DZIENNIK 
POCZTY I TELEKOMUNIKACJI 


WARSZAWA, 28 grudnia 1950 — Nr 20 Poz. 257 — 258 


TREŚĆ: 


SE Zarządzenie Ministra Poczt 1 Telegrafów: 
Poz. 
"257. z 27 listopada 1950 w sprawie taryfy pocztowej, telegraficznej i telefonicznej. 


258. z 28 listopada 1950 w sprawie zagranicznej taryfy telegraficznej i telefonicznej. 


257 


ZARZĄDZENIE 


Ministra Poczt i Telegrafów z dnia 27 listopada 1950 r. w sprawie taryfy pocztowej, telegraficznej i telefonicznej. 


Na podstawie art. 18 ustawy z dnia 3 czerwca 1924 r. o poczcie, telegrafie i telefonie (Dz. U. R, P. Nr 63 z 1933 r, poz. 
481) zarządzam co następuje: 

8 1. Taryfe pocztową dla obrotu pocztowego wewnętrznego-i zagranicznego oraz taryfy telegraficzną i telefoniczną dla 
ruchu krajowego ustala się w brzmieniu według załącznika do niniejszego zarządzenia. 

8 2. Zarządzenie niniejsze wchodzi w życie z dniem ogłoszenia, a w odniesieniu do obrotu zagranicznego obowiązuje od, 
dnia 15 listopada 1950 r; 

Równocześnie traci moc obowiązującą rozporządzenie Ministra Poczt i Telegrafów z dnia 29 grudnia 1949 r. w sprawie ta- 
ryfy pocztowej, telegraficznej i telefonicznej (Dz. Tar. Poczt. i Tel. Nr 13, poz. 38) wraz z późniejszymi zmianami. 

Minister: prof. dr inż. W. Szymanowski 
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Załącznik do zarządzenia Ministra Poczt i Telegrafów 
z dnia 27.X1.1950 r. w sprawie taryfy pocztowej, 
telegraficznej i telefoniaznej (Dz. P. i T. Nr 20, poz. 257). 


TARYFA POCZTOWA . 
CZĘŚĆ I POCZTOWY OBRÓT PRZESYŁEK 


Dział I. Przesyłki listowe. 
Rozdział 1. Obrót wewnętrzny. 


p nodo «ki Opłata Najwyższa dopuszczalna 
oz: SEH granica wagi i wymiarów 
od wagi ZU orn 
1 Listy e | 
a) zamiejscowe | 
1) opłata pocztowa . . . . . . do 20g 7145, Waga: 2000 g. . 
| Wymiary: suma długości, szerokości 
ponad 20 , 250g z 75 i wysokości — 90 cm; żaden z wy- 
E 250 „ 500 e ei 90 miarów nie może przekraczać 60 cm. 
Rulony: suma długości i podwójnej 
» 500 , 1000 g 1 05 érednicy — 100 cm; zaden z wymia- 
: r 1000 „ 2000 g 1 20 . nie może przekraczać 80 cm. 
2) opłata dodatkowa na odbudowę 
m. Sto WArSZAWD JE WATA bez względu na wagę = 15 
b)>miejscowe SS MAE E do 20 g - 30 Waga: 2000 g. 
Wymiary jak w poz. 1a) 
ponad 20 , 250g - 45 
nm 250 n 500 g Im" 60 
» 500 ,, 1000 g = 75 
» 1000 , 2000 g — | 90 
c) miejscowe wezwania płatnicze . . do 20g - 15 Waga: 20 g. 
Wymiary jak w poz. 1a). 
d) urzędowe (wysyłane przez władze 
i urzędy państwowe, przedsiębior- 
stwo P. K. P., sądy w posiępowa- 
niu cywilnym i karnym, prokura- 
tury w postępowaniu karnym. 
"komorników postępowaniu egzeku- 
cyjnym oraz osoby i instytucje w 
wykonaniu ustawowego obowiązku 
i na wezwanie urządowe). . . . |. za każde 500 g - 15 Waga 2000 g. 
lub ich część Wymiary jak w poz. 1a). 
2 À 
Kartki pocztowe ' 
a) zamiejscowe 
1). optata „pocztowa poż e euer A = 30 Wymiary: 
najwieksze — 10,5 X 15 cm, 
2) oplata dodatkowa na odbudowę najmniejsze — 7 X 10 cm. 
MSC AWATSZAWY WEW GDN | ROSE 2 AE PCO ya cz 15 
b)iimiejscoWe £5: 4 ou d EE E EE e se ee = 30 Wymiary jak w poz. 2a). 
c), miejscowe wezwania płatnicze . „||. Aa ea a uM ` Wymiary jak w poz. 2a). 
| 


d) urzedowe (wysylane przez nadaw- 
ców.wymienionychEwipoz: fd) e POZA EAS - 15 Wymiary jak w poz. 2a). 
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D 


Opłata 


: : SAY A ; Najwyższa dopuszczalna 
Poz. Rodzaj przesyłki e dd | zł | granica wagi i wymiarów : 
I 
Boja Dróki 22050500 VE E : do -50g - 15 PRUSACH 
| Fe pojedyńcze tomy — 3000 g. 
ponad e zi ka 8 2 Wymiary jak w poz. 1a). 
» ” g at: 
1 500, 1000g | — 75 
T 1000 , 2000 g — 90 
d 2000 , 3000 g 1 05 
4 Druki dla ociemniałych SEM ete do 7000 g E 10 : Waga: 7000 g. 
Wymiary jak w poz. 1a). 
SU Papiery handlowe. . . . . . . | do 100 g 000 Waga: 2000 g. 
| ponad 100 , 250g - 75 Wymiary jak w poz. 1a). 
| 3 250 , 500 g — 90 
D 500 „ 1000 g 1 05 
À 1000 , 2000 g 1 20 
6 Próbki towarów . . . . . . . do 100 g — 30 Waga: 500 g. 
ponad 100 , 250 g = 60 Wymiary jak w poz. 1a). 
d 250 , 500g — 90 
7 | Przesyłki mieszane . . . . . . do 100 g -— 60 Waga: 2000 g. 
ponad 100 , 250g ać 75 Waga i wymiary poszczególnych 
części składowych przesyłki nie 
r 250 „ 500 g e 90 mogą przekraczać norm przep sanych 
S 500 ,, 1000 e 05 dia kazdej części składowej. 
n 1000 1 2000 g 20 
8 Ankletg UCZYSZ Eeer eio Set do 50g — 15 Waga: 50 g. 
g 


Wymiary jak w poz. 1a). 


Rozdział 2. Obrót zagraniczny. 
RE QUE Zz EE E 


dla każdej części składowej. 


35 | Póklecikt Edel za każde 50g | — | 15 Waga: 1000 g. 
najmniej - 75 Wymiary jak w poz. {a). 


P Rodzei Wi Opłata Najwyższa dopuszczalna 
oor POZO EE : | granica wagi i wymiarów: 
od wagi ZŁ kso 
9 Listy O ZO A Ba RAA do 20 g -= 40 Waga: 2000 g. 
, JE za każde dalsze 20 g — 25 Wymia y jak w poz. 1a). 
10 Kartki pocxtoue UIN AM AO ZA WO e SEP OOBE — 25 Wymiary jak w poz. 2a). 
11 Druki. . . b AS DEE za każde 50 g - 10 Waga: 5000 g. 
Pojedyńcze tomy — 5000 g. 
Książki i broszury . . . . . . za każde 50 g - SE Wymia.y jak w poz. 1a). 
12 | Druki dla ociemniałych . T ae za każde 1000 g — 5 Waga: 7000 g. 
| Wymiary jak w poz. 1a). 
13 | Papiery handlowe . . . . . . . za każde 50 g — 10 Waga: 2000 g. 
S najmniej - 40 Wymiary jak w poz. fa). 
.14 | Próbki towarów . . . . . . . za każde 50 g - 10 Waga: 500 g. j 
: Wymiary jak w poz. 1a): 
15 | Przesyłki mieszane . . . . . . za każde 50 g — 10 Waga: 2000 g. : 4 
Jeżeli przesyłka zawiera Waga i wymiary poszczególnych 
również papiery handlo- e części składowych przesyłki nie 
we — najmniej — 40 mogą przekraczać norm przepisanych 


mę, | 
z 
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Rozdział 3. Opłaty dodatkowe dla przesyłek listowych. 


Poz. Rodzaj świadczenia 


"lecen e przesyłki listowej: 


usedow-j listu I b karki wysułanej przez władzę lub 
ad jais wouy, prze się iorsiuo P. K. P., sąd w postę- 
ani nimm i karnym. proktrat re w poste, owaniu 
a vm abo przez komornika w postępowanu egzeku- 


p eyk ls oue za pobraniem 


raj we 


2. zapraniezne w przypadkach żą”ania 
pobrania: 


przekazania sumy 


a) be/pośrednio nadawcy międzynarodowym przekazem 
pob.aniouwym: 


— opłata za przewóz . 


oraz 


— opłata manipulacyjna 

- 
a ponadto 

— opłata od kwoty pobrania: 
za każde 20 zł 


b) na konto czekowe w kraju przeznaczenia przesyłki 
pobraniowej — opłata za przewóz . . . . . . . « . 


oraz 
opłata manipulacyjna ^. + : « « « e s s . n n 
IER Opłata dodatkowa za przewóz drogą powietrzną prze- 
syłki listowej 
— do 50g. 


_ za każde dalsze 50 g lub ich część 


20 Poświadczenie: 
1. odbioru poleconej przesyłki listowej przez adresata: 
a) żądane przy nadaniu przesyłki 
b) żądane po nadaniu przesyłki . . . . . « . « « « . 


2. doręczenia zwykłego listu, żądane przy nadaniu listu: 
a) zamiejscowego” Eeer kA LT. Le A RE OBI EE 


Db)/miejscolbego- «e. LP E 


3. odbioru — doręczenia urze?owej przesyłki listowej (listu 
lub kartki wysyłanej przez władzę lub urząd państwowy, 
przedsiębiorstwo P. K. P, sąd w poste owaniu cywilnym 
i karnım, prokuraturę w postęj owaniu- karnym albo 
przez komornika w postępowaniu egzekucyjnym) . . . . 


Obrót 
wewnętrzny 


D | r 


Obrót zagraniczny 


zł | gr 


= 30 


jak w poz. 1,2, 
3, 4,5,6 lib 7 
ląc/nie 7 poz.17 
(obrót wewne- 


trzny). 
U 

— = jak w poz. 9, 10, 11, 12, 
13, 14, 15 lub 16 łącznie 
z poz. 17 (obrot zagra- 

niczny). 

= = — 55 

- - - 10 

- = jak w poz. 9, 10, 11, 12, 
13, 14, 15 lub 16 łącznie 
z poz. 17 (obrót zagra- 

niczny). 

zs = - 30 

— 15 jak w wydawnictwie 
„Poczta lotnicza w ubro- 

cie zagranicznym”. 

E "30 

SIE? = 4b 

L 90 - 55 

- 45 e E 

- 30 s be 

- 15 = Li 


NEEN TE a „ANNA 
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Obrót 
wewnętrzny 


zł | 


Obrôt zagraniczny 
| 


Poz. Ro dzea j świadczenia 


gr zi gr 


Pośpieszne doręczenie przesyłki OWN w mielscowym. ob- 
szarze pocztowym E : 5 4 3 1 50 — 80 


22 Wydanie przesyłki listowej, krajowej lub padesmel z gay 

adresowanej poste-restante : = 30 = 30 
23 Doieczenie paklecika 150 05 20 << lie P e = - Eë 25 
24 Pryjecie poleconej PREY Revel pia EEN uredo- 

wymi . ` = 60 = 60 
25 Za każdy nadawany raz dziennie list dworcowy lub fraktowy 


(oprócz opłaty za kezda eier lé LE redu) — mie- 
sięcznie : n 12 = = x 


Dzial II. Paczki. 


Rozdział 1. Obrót wewnętrzny. 
Poz. 26. Paczki zwykłe. 


Poz. 27. Paczki z zawartością książek i wydawnictw. 


end 


St spes ha 


1 2 
A ENdO 100km ponad 100 km . 

zł | gr zł | gr 

GOA KE EN EE =- 75 1 05 

ponad leg E EE -— 90 sel £5 

BIS EE Cose E UTER SR EIS 1 55 

10 BYK A E 1 | 80 | 
SE CR Płn». 2 25: 337%] 


+ 
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Rozdzial 2. Obrót zagraniczny. 
Poz. 28. Paczki zwykłe. 


Opłaty od wagi podawane są w Dzienniku Poczty i Telekomunikacji we frankach i centymach złotych; 
opłaty te przelicza się na złote i grosze według kursu ogłaszanego przez Min. P. i T. 


Rozdział 3. Opłaty dodatkowe dla paczek 


Obrót 
wewnętrzny 


Obrót zagraniczny 


Poz. Rio dz'aj świra d.cz'e n'i a 


zł gr 


29 "Paczki z podaną wartością: 


'a) krajowe, prywatne do wysokości 3000 zł, urzędowe do 
wysokości 7500 zł. — oprócz opłat za przewóz paczki 
(poz. 26 lub 27) — opłata asekuracyjna za każde 30 zł 
podanej wartości lub ich część . . . . « « . « . HZ res 30 = = 


b) zagraniczne do wysokości 1000 frąnków złotych, jeżeli 
w obrocie z niektórymi krajami nie obowiązuje kwota 
niższa (patrz Dz. P. i T. — oprócz opłat za przewóz 
paczki 'poz. 28) — opłata asekuracyjnn za każde 500 fr. 
złotych podanej wartości lub ich część . . . . . . = = = 70 


30 Paczki za pobraniem: 


a) krajowe — oprócz oplat za przewóz paczki (poz. 26 
lub 27) — opłata manipulacyjna . . . . . . . . . - 60 ie =) 
b) zagraniczne — oprócz opłat za przewóz paczki (poz. 28): 


1. w przypadku żądania przekazania sumy pobrania bezpośred- 
nio nadawcy międzynarodowym przekazem pobraniowym — 


opłata manipulacyjna DEE EE ES Ca e 55 
a ponadto 
— opłata od kwoty pobrania: 
ENEE ENEE Ee en E E c= t 10 


2. w przypadku żądania przekazania sumy pobrania na konto 
czekowe w kraju przeznaczenia paczk! pobraniowej: 


oplata manipulacyjna rte ge Ue 7 NEA IRR NAE de SS PM La | =<] 30 
51 Opłata dodatkowa za przewóz drogą powietrzną paczki 
zwykłej — | 
— za każde !/, kg lub jego część . . . . . . «1 . . . 1 50 jak w wydawnictwie 


„Poczta Lotnicza w ob- 
rocie zagranicznym”. 


32 Ver ochronne — oprócz opier za przewoz paczek (poz. 26, 500/, odpo- 50%, odpowiedniej 
Ee A WNE RI WE nds CRE ani PIENE Vo JS Pos EAU wiedniej oplaty opłaty za przewóz. 
` ^ za przewóz. 
‘35 Paczki pilne — oprócz opłat za przewóz paczek (poz. 26, 27, 28) ` 100°% odpo- 1000/, odpowiedniej 
S ; wiedniej oplaty opłaty za przewóz (za 
za przewóz. przewóz morski nie 
pobiera się zwiększonej 
opłaty). 
34 Paczki pilne ochronne — SE ic za RASE paczek jak w poz. 32 jak w poz 32 i 33. 
(p02,.26::2/ /228) e MOSES i 33. 
55 Doręczenie puczki 
EC, E odwal E 1 05 ‘ - 55 
ponad Ek CE ut OM ane D NT CE TURC PAS TS LEM KU ne 1 50 d OC 
(56 Poświadczenie odbioru paczki przez adresata: 
a) żądane przy nadaniu paczki . « « . « . . 1: . © — 45 . = 40 


b) żądane po nadaniu paczki. . . . . . . . . «i = 90 > 55 
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Obrot Obrót zagraniczny 


Poz. Rodzaj świadczenia wewnętrzny 
! $ S zł | gr ; zu gr 

37 Pośpieszne doręczenie paczki w miejscowym obszarze Pozo: 
wym niezależnie od opłaty podanej w poz. 35 . : ; f 1 50 1 05 
38 Wydanie paczki adresowanej „poste restante” |. ; : SE — 90 — 90 
39 Przyjęcie paczki poza godzinami urzędowymi  . S d — 60 m 60 
40 Żądanie nadawcy zawiadomienia go o niedoręczalności paczki . - 60 s — 80 
41 Składowe — za każdy dzień zwłoki w odbiorze paczki : ; = 60 = 60 
najwyżej jednak . .. : . d : t ; 12 = 6 55 

42 Przepakowanie paczki uszkodzonej albo przepakowanie lub 

przesłanie w worku pocztowym paczki po odprawie celnej — 
do wagi 10 kg . 3 j } : CZĘ $ 1 80 1 80 
ponad 10kg . : , : j : 5 : 2 40 ; 2 40 

43 Przepakowanie paczki zagranicznej w przypadku koniecznego . 

zabezpieczenia zawartości Prey See lub zwrocie za 
granicę : Aer . . S : . ó — — — 65 


Dział III. Listy wartościowe (listy z podaną wartością). 


Rozdział 1. Obrót wewnętrzny. 


Najwyższa 

dopuszczalna 
granica wagi 
i wymiarów 


Poz. CR ondiz anj Ppor Zie s/prłskii 


44 Listy. wartościowe: 


1. opłata za list polecony odpowiedniej wagi . . . jak w poz. 1a) 3000 zł, 2000 g. 
łącznie z poz. !7b'| urzędowe 7500 zł Wymiary jak w 
(obrót wewnętrzny) poz. 1a). 
oraz 


2. opłata asekuracyjna za każde 30 zł podanej war- 
tości lub ich część 


a) nadawane w stanie zamkniętym . . . . . — 50 


b) nadawane w stanie otwartym . . . . . . — 90 


Rozdział 2. Obrót zagraniczny. 


Najuyższa 


Opłata ` Najwyższa 
Poz Rodzaj rzesyłki L|: dopuszczalna dopuszczalna 
i CR 4 pu granica wagi 
zł gr wartość i wymiarów 


45 Listy z podaną wartością — 


do krajów, z którymi zaprowadzono obrót listów 
z podaną wartością: 


1. opłata za list polecony odpowiedniej LA DT AN WSE jak w poz. 9 , 1000 franków 2000 g. 
łącznie z poz. 17 złotych Wymiary jak 
(obrót zagraniczny) w poz. 1a). 
oraz 


2. opłata EE za ose 500 fr. - RAM lub 
ich część . . . ei za! GALA = 70 
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Rozdział 3. Opłaty dodatkowe dla listów wartościowych (listów z podaną wartością). 


Obrót wewnętrzny | Obrót zagraniczny 
Poz. Re d' za jS wi ad c ze,nt a URSYN ZW 
zł l gr zł | gr 
pn oo 
46 Listy wartościowe (listy z podaną wartością) za pobraniem 
oprócz opłat jak w poz. 44 lub 45, opłaty dodatkowe . . jak w poz. 30a) jak w poz. 30b). 
47 Poświadczenie odbioru listu wartościowego (listu z po- 
ji, daną wartością) przez adresata: 
a) żądane przy nadaniu przesyłki . . . . . . « . . = 45 = 40 
p) żądane po nadaniu przesyłki. + „16. + «ate = 90 = 55 
48 Pośpieszne doręczenie listu wartościowego (listu z podaną 
wartością) w miejscowym obszarze pocztowym . . . . - 1 50 a 80 
49 Wydanie listu wartościowego (listu z podena wartością) 
adresowanego „poste — restante” se SA ANS c: 50 = 30 
50 Przyjęcie listu wartościowego (listu z podana EA 
poza godzinami urzędowymi . . … AE AL = 60 =... 60 


Dział IV. Czasopisma. 
Rozdział 1. Obrót wewnętrzny. 


Poz Rod zaa | » Stwawandiezienięa ge 
e zł | or 
51 a) Czasopisma — za każdy egzemplarz 
do wagi PMG ORA Lapi Mec dr rn irr = 0,6 
ponad 25 g do DOROG SA AMD — Di 
A 50g , ODA D (SEC e pz" NE i 11,0 
5 (GUM BOLD E = 1,3 
5 80 g , LOOR TRE od NOLENS, = 15 
ml om 150 g AERO DA Ri E Ne NSU 
Bee Mee E =. p UO 
ae 4,0 ; 
ij 500g „ .1000g-. 947,00, ns ES | 54; 
b) Dziennik Ustaw R. P. i Monitor PODAT bez ZAJEC na wage — za & kazdy 
egzemplarz dom te - - 1,2 
52 Dodatki, które nie są uważane za części składowe czasopisma . . . . 40%, opłaty taryfowej dla druków 


odpowiedniej wagi. 
4 - 


55 Przewóz i doręczanie przesyłek z nieaktualnymi i okazowymj egzempla- 
rzami oraz prospektami czasopism — za każdą przesyłkę wagi do 1000 g jak w poz. 51a). 


Przesyłki z nieaktualngmi SE SE SE = magi ponad 1000 g 


GATE AE ER ie SCH Be bk? : koka Madz À Jor 05 
54 Egzemplarze HOSCE innego czasopisma, dolaczone do czasopisma — 

za kazdy egzemplarz według jego wagi faktycznej wraz z dolaczo- 

nymi do niego przedmiotami . . . . . « . « 4 «i i i I i." . jak w poz. 51a) 


55 Czasopisma prenumerowane za pomocą zleceń — oprócz opłat jak w poz. 51a) 509/, odpowiedniej opłaty jak 
: | 1 i i ; w poz. 51a) 


1 s 9 
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TEA TT O TYT TOT TEPEE | OO O e 
; O płata S 
SPoz E E 55 W asd ciz-eon i a 
er 
56 Kolportaż czasopism przez pocztę (przewóz, sprzedaż i zwrot WTesprzeda- 
nych egzemplarzy) — za każdy sprzedany egzemplarz: 
a) czasopisma wychodzącego 3 razy w tygodniu lub częściej . . . . . = 1,2 
D)eimnegoyczasopismas: Feu AN Ce lee EE = 3,0 
57 Przewóz i wydawanie zwrotnych egzemplarzy Kate = za przesyłkę. do 
Wagi AEO ROC AC EE SA : : = 6,0 
— za każdy dalszy 1 kg lub jego część (najwyżej do 20 kg) . . . . . . . . — 5,0 
58 Zadanie przez adresata dosplania czasopisma do innego urzedu pocztowego = 30 
59 Reklamacja przespłki gazetowej . . . . «/... 45,7% a a — 15 
60 Dworcowa lub traktowa przesyłka gazetowa, bez wzgledu na ilość zawartych 
w przesyłce egzemplarzy czasopism — wysyłana raz dziennie — oprócz opraty 
taryfowej za dany rodzaj przesyłki — miesięcznie . EE Eer 1 20 


Rozdział 2. Obrót zagraniczny. 


Najwyższa dopusz- 
czalna granica 
wagi i wymiarów 


Poz. Rodzaj świadczenia 


61 Czasopisma (wysyłane bezpośrednio przez wydawców oraz 
przez instylucje i przedsiębiorstwa kolportazowe) C 


a) don Gzechosłówacjiw ele OSA AE esee ES jak w poz. 51. 
b) do innych krajów — za każde 50 g . CZNA — 5 


62 - Dodatki, które nie są uważane za części składowe czaso- 
'pism — do Czechosłowacji SE CC jak w poz. 52. jak w poz. 3. 


65 Przewóz i Keren LL A z nieaktualnym i okazo- 
wymi egzemplarzami oraz prospektami czasopism ai 


— za każdą przesyłkę wagi do 1000 g do Czechosłowącji . jak w poz. 51a) 


Przesyłki z nieaktualnymi egzemplarzami czasopism wagi 
ponad 1000 g do 2000 g -- do Czechosłowacji eg — 7,5 


64 Egzemplarze reklamowe innego czasopisma, dolaczone do 
czasopism — za kazdy egzemplarz wedlug jego wagi fak- 
tycznej wraz z dołączonymi do niego przedmiotami — do À 
GzechosloWac He WAS OP CS e se aan LU jak w poz. 51a) 1 kg 


CZĘŚC II. POCZTOWY OBRÓT PIENIĘŻNY. 


Dział I. Przekazy. 
Rozdział I. Obrót wewnętrzny. 


: Opłata 
Poz. "Rodzaj świadczenia 
; s zł gr 
i } 
65 Przekazy pocztowe: \ 
do sumy 15 zł = 90 
ponad 15 zł do sumy 50 zł 1 35 
UTR SONS MSG, 60 zl 1 PESO 
3 GODZ » 150 zł 2 70 
» 150.2 <; 5 500 zl . 4 05 
» SUE À 450 zl: 5 40 
„00 24500ZK 4; " 600 zl 6 60 
ER 600 zł , ch 900 zł 9 00 
e 900 zł , » 1200 zł 11 40 
oi mater EN ler o 1500 zł 15 80 
0 15500>zł Ai n. y2 200-2 16 20 
Ree » 3000 zl 18 60 
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E Oplata 
Poz. : Rodzaj świadczenia 
l zł mgr 
66 Przekazy pocztowe pod adresem Narodowego Banku Polskiego i jego Oddziałów: 
1 do sumy DZE — 45 
ponad 15 zł do sumy FOR E 60 
" 502b 1 6021.5 29547 — 90 
" 60 zł ,, m H eer 1 35 
» Ea 3 SLL) See iz 95 
5; 300 zł ,, 5 450 zl 2 70 
5.75450 E .600 AZE 5 50 
m 600721  , D 900 zł 4 50 
n 900zl , sa 200g 5 70 
EE 200 zur k 1500 zł 6 90 
Ser HK, 2 3 000 zł 9 = 
5 3000 zł bez ograniczenia sumy 
oprócz oplaty jak wyżej — za każde dalsze 
31000 złlubsich:część» Ram ZOE 3 = 
67 Przekazy pobraniowe i zleceniowe: 
do sumy 15 zł _ 75 
ponad 15zł do sumy 30 zł 1 05 
J KIT FRE 60 zł 1 50 
d LC EE 150 zł 2 40 
r o ER zd 500 zł 3 3 60 
w E „o „2450 77 5 10 
FA AO ZE UE 600 zł 5 : 70 
57 15:600 2E Coco „12 01900 zł 6 90 
» 900! zb Er 1 200 zł 8 10 
» 1200 zł nd 1500 zł 9 30 
UE Ua, 3 000 zł 12 E 
OUER 7500 zl . 19 50 
68 Przekazy inkasowe: 
dorsumy 750 IU AE = 15 
ponad 7,50 zł do sumy 15/21 eo eM — 50 
" ER WEE EUN E - 45 
» LUC aes LU y EN — | 60 
áü Eet 150 zł 1 05 
Ge dg EENG 300 zł 1 65 
3350500 8S Et 2 40 
69 Przekazy pocztowe dla nadwyżek kasowych 
(wysyłane przez uczestników obrotu bezgotówkowego): : 
do sumy 150 Zo: — 99 
ponad 150 zł do sumy 300 zł 4 55 
" 500 zl , " 900 zł 2 10 
sł 900 zł , » 1500 zł 2 40 
D WO HD ege 3 15 
A 3000 zł — za każde dalsze 3000 zł | 
Um: TE Ee E DA 1 95 
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Rodzaj świadczenia 


70 Przekazy telegraficzne: | i 
a)sodisumytprzekazówe jeg ee ht jak w poz. 65 lub op 
D) Szactelegram „przekazowył ZO O IO A A TAAAK 5 40 ; 
c) za korespondencję osobistą lub szczególne zlecenie nadawcy (=D=, =RP=, 3 
SPOE Z EP RAM WRZ c EA D PM AINT OM NE TENUES IL wydług taryfy 
; telegraficznej. 
71 Miejscowe przekazy zasilające: 
2 dossnmy 21500 TA E 6 = 
ponad 1500 zł do sumy 3.000 zł 9 — 


Ku 
R2 
A 


ponad 3000 zł najwyżej do 15 000 zł — za każde dalsze 3 000 zł lub ich „część 


Rozdział 2. Obrót zagraniczny. 


: Opłata 
Rodzaj świadczenia GALERIE 


Przekazy pocztowe: 


a) do Stanów Zjednoczonych Ameryki, Kanady, Wielkiej Brytanii i krajów, 
z którymi obrót przeka;owy odbywa się za pośrednictwem W. Brytanii : 


lee LU CP ZOZ ET SOA AA LIRC 1 — 
za każde dalsze 100 zł lub ich część ... . . . . . 1 = 
;b) do wszystkich innych krajów, z którymi wprowadzono obrót przekazowy: 
! do 100 zł . O WOJ ROZ POLANY YE OCENE ER SZEW = 80 
za każde dalsze 100 zł lub ich część . . . . . . . -— 50 


Rozdział 3. Opłaty dodatkowe dla przekazów. 


—— I) Nooo 


Obrót wewnętrzny | Obrót zagraniczny 


Poz. Rodzaj świadczenia 


73 Poświadczenie wypłaty przekazu: 
a) żądane przy nadaniu przekazu .'. . . ... . . . . — 45 — 40 
b) żądane po nadaniu przekazu . . . K MAD RZ, 3 ; d 90 — 55 
c) przesłane na żądanie nadawcy drogą lotniczą H, — = opłata jak w poz. 73a) 


lub b) oraz opłata dodat- 
i kówa za przewóz po- 
wietrzny jak za kartkę 
pocztową do danego kraju 


N 


d) przesłane oraz zwracane na żądanie nadawcy z kraju 
przeznaczenia drogą lotniczą: 
1 


1) w obrocie europejskim . . !, #2, UW, CS — E 15 
2) w obrocie pozaeuropejskim . . . . . . , . , ER = d 55 
74 Doręczenie kwot przekazów zagranicznych . : É ; ` — = jak w poz. 83 
j ! 

75 ` Pośpieszne doręczenie przekazu w miejscowym obszarze pocz- 

towym . ` í e " S . Geen e ` n 1 50 = 80 : 

76 Dodatkowa opłata za przekazy krajowe i nadchodzące z zagra- 
. Ricy, adresowane ,poste-restante^ .  . EUNDO UC OWY EE 30 ANN 30 
77 "Przyjęcie przekazu telegraficznego poza godzinami urzędowymi z, 60 jm = 


78 Korespondencja zamieszczona na odcinku przekazu pocztowego a 30 ` E = 
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Dział II. Obroty P. K. O. 
Rozdział 1. Obrót czekowy. 


Rodzaj świadczenia 


79 Przyjęcie ZONE przystąpienia do obrotu Keele mezne z informacją 
o kliencie U 3 f : ; : $ ; à 5 - 45 


80 Wpłaty czekowe: 


do sumy DUT e. eru ~ 15 
ponad 3 zł do sumy 15» HORS - d 30 
» BAZE RA, SA d EE dE - 45 
n SP 1) 60/215, 2/2: kg 63 
4” RABUNKU EECH = 99 
D ONE or 300 zł 1 Sp 
D 3002218, „e > KC 2 40 
J 21500%ł': ,; © LUC E WIE, 3 15 
E UE 4; " 7 500 zł 5 85 
h 12780028, 0.1, 00.15 000) 9 KR 
ENEE 1557742950021... dE 11 70 
fe 300 ZŁOM A II, UE 15 60 : 
» 30000 zł oprócz opłaty jak wyżej * — za 
każde dalsze 3000 zł lub ich część . 1 95 
81 Manipulacje związane z wypłatą czeku PKO na okaziciela: 
& \ do sumy SOOVE W Z — 60 
ponad 300 zł do sumy DUU = 90 
» GONNA 255 1500 zl 1 55 
DES TUYA CERTES SU Ee 1 80 
5255/000/ 210 NW: 7 500 zł 4 50 
VE KREE E 15 000 zł 7 50 
wystnwionego z rachunków EEN ee 
na sumę do 15000 zł . . ROGIEM! jak wyżej 
ponad 15000 zł do sumy 22500 zł . . . . . . 10 50 ` 
NIE a LR UR e vus 13 50 : 
. 82 Manipulacje zwlazane z wypłatą przekazu czekowego lub kasowego PKO: 
do sumy ZOZEA CH dja ASK tie 06 
ponad 3 zł do sumy Izby rysa ee = 09 
» 15 2155 ^5 30 z] Wi = 15 
s BOL SG; GORE WPA u 21 
D GO IN ET SEW EECH = 30 
» 150/2ho 44) SOORTE ETSN WEW enu 48 
o SUD Katar CET N ZOE AE E 78 
EN E EE ur Ve "o KA 
EE EE 1500 zt 1 35 
^ 1:500u2 se sor 2 250 zl 1 65 


— 
^o 
UI 


wi. Hon E e A 
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Opłata 
Poz. Rodzaj świadczenia 2e 
d i zł gr 
—"—————SoSovwoSĆCCCCCc EE 
83. Doręczenie kwot przekazów czekowych PKO: 
do sumy SIA TER = 15 
ponad 3 zł do sumy 15 2h EE - 24 
ń E E E MO e 30 
» 30:20, 4 5 Gi} E LAS 
» 602212575 o 150 zł = 75 
t VO LC MOZA, * 0800 zł 1 20 
5 30071 5 450 zl 1 80 
" 450 zł ,, G 600 zł 2 40 
" 600 zł ,, » .900 zł 3 50 
" 900 zł , t 1 200 zł 4 20 
D en UU ee " 1500 zł 5 10 
2 150021 >, K 2 250 zł 6 -— 
A PAPA EE » 3 000 zł 6 90 
84 Przekazanie zalnkasowanej sumy pobrania na konto czekowe PKO: | e 
1 Oplata E EE Ve EE BIG, „2. ka et jak w poz 80. 
a ponadto 
2. opłata za inkaso: 
do sumy 15 zł = 45 
ponad 15 zł do sumy 30 zł = 60 
n SE e o 60 zł -— 90 
5 60;zł 7 D 150 zł 1 35 
+ E ^ 500 zl. . 1 95 
» 500 zł .,, e 450 zł 2 70 
dou 450 zbio bed 600 zł . 3 50 
5 600*2h/7 5 5 900 zł 4 50 
o 900 zł ,, 5 1200 zl . 5 70 
WS 200 21:051. 0 2087: 4 30002 e 6 90 
Fh 11500021507 5 3 000 zł 9 = 
di 51000071» " 7500 zł . 13 50 
85 D Wpłata kwot z przekazów pocztowych na konto czekowe adresata w PKO: 
opłata za wpłatę czekową od łącznej SUMYAPRZEKAZÓWNJ ee jak w poz. 80) 
86 
Korespondencja zamieszczona na odcinku przekazu czekowego lub blankietu nadaw- 
KA el he e AMEN SOO ZO W AD ZZA SE ~ 30 
Rozdział 2. Obrót oszczędnościowy. 
RE EOM RE 
Poz. Rodzaj świadczenia SE 
E zl gr 
87 i Przyjęcie wkładki oszczędnościowej bez względu na Ge kwoty, dopisanie odsetek | 
lub równowartości bonu oszczędnościowego . TARN ; 5 5 . = 1,5 


88. | "` Dokonanie wypłaty bez względu na wysokość kwoty 


89 Listy zleceniowe: | 
l. opłata za list polecony odpowiedniej wagi: 


a) nadany przez P.K.O. . 


Dzlennik Poczły i felekomunikacji 
Dział III. 


Rodzaj. świadczenia 


b) inny . 


Zlecenia pocztowe (obrót wewnętrzny). 


- Nr Méien, 35) - 


50%, opłaty jak w poz. 
la) łącznie z pełną op- 
łatą jak w poz. 17by (ob- 
rót wewnętrzny). 


jak w poz. fa) lub b) 
łącznie z poz. 17b) (ob- 
rót wewnętrzny). 


2. za inkaso i przekazanie zainkasowanej kwoty: 
a) przekazem zleceniowym = do sumy 7500 zł 
za każde dalsze 1500 zł lub ich ezęść 
b) biankietem P.K.O.: 
1) kwoty ze zlecenia P.K.O.: 


do sumy 7,50 zł 

ponad 7,50 zł do sumy 15 zł 
" DRZE ME 50 zł 
» UE Eat, E 60 zł 
T GO zs ew. 150 zł 
» 13072 DA s; 300 zł 
» 500:2H)5 15 94 450 zl 
» 450 EE 600 zł 
EE US 900 zł 
» 900/212 5995 1200 zł 
n De eeh 1500 zł 
" BO, RE 3 000 zł 
E heen 7500 zł 


za każde dalsze 1500 zł lub ich część 


2) kwoty z innego zlecenia: 
opłata od wpłaty czekowej . . . , 
a ponadto opłata za inkaso — do sumy 7500 zł 
za każde dalsze 1500 zł lub ich część 


j 
H 


90 
Profesty wekslowe: 
1. Sporzadzenie protestu wekslowego: 
do sumy , 15 zł 
ponad 15 zł Ado sump. 30zł . . . 
n GES » 150 zł 
o 150:zł  , y 500 zl 
za każde dalsze rozpoczęte 30 zł AW 
2. jProtokólarne stwierdzenie zapłaty wekslu po dokonaniu lecz przed sporzą- 
dzeniem protestu 
/ 5, Sporządzenie i wysłanie odpisu protestu wekslowego 
EI . Inkaso wekslu miejscowego, przeznaczonego do protestu . . . . . .. , 


najmniej jednak ENZO TN SOR RI MUN MC 


jak w poz. 67. 
25] 


jak w poz. 80. 


1 


Oda f M 


M 


sumy 


jak w poz. 84 p 2. 


50 


50?/; opłaty za protest. 
‘ 50 


20/0 od zainkasowanej 
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Rzosdhza' ję świa dec zie” DEE 


Zamiejscowe zlecenia inkasowe. 


od każdego zlecenia: 


1 /2asprzujecie. 1: Drzeslanie $243 eap ara an te Ve ed WELL E = Y 50 
| 2. za inkaso — | 

do sumy 15 zl a eS. = 15 

ponad 15 zł do sumy DO SZINN NOA r? — 30 

» 30 zł Z Lreti60 ZPA RACE - 60 

SO WE AME 150 PONTA í 05 

n 150 zE 5 A KL esie Res 22, 1 det 

5 Li DRE 450 zł | 2 40 

d 450:2 05,25 600 zl 3 — 

5 600 zł ,, 5 900 zl 4 20 

D 900 zł ,, 3; 1200 zł 5 40 

50/1900 2174555. 4 50021 6 60 


3. za przekazanie zainkasowanej kwoty z jednego lub kilku zleceń inkaso- 
wych do jednego zleceniodawcy: 


ra) DrzEKBZEMYINKAGSOWYM O os R PE Spe da or toi: Re D E UE. jak w poz. 68. 


b) blankietem nadawczym P. K. e ERN eg. jak w poz. 80. 


4. za doręczenie adresatowi na żądanie nadawcy, ACE do zlecenia : 
inkasowego wezwania do zapłaty . . . . . SE eer Ue = 15 


93 Miejscówe zlecenia inkasowe: 
od każdego zlecenia: E 2 
so EM EE E EE EE = 15 
91z8sinkaso PACS EE APARACIE PAC AAA jak w poz. 92 p. 2. 
3. za doręczenie adresatowi na żądanie nadawcy, dorczonego do zlecenia 
inkasowego wezwania do zapłaty . ... . . . MARZE RYS Ee — 15 
94 Stałe, umowne zlecenia inkasowe . AOC CA W ZY ARE OWA ; oplata wedlug umowy zawartej 
z Min. P. i T. 
95 |  Zainkasowanie składki członkowskiej stowarzyszenia wyższej użyteczności na jeden 
okres inkasowy: 
HE ERA EE Er = 6 
ponad 45 gr . . . CEET E EE = ach 
96 Żądanie nadawcy zawiadomienia go o niewykupieniu dokumentu wierzytelnościowego - 60 
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Część III. OPŁATY RÓŻNE. 


Obrót wewnętrzny Obrót zagraniczny 


Poz. Ro dizaj iś$wiśsdczenia : ys : 
à zł gr 
97 Przyjęcie przez listonosza wiejskiego: 
a) przesyłki listowej poleconej . : : : : : . = 9 = 9 
b) paczki do wagi 1 kg, listu warłościowego, przekazu pocz- 
łowego, wpłaty w obrocie czekowym lub oszczędnościo- y 
wym P. K. O... $ : OM GD Kn, - = 18 - 18 
98 Żądanie: 
1. zwrołu lub zmiany adresu przesyłki pocztowej, zmiany po- 
brania, zlecenia — przesłane drogą pocziową . * | jak za list polecony naj- KL 55 


niższej wagi — poz. 1a) 
łącznie z poz 17b) 
, (obrót wewnętrzny) 


2. a) zwrołu przesyłki poczłowej lub zmiany adresu przesyłki 
listowej zwykłej, poleconej, paczki zwykłej — przesłane 


drogą telegraficzną . P oplata za telegram, jak | oplata za telegram, jak 
„w taryfie telegraficznej w zagranicznej taryfie 
teiegraficznej : 
b) zmiany adresu innych przesylek anizeli wymienione w 
. pkt. 2a) zmiany zlecenia, pobrania — przesłane drogą | 
tęlegraticzną : : i jak za list polecony naj- Y 55 


nizszej wagi — poz. 1a) i ; 
łącznie ż , oz. 17b) (obrót i za telegram — jak w 
wewnętrzny) i za tele- zagranicznej taryfie 


gram — jak w. taryfie telegraficznej 
telegraficznej 
cl zmiany adresu lub zwrotu kilku przesyłek nadanych e 
równocześnie przez tego samego nadawcę do jednego ) 
adresata, wzgiędnie żądanie zmiany zlecenia lub po- 
brania tych przesyłek — przesłane drogą telegraficzną | opłata za jeden telegram— TEN 55 


„jak w taryfie telegraticz- 
nej — oraz od każdej 


i jeder t z 
przesylki oplata jak za za jeden telegram 


jak w zagranicznej taryfie 


list polecony najniższej telegraficznej 
„wagi — poz. ia) łącznie 
3 z poz. 17b) 
(obrót wewnętrzny 
99 Zastrzeżenie odbioru w urzędzie pocztowym ze skrytek i prze- 
gródek: 
1. zwykłych i poleconych przesyłek listowych, czasopism, li- 
słów wartościowych, przekazów pocztowych (pobr., zleceń, 
inkas.), telegraficzniych i czekowych P, K. O. — miesięcznie Bis A - E 
2. paczek —miesięcznie . >» >ù i 60 = - - 
100 Zastrzeżenie odbioru przesyłek pocztowych przy pomocy torby 
zamykanej z korespondencją: 
1. przez osoby i instytucje prywatne, zamieszkałe w zamiej- 
scowym obszarze pocztowym — jednorazowa dzienna wy- i 
miana torby — miesięcznie . : : ; : 5 60 ei $ 
. 2; przez osoby prywatne, zamieszkałe w miejscowym obszarze dt 
pocztowym — miesięcznie . D : : 6 i Ć 7 50 < = 
101 Pełnomocnictwo pocztowe do” "6dbioru " określonej przesyłki” |-- wolą © en eins : 
pocztotwej : ^ 3 ; : d ; : ; e ` m 30 w FT 
102 Pełnomocnictwo pocztowe do odbioru przesyłek pocztowych . 6 2 z^ 4 
105 Pośrednictwo przy cleniu: 
a) przesyłki listowej . Lake HE AT Lie E = zs 55 
B)spaczki Ease Ne ROI e te uet EN Gg A ER i = poj ae 1 05 
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Obrót zagraniczny 


Poz. Rodzaj świadczenia i: 


zl gr 


Uczestniczenie adresata (osobiście) przy załatwianiu, formalności 


celnych — oprócz opłat jak w poz. 1032) lub b) — miesięcznie = (= 9 — 
105 Dostarczenie przesyłki pocztowej do odprawy celnej wywozowej -= = 2 10 
106 Dostarczenie przesyłki pocztowej urzędowi probierczemu S2 ce- 
z chowania lub urzędowi opłat stemplowych . .  .. : - ; = 3 — 
107 Poświadczenie, wyciąg z dokumentu pocztowego lub informacja: X 
1. za każdy egzemplarz  . : : 3 : De . = 90 E 90 
. 2. możliwa dodatkowa opłała (oprócz opłaty jak w pkt. 1) za 
każdy okres jednomiesięczny przeszukanych dokumentów 
pocztowych jednej grupy przesyłek ` . M KA . 1 80 1 80 
3. informacja w drodze telegraficznej — oprócz SE jak 
w pkł. 1 i 2 — należność za telegram . À k jak w taryfie telegra- 
: ficznej 
108 Pokwitowanie na uiszczone opłaty I dopłaty pocztowe lub na 
zakupione znaczki pocztowe i druki płatne: 
a) na uiszczone opłaty i dopłaty za zwykłe przesyłki listowe ALES 90 = 90 
b) na inne opłaty, dopłaty i należności pocztowe oraz na za- 
kupione znaczki pocztowe i druki płatne ` : 8 d nz 50 — 30 
109 Reklamacja przesyłki pocztowej: k 
a) przesłana zwykłą drogą pocztową > : s S : 1 50 A 55 
b) przesłana na żądanie rcklamanta drogą lotniczą . T x ^ 55 
oraz oplata dodatkowa 
— 7 za przewóz powieirzny 
reklamacji do danego 
kraju 
c) przesłana i zwrócona na żądanie reklamanta drogą lotniczą ex a TE ed | 55 
oraz podwójna opłata 
dodatkowa za przewóz 
powietrzny reklamacji 
do danego kraju 
d) przesłana drogą telegraficzną : : : © ; : = = E | 55 
oraz opłata za telegram 
110 Przejazd osób samochodami I autobusami pocztowymi — za 1 km: 
1. pracowników pocztowych w służbie czynnej, małżonków 
pracowników pocztowych, ESA? na ich wyłącznym 
utrzymaniu © j ; ; ; ; ` : - 6 = - 
2. osób nie wymienionych w p. 1: 
a) w kursach obsługiwanych przez normalne autobuusy ` - 17 ced E T 
b) w kursach obsługiwanych przez Se Ess 3 
wane do przewozu uosób : : WA > 15 zs 3 
3. a) jedno dziecko do 4 lat włączni«, zabrane przez podróż- 
nego, o ile dla dziecka nie dadeno osobnego miejsca 
do siedzenia  . S 5 > À . : : BEZPLATNIE s E 
z b) dzieci ponad 4 lała do lat 10 włącznie oraz dzieci 
w wieku do 4 lat włącznie, które nie mogą korzystać 
z bezpłatnego przejazdu w myśl pkt. 3a) ^.  . à SANG optat jak i p.28) = 
ub 2b) 


4, w cenie bilełu normalnego i ulgowego mieści się równo- 
cześnie opłała za bagaż do 25 kg. Przewóz bagażu ponad 
25 kg jest niedozwolony 
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Obrót wewnętrzny | Obrót zagraniczny 


Poz. 


Rodzaj świadezenia 


zł gr zł gr 


111 Wymiana niezdatnych do użytku znaczków i kartek pocztowych 
nakładu urzędowego oraz przesyłek listowych z wyiłoczonymi 
na nich znakami opłaty: 


a) od każdego nalepionego znaczka oraz od każdej kartki 
pocztowej A e ^ 5 5 ; ; à ; A T 6 - - 


b) od każdej przesyłki listowej z wyłłoczonymi za pomocą 


maszyny do frankowania znakami opłaty ` ` : . = 3 = XE 
c) od każdej koperty z wytloczonym znaczkiem pocztowym . = 9 = = 
112 Prenumerafa znaczków pocztowych dla celów filatelistycznych — 


opłata manipulacyjna za jedną serię znaczków i za okres ied- 
nepo roku kalendarzowego ([1.1.—31.XII.) lub za część tego s 
okresu . S C : ; ; : : à 3 É A = = z 


113 Zamówienie drobnych ogłoszeń prasowych: 


1. opłała za przesłanie zamówienia — jak za list zwykły do 
wagi 20 g A OSA e dar . SES jak w poz. 1a) lub b) 


oraz 


2. opłata za przyjęcie zamówienia i przekazanie należności za : 
wydrukowanie ogłoszenia : z - S : ` : 10% należności pobra- 
ż nej za wydrukowanie 
ogłoszenia 
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ZA EO A ZZO | 0 * 


TARYFA TELEGRAFICZNA 
(Ruch krajowy) 


Opłata 


Poz. Rodzaj świadczenia 


TELEGRAMY ZWYKŁE 


1 Zamiejscowe | 
najmniej za 10 wyrazów taryfowych 3 | 60 
za każdy następny wyraz taryfowy . h. à d ; ; 5 ; e —| 30 
2 Miejscowe 
najmniej za 10 wyrazów taryfowych 2 | 10 
za każdy następny wyraz taryfowy  . ; 4 A : : } s - à —| 15 
5 Morskie 
1. za przebieg lądowy — za każdy wyraz taryfowy . $ i : : ; — | 30 
nadło stała opłata . : SS : ire : SX : PS — | 60 
2. nadbrzeżna radiostacji — za każdy wyraz taryfowy . e : ; ; i — | 66 
3. pokładowa statków — za każdy wyraz taryfowy  . i Sora; / ; Ë — | 42 
4 Kolejowe — nadane w pociągu — za każdy telegram najwyżej do 15 wyrazów 
taryfowych , à > > . ; i ; d ; j d ; : : | 5 | 10 
nadło za przyjęcie telegramu przez konduktora . : b ; ; : à 5 1 | 20 
TELEGRAMY PILNE 
5 zamiejscowe najmn'ej za 10 wyrazów taryfowych 7 | 20 
za każdy nastepny wyraz taryfowy  . — | 60 
| 
TELEGRAMY ZNIZKOWE 
Prasowe : 
za każdy wyraz taryfowy . $ : UE ed BOSE, OC qr. , — | 15 
7 Okolicznościowe — XLT — 
najmniej za 15 wyrazów taryfowych 3| = 
za każdy następny wyraz taryfowy . — | 15 
"8 Listowe — ELT — ! ; 
najmniej za 25 wyrazów taryfowych 3 | 60 
— | 12 


za każdy następny wyraz taryfowy  . x : À : ; 5 ; ; i 


ŚWIADCZENIA SPECJALNE 
Odpowiedź telegraficzna — RPx — d 


oplacona przy nadaniu . ; ; à OTi : i ` 3 A ; ; w dowrine) wysokości jednak 
5 i nie mniej niż za 10 wyrazów 
taryfowych 
10 Telegramy o kilku adresach — TMx — 
oprócz opłaty za telegram — dodatkowa opłata za unu SE jen ai> 
kłego lub pilnego do 50 wyrazów . à . — | 90 
-za każde dalsze 50 wyrazów lub ich część j E E SE He — | 90 


Przyjęcie telegramu przez telefon 


za każde 50 wyrazów taryfowych lub ich część — ^. SEET m | 60 
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Poz. | Biel TER EE ira 


Przyjęcie przy okienku telegramu za opłatą kredytowaną 


13 Przyjęcie telegramu przez listonosza wiejskiego . ; : s ; : : k =] 15 
14 Umówlony lub skrócony adres telegraficzny — rocznie > LES 3 e 48 | — 
15 Doręczenie telegramu ze wskazówką — TDx — w oznaczonym terminie . i = | 30 
16 Doręczenie telegramów pod różnymi adresami (biuro, mieszkanie itp.) w fym amyn 
okręgu doręczeń — rocznie ; ; 3 ; ; . ; 48 | — 
17 Doręczenie przez posłańca odłelefonowanego telegramu . ; à ; 1 j 1150 
18 Doręczenie telegramu ze wskazówką — PR — jako listu poleconego . e ; : jak za polecenie przesylki 
listowej 
| 
19 Doręczenie telegramu na blankiecie ozdobnym — Lx — . d À ` ; ; 1 | 80 
| 
20 Pozostawienie telegramu ze wskazówką — GPR — do odebrania w oddawczym 
urzędzie pocziowym — jako listu poleconego . ^ ; d ; ; à jak za poc przesylki 
istowej 


-Telegraficzne dosyłanie telegramu ze wskazówką — FS — do na R BER po- 
bytu adresata y : A : : ` d 5 : ń każde dosłanie 50%, opłaty 
^ za dany telegram 


ro 
19 


Doręczenie przez umyślnego posłańca felegramu ze wskazówką — XPT — lub — 
XPP — w zamiejscowym okręgu doręczeń 


1. zaliczka na opłacenie posłańca . . ? ï : ; ; , ; ; w dowolnej wysokości 


2. zawiadomienie o kwocie wypłaconej posłańcowi 


a) telegraficzne — przy telegramach ze wskazówką — XPT — . : y ; 2.| 10 

b) pocztą — przy telegramach ze wskazówką — XPP — . , : : 5 jak za kartke pocztowa 
23 Zawiadomienie o doręczeniu telegramu ze wskazówką — PC — lub — PCP — 

a) telegraficzne — przy telegramach ze wskazówką — PC — 2 | 40 

b) pocztą — przy telegramach ze wskazówką — PCP — . PACS, : ; jak za kartkę pocztową 
24 Sprawdzenie felegramu ze wskazówką — TC — 509/, opłaty za dany telegram 
25 Dowód nadania felegramu | 

1. żądany przy nadaniu telegramu . i i : 1 : A ą ; = | 30 

2. żądamy po wysłaniu telegramu z działu nadawczego Wagtechie wydanie ! 

doplikatu dowodu nadania . > > + + o j — | 90 

26 Wydanie uwierzytelnionego odpisu nadanego telegramu ` : : ; i à 1 | 20 f 
27 Udzielenie informacji w sprawie nadanego lub doreczonego E STE wzgl. za 

okazanie telegramu ` ^ ; > f ) 5 : à , — | 90 


28 i Cofnięcie telegramu nrzed odtelegrafowaniem ` i j i A ; ; ; 


29 Reklamacja dotycząca telegramu 


ESC 
s 
© 
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Opłata 
Poz. Rodzaj świadczenia nes 
zł KE 
SE 
STACIE TELEGRAFICZNE 
50 Zainstalowanie aparatu telegraficznego (dalekopisu) . El EH 120 = 
; Miesieczna oplata 
51 Abonament miejscowego polaczenia felegraficznego EUER : 
zł | gr 
1. za obwód sieci miejscowej, łączący stację abonentową Piegraliczna Wela e e CE 
strefie telefoni cznej z miejscową centralą telegraficzną E e 18 | — 
2. za aparał telegraficzny: 
a) stanowiacy własność p. p. P.P.T.T. i konserwowany przez p. p. P.P.T.T. . 240 | — 
b) stanowiący własność abonenta i konserwowany przez p. p. P.P. TT. i 165 | — 
3. za nadanie telegramów do miejscowej centrali telegraficznej w ilości: x 
do 100 telegramów . S : : 5 S ; : : £ ; SBa 
za każde dalsze 10 telegramów lub ich część : : : : ? 1 1 | 80 
32 Abonowane międzymiastowe połączenie felegraficzne udzielane codziennie o tej 
samej godzinie i na określony czas ~ 
"1. dwu stacji telegraficznych — za każde 15 minut lub ich część przy od- 
ległości między centralami telegraficznymi: 
do 50km'. . . DAT 
ponad 50 km do 100 km . . . 67 | 50 
REA OO Lue DOOR US SE l OE 
EE EE 112 | 50 
0500) eege Ehe 144 | — 
E ROSE GADU = 
BOONE. PORA AR AE 225 | — 
nadło za przygotowanie jednego połączenia dziennie ` : Š | à UE 
2. więcej niż dwu stacji telegraficznych jak w pkt. Ds AREN : 
x : 
55 Abonowane międzymiastowe stałe połączenie telegraficzne 
i 5dwusfacji; felegraficznychz-.—5. 96 ue Penn RSS re Re 50%, opłaty wg poz. 42 
taryjy telef. 
2. więcej niż dwu stacji telegraficznych 75/, opłaty! wg. poz. 42 
taryfy telef. 
34 Świadczenia analo *'czne do świadczeń, przewidzianych w poz. 8, 29, 30, 31, 36, 37, 
48, 49, 50, 51, 54, 59, 60, 61, 63, 64 i 65 BOW AAA (ruch krajowy) MD 
a dolyezaco urządzeń telegraficznych . e jak we właściwej poz. 


taryfy telef. 


TARYFA TELEFONICZNA 
(Ruch krajowy) 


Opłata miesięczna na sieciach grup 


I II II IV V 
do 20 ponad ponad | ponad | ponad 
Poz. Rodzaj świadczenia 20 do 100 do | 400 do 2000 
i T 100 400 2000 


abonentów 


zł gr | zig | zł |gr | zł | gr | zł | gr 


OSA NZOZ EEK 
; ABONAMENT RYCZALTOWY 


d Aparat telefonici końcowy lub główny, stanowiący 
3 własność p. p. P. P, T. T. 


a) założony w mieszkaniu prywatnym lub w m'ejscu 
dostępnym wyłącznie dla abonenta i jego domow- D 
ników (l kałegoria) . ; i : 6 : e 155|E= 18 


b) założony w lokalu biurowym, handlowym lub prze- 
mysłowym, w miejscu dO dla publiez: 
ności (Il kategoria) . X 18 | — 25 | 50 36 | — 54 | — 603 = 

c) założony w lokalu "ARE lub w miejscu do- 
stepnym dia publiczności (III ARS. : NENA 391. | — 28 | 50 39 | — 57 |= 66 | — 
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Opłata miesięczna na sieciach grup 
I II UI IN V 


do 20 | ponad | ponad | ponad | ponad 
20 do 100 do | 400 do 2000 
100 400 2000 


abonentów 
zł | gr | zł | gr | zł | gr | zł | gr | zł, gr 


"Poz. R 0 dz:a jé wi as d-Cr72e n'a 


Aparat felefoniczny końcowy lub główny, stanowiący ` 
własność abonenta: 


a) założony w mieszkaniu prywatnym lub w miejscu 


dostępnym wyłącznie dla abonenta i jego domow- 
ników (I kategoria)  . 6 s ; 3 à S 11|25 14 | 25 21 | 75 32 | 25 39 | 75 


b) założony w lokalu biurowym, handlowym lub prze- 
mysłowym, w miejscu gm: dla SE E 


ności (ll kategoria) . > 14 | 25 21 | 75 32 | 25 50 | 25 56 | 25 

c) założony w lokalu publicznym lub w miejscu do- 

= stepnym dla publiczności (Il kategoria) .  . à 17 |25 24 | 75 35 | 25 53 | 25 62 | 25 
Obwód telefoniczny, łączący centralę Sue? z cen- 

frala miejscową SIENI CNC DO WE 18 | — 25 | 50 DIE 54|— 60|— 
Aparat felefoniczny gowy lub dodatkowy w urządzeniu 

P edregowymi A > RE : : 15|= 15 | — 15|— 15|= 15| = 

nadło za obwód połączeniowy z centralą miejscową ., wg pozycji 3 
Aparat telefoniczny w urządzeniu towarzyskim |. Ev Jee Jo 25 | 50 36|— 43 | 50 
Dodaʻkowy aparat telefoniczny, własność p. p. P. P. T. iT. | 

załaczonv do aparatu ałówneco lub centrali abonento- 

wej i mający połączenie z siecią miejscową: 

H 5 S 

a) miejscowej bałerii (MB) . s ; 4 , i 10 | 50 10 | 50 10 | 50 10,50 10 | 50 

b) centralnej bałerii (CB) CZD zk PIERO ne Ze 9; c= 9 eer 
Dodatkowy aparat telefoniczny, własność p. p. P. P. T. T, 

załaczony do aparatu ałówneco lub cen'rali abonento- 

wej i nie mający połączenia z siecią miejscową: 

a) miejscowej baterii (MB) 7150 7150 7150 7150 7150 

b) centralnej baterii (CB) AT D gie ye (= 6|- 6|— 6|- 6|- 
Obwód telefoniczny do połączenia dwóch punktów 

w obrehie sieci mie'scowej bez pośrednictwa centrali do 

celów łączności telefonicznej lub sygnalizacji . : b 24 | — 27| — 30 | — 35 | — 36 | — 


Opłata miesięczna na sieciach grup 


lill HI IV i V 
d do 100 ponad ponad 
Poz. 100 do 400 


ABONAMENT LICZNIKOWY 400 


abonentów 


zł | gr JE zł | gr | OŁEH 


Aparat telefoniczny końcowy lub główny 


9 
10 Aparat telefoniczny końcowy, czynny w ograniczonych 
godzinach, w miejscowościach wyznaczonych przeć Za- 
rząd Pocziowy i . . i j . 
Opłata miesięczna na sieciach grup I—V 
11 Aparat telefoniczny: w urządzeniu zespołowym: zł | gr 
a) przy ilości 2—3 abonentów w zespole za każdy 
aparat. . 7|50 
Bey, n 4—5 abonentów w zespole za każdy 
aparat. « 6|— 
C) „ 6—10 abonentów w zespole za każdy 


aparat. . Ê A : : . 4|50 
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Oplata miesieczna na sieciach grup 


I il III IV i V 
do 100 ponad ponad 
Poz. Rodzaj świadczenia 100 do ` 400 
400 


abonentów 


zł | gr | zł gr zł gr 
———————————————————————— Jesu rna, SR A 
12 Obwód felefoniczny, łączący centralę abonentową z cen- 
frala miejscową E : 2 5 , A : e 9 — 12 - 15 — 
13 Aparat telefoniczny główny lub dodaikowy w urządzeniu 
| szeregowym CRUS A S KEE 3 + S : 12 | = 12 _ 12 ES 
nadto za obwód telefoniczny, łączący urządzenie szere- 
gowe z centralą miejscową  . . s ; : wg poz. 12 f 
14 Dodatkowy aparat telefoniczny, własność p._p, P. P. T. T., 
SH zainstalowany w tej samej posesji co aparat główny lub 
* centrala abonentowa EE 6 = 6 — |. 6 - 
15 Dodafkowy aparat telefoniczny, zalnstalowany na innej 
posesji niż aparat główny lub centrala abonentowa 5 9 — 12 — 15 — 
16 Obwód telefoniczny do połączenia dwóch punktów 
w obrębie sieci miejscowej bez pośrednictwa centrali 
do celów łączności felefonicznej lub sygnalizacji . ; 50 E 60 — 90 — 
17 Rozmowa miejscowa, wykazana przez licznik ` Ard Opłata 24 gr. 


cu | a W TT coco 


Opłata miesięczna 


ABONAMENT ZA CENTRALE zł | gr 


18 Centrala abonentowa, stanowiąca własność p. p. P.P.T. I T. 


a) ręczna MB 

3 numerowa . , : d , S 6 = 

5 " GE GRĘ e E E 10 | 50 
10 " 21 = 
20 5 42 - 
50 5 60 "m 
50 T : 90 E 
100 3 ` 180 — 


b) ręczna CB 


3 numerowa . . Ê . . . 10 80 
5 " 18 = 
10 it 36 = 
20 ip 72 ES 
50 w 108 = 
50 » 180 = 
(opas Ns SUN SN a 300 | — 
c) automatyczna, za każdy numer wewnętrzny . 12 — 
1 ROZMOWY | Opłata 
19 | Rozmowa miejscowa z rozmównicy publicznej . ; ; ; j A ; zł | gr 


à EE 
| 
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e d A RR CY nate ZER O ZEE M 


Opłata za 3 minuty 
Poz. R'o d-7 aj 6 w i.asd Cz e nia M ZARA Pu EE 


zł | gr 


m 


20 Rozmowa okręgowa: 


a) z aparatu abonenta ; d $ Ó : ^ ; : . . 


b) z rozmównicy publicznej  . : 5 . : ; 


w godzinach 
8-17 | 17-8 
Rozmowa międzymiastowa zwykła przy odległości między centralami: zł | gr | zł | gr 


do 15 km = 90 = 60 
ponad 15 km do 25 km . 1 35 = 90 
D GEI ee SU 2 25 A 35 
HEES 3 ke 2.72 25 
5 100 ,, T PIU UETS TI C ; > 5 A 5 40 5 50 
200 BPO e ME 6 50 5 75 
m 500 ,, u «40054, 7 20 4 35 
Ser 2300174, 8 10 4 90 
m 500 ,, 1 E 9 a 5 40 
22 Rozmowa miedzymlastowa pllna przy odległości między centralami: 

do 15 km . : 1 80 1 20 
ponad 15 km do 25 km. À i : : ; : : 2 70 zi : 80 
RU E eg ENEE 4 50 2 70 
» 5075-5 100 5. ; ; 7 20 4 50 
TEE Ee 10 80 6 60 
EE E O0 NE M yy Dr WOW OE 12 60 zB 
R: EE BOOM EE 14 40 8 70 
233400 EE qo POW ZAZNA 16: 20 9 . 90 
SE EA EAU E T 18 = 10 80 

23 Rozmowa międzymiastowa ekspresowa przy odległości między centralami: 
MT do: LOS OE BE no E LUI eina ir EU M, 2 70 1 | 65 
ponad 15 km do 25 km . XR : í É ; : 4 05 2 55 
i Polen ibo ob UO aot : 4 2 S © ( 6 75 4 05 
" UE ER : ; 1 7 ; 6 3 10 80 6 45 
Ep 100% ELLE EE à 1 ` ; A > ` 16 20 9 E 75 
H 200 ,, 5:200 MA j . 5 : ; : : 18 90 11 40 
» 50075 Te le à : o ^ ; ó i 21 60 15 05 
dh E O coe dom mau n U ESA 24 50 140: | 055 
+ 500 ,, . i : 6 : : ; ; 27 - 165520 


w godzinach 17 — 9 


24 Rozmowa międzymiastowa prasowa przy odległości między centralami: zł gr 
do 15 km. ECCE EE PLS „ATA — | 45 

ponad 15 km do 25 km. ; SR SN ROPA ee SRD 

d Det LC ` 1 | 20 

en ee GONE TPA 1 | 80 

e 10057; 5 ŻUU 2 70 

» 200 ,, 55:300 78; 5 15 

" 3005 AUOT, 5 | 60 

B ADO 500 : Ś S : ; 4 | 05 

WWL ZO EBY SP PT PAT W PON 4 | 50 
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A 


Poz. Rodzaj świadczenia 


25 Rozmowa międzymiastowa na z góry oznaczoną godzinę . RZ 1 : o jak za rozmowe pilna 
z uprzedzeniem (poz 22 

i 28b) przeprowadzona 

S w danym okresie 
taryfo 
Rozmowa miedzymiastowa abonowana: puras 

7-krotna oplata za roz- 
26 a) w okresie siedmiodniowym ` . : . 5 á : à : ; : moue Ste (poz. 22) 
: przeprowadzoną w da- ` 

nym okresie taryfowym 


b) w okresie miesięcznym ^ =. : 3 : . $ : . SEP 50-krotna opłata za roz- 
mowę pilną (poz. 22) 
przeprowadzoną w da- 

i nym okresie taryfowym 


———————————D 


Opłata za 3 minuty 


i zł | gr 
27 Rozmowa radiotelefoniczna: 
a) pomiędzy wszystkimi miejscowościami w kraju a statkami polskimi, znajdu- 
jacymi się na Bałtyku, oraz w kierunku odwrotnym: 
zwykła : ; ; : : ; : i ; à i S : 12 | 60 
pilna : 3 : à d " » 4 4 n i à © KH 17 55! 
| b) pomiędzy wszystkimi miejscowościami -w kraju a statkami polskimi, znajdu-. . 
| vjacymi się poza obszarem Bałtyku, oraz w kierunku odwrotnym 
(up M Ry e BE 
Rao DOS ou NARA puer aa E E 
Le pomiędzy wszystkimi miejscowościami w kraju a kutrami rybackimi, nieza 
leżnie od ich miejsca przebywania oraz w kierunku odwrotnym 
zwykła ` 5 ć . SN 12 | 60 
SEN pilna E SE 172055 
28 Uprzedzenie telefoniczne wskazanej osoby o zamierzonej rozmowie międzymiastowej: : 
a) zwyktej : ë ATEN OP PCR et QUE CPE : . 1/5 opłaty wg poz.-2l ` 
b) pilnej : . . e . . . . . . CORPS > 1/5 opłaty wg poz. 22 
29 Wezwanie wskazanej osoby do rozmównicy, celem przeprowadzenia rozmowy mię- : B à 


dzymiastowej: 


A) zwykłej 
1. za telefoniczne przesłanie wezwania : ; 7 Q 5 ^ : 1/5 opłaty wg poz. 21 


2. należność za posłańca 


a) w miejscowym okręgu doręczeń . 1 550 


w wysokości rzeczywis- 


b) w zamiejscowym okręgu doręczeń 
à tego kosztu posłańca 


B) pilnej 
1/3 opłaty wg poz, 22 


| 


w wysokości rzeczywis- 
tego kosztu posłańca 


1. za telefoniczne przesłanie wezwania 


2. należność za posłańca 


1 50 ne 


a) w miejscowym okręgu doręczeń . 


b) w zamiejscowym okręgu doręczeń 


50 . Użycie obwodu międzymiastowego przy rozmowie niedoszłej do skutku z winy 
abonenta : s ; ; i n : , ; Here i SE 1/5 opłaty danego rodza- 
U ju zamówionej rozmowy 

i danego okresu 


taryfowego 


Str. 216 ` 


32 


33 


54 


55 


56 


57 
58 
59 
40 
41 
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Dziennik Poczty | Telekomunikacji 


Rodzaj $wiadczenia: 


Udzielenie telefonicznej informacji w ruchu międzymiastowym 


KONSERWACJA OBWODÓW, CENTRAL I APARATÓW TELEFONICZNYCH 
ORAZ ŚWIADCZENIA SPECJALNE 


Konserwacja obwodu telefonicznego, łączącego stację abonentową z centralą miej 
scową — za każde 100 m obwodu lub ich część w II strefie 


Konserwacja obwodu telefonicznego, łączącego główny aparat telefoniczny lub cen- 
frale abonentową z aparatami dodatkowymi, znajdującymi się w innym bu- 
dynku — za każde 100 m obwodu zewnętrznego lub ich część . : 


Konserwacja obcych obwodów zawieszonych na frasie p. p, P.P.T.T. — za każde 
100 m obwodu lub ich część: 


3 mm stal 
An 
1,2 „ brąz 
2 on 
3 » o» 


Konserwacja centrali abonentowe], stanowiącej własność abonenta: 
a) ręczna MB — za każdy numer 
b) , CB — za każdy numer 
c) automatyczna — za każdy numer ` : : ć i : : : 
Konserwacja aparafu felefonicznego, stanowiącego własność abonenta: 
a) MB : : : , ; 5 ; d ; k . ` 
b) CB : : $ A : : ; ` ć : ; ; ` . 
c) szeregowy, sekretarsko-dyrektorski 
d) do rozmów zwrotnych 
Otwór w kanalizacji kablowej — za każde rozpoczęte 100 m 


Dodatkowy dzwonek do telefonu , 


Dodatkowe gniazdko wtyczkowe 

Dodatkowa słuchawka 

Przyłączenie stacii abonentowej do centrali wskazanej przez abonenta, zamiast do 
najbliższej (właściwej) centrali — za każdy km odległości w linii prostej po- 
między zainteresowanymi cenfralami: 


a) przy stacji abonentowej, zaliczonej lub odpowiadającej warunkom 
abonamentu | kategorii . i ; v Y à A ; . i 


-b) przy stacji abonentowej, zaliczonej lub odpowiadającej warunkom abo- 
namentu II i III kategorii . - i x : daczy ć : . 


Obwód telefoniczny w sieci międzymiastowej d^ stałej komunikacii między dwiema 
stacjami telefonicznymi przy odległości central międzymiastowych w linii 


prostej 
do 50 km 
ponad 50 km  ,, 100 ,, 
5254100075 ELLE ; : d E A ; j 
s 200505 3523007581. : ; : 5 . 
7255500575 5:2400* 53 ; A ET T : ; : 
» 22:400 75, Iro TOL SE: o 7 ; : š ; : 
»02:5007 55 + «O00 YZ à : 1 ? : à r 


5 2 1600=25; złe pi : ; VERRE NICE ` 


1/3 opłaty danego rodzaju 
zamówionej rozmowy 


~ Nr 20/poz. 257 


i danego okresu 


taryfowego 


Opłata miesięczna 


zł | GR, Ga 
— | 60 
— | 90 
-| 90 
1 | 05 
— | 90 
80 
2 | 70 
1 | 50 
2 | 70 
6 = 
5 | 70 
3 | 90- 
9 - 
4 | 50 
9 | 60 
1! 50 
1 | 50 
1 | 50 
7 | 50 
15 | — 
2 250 | — 
3 600 | — 
5 400 | — 
7200 | = 
9000 | — 
10 200 | — 
11 400 | — 
12 600 | = 
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Poz. 


47 


48 


49 


50 
51 
52 


53 


54 
55 


Dziennik Poczły i Telekomunikacji 


Rodzaj świadczenia 


Obwód telefoniczny w sieci międzymiastowej do stałej komunikacji między więcej 
niż dwiema końcowymi stacjami telefonicznymi: 
przy jednej stacji dodatkowej 
przy dwóch stacjach dodatkowych 
„ trzech Ú ra 
», czterech , " 
» pięciu >, P 
„ sześciu AR " n 


» siedmiu ei ü 


za każdą następną stację dodatkową . 


Abonowane połączenie międzymiastowe dwóch abonentowych stacji telefonicznych, 
udzielane codziennie na okres co najmniej jednej godziny: 


a) za każdą godzinę lub jej część w czasie od godz. 17 do 8 przy odległości 
między centralami w linii prostej: 


do 50 km 
ponad 50 km ` 1021007, 
» 100 ,, 52:200 25 
" 200 ,, 10500575 
ZAM +400, 
ter HAS: 5125007755; 
518250025; 7256000255 
53:600 ó : 


b) za każdą godzinę lub jej część w czasie od godziny 8 do 17 


Obwód telefoniczny w sieci okręgowej do stałej komunikacji między dwiema stacia- 
mi telefonicznymi — za każdy km odległości między centralami w linii prosiej 


Połączenie miejscowe dwóch stacji abonentowych na czas każdorazowej przerwy 
w czynnościcah centrali , ` : . : $ © . SE 


Połączenie międzymiastowe dwóch stacji abonentowych, załączonych do różnych 
central z ograniczonymi godzinami służbowymi, na czas przerwy w Czynno- 
ściach obu fych central > : > ; , ; . 5 : E ` 


Połączenie międzymiastowe stacji abonentowej, udzielone na czas każdorazowej 
przerwy w czynnościach miejscowej centrali z najbliższą centralą pełniącą 
służbę C, N,2 lub N . ; 5 : s WSAD s . : ^ : 


Zmiana numeru telefonu, nazwy abonenta lub przepisanie abonamenfu na inną oso- 
bę, dokonane na życzenie abonenta . - : EE : ; S 


Czasowe wyłączenie aparatu z sieci z winy abonenta i ponowne włączenie do sieci 
Reklamacja dotycząca międzymiastowej rozmowy telefonicznej . —. : j ^ 


Wydanie duplikatu zamówienia na międzymiastową rozmowę telefoniczną oraz du- 
plikatu rachunku telefonicznego — za każdy duplikał zamówienia lub „koper- 
ly-rachunku" ; : o 5 : o ; : 5 ; : ; S 


Podawanie codziennie abonentowi o pewnej porze dnia dokładnego czasu — mie- 
sięcznie . A . : , : i j f ; i ? > j 


Obudzenie telefonicznie abonenta 
Przypomnienie abonentowi o nadejściu terminu załatwienia sprawy 


Str. 217 


Opłata miesięczna 


zł | gr 


opłata jak w poz. 42 
zwiększona o 35% 


opłata jak w poz. 42 
zwiększona o 559/, 


opłata jak w poz. 42 
zwiększona o 709/, 


opłata jak w poz. 42 
zwiększona o 85/9. 


opłata jak w poz. 42 
zwiększona o,909/, 


opłata jak w poz. 42 
zwiększona o 959/, 


opłata jak w poz. 42 
zwiększona o 100?/, 


opłatę zwiększa się 
o aalszy 1°/0. 


337 | 50 
540r E 
810 | — 
945 | — 
1080 | — 
1215 | — 
1550 | — 
1500 | — 


2-krotna opłata 
wg punktu a) 


s|- 


Opłat 
zł | gr 
SE 


czterokrotna opłata 


- wg poz. 21 
wg poz. 21 
15 = 
15 -= 

= 90 
-— 90 
6 SS 
AX 60 
- 90 


i 


emeng 
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e y 1 O pt ata 
Poz. Rodzaj- éwiadczenia 
zb Jg 
INSTALACJA URZĄDZEŃ TELEFONICZNYCH 
56 Zainstalowanie aparatu telefonicznego końcowego lub głównego z przełącznikiem 
albo aparatu przystosowanego do rozmów zwrotnych lub do kontroli ` j 12055 
57 Przyłączenie centrali telefonicznej abonentowej albo głównego aparatu telefonicz- 
nego w urządzeniu szeregowym do sieci miejscowej — za każdy obwód tele- 
foniczny ; SE : ; ? ; Ć S : : : AS 
58 Zainstalowanie dodatkowego aparatu telefonicznego . HERR OTRA O : 120:| = 
59 Zainstalowanie dodatkowego aparatu telefonicznego w urządzeniu szeregowym c 240 | — 
60 Zainstalowanie dodatkowego dzwonka albo dodatkowego przełącznika lub dodat- 
kowego gniazdka wtyczkowego . <.  . « 1 «+ + tt SOA 
61 Przeniesienie aparatu telefonicznego w obrębie tej samej posoki OS ER 60 | — 
62 Przeniesienie aparatu telefonicznego na inną posesję . 120 | — 
63 Zamiana zainstalowanego aparatu telefonicznego biurkowego na ścienny i odwrotnie 30m 
64 Czasowe zdjęcie i ponowne zainstalowanie aparatu w tym samym miejscu . 305 |= 
65 Sprawdzenie właściwego wykonania instalacji urządzenia telefonicznego, stanowią- 
cego własność abonenta, przed jego przyłączeniem do miejscowej sieci — za 
każdy aparat : $ e 3 s e > : : e č ; Anz: 
66 Budowa lub przeróbka urządzeń telefonicznych nie wymienionych w taryfie: 
1. material, transport i robocizna koszty rzeczywiste 
2. koszty ogólne 969/, kosztów robocizny 


i 240 , kosztów materiału. 


258 w brzmieniu w/g załączników Nr 1 i Nr 2 do niniejszego za- 
rządzenia. 
ZARZĄDZENIE S § 2. Zarządzenie niniejsze wchodzi w życie z dniem ogłosze- 


Ministra Poczt i Telegrafów z dnia 28 listopada 1950 r. w sprawie | nia z mocą obowiązującą od 15 listopada 1950 r. 


. zagranicznej taryfy telegraficznej i telefonicznej. Jednocześnie tracą moc obowiązującą zarządzenia Min'stra 
: ; : Poczt i Telegrafów z dnia 4 lipca 1950 r. w sprawie zagranicznej 
Na podstawie art. 18 ustawy z dnia 3 czerwca 1924 r. o poczcie, | taryfy telegraficznej (Dz. P. i T. Nr 9 z 1950 r. poz. 133)i z dnia 
telegrafie i telefonie" (Dz. U. R. P. Nr. 63 z 1933 r. poz. 481) za- | 3czerwca 1950r w sprawie zagranicznej taryfy telefonicznej (Dz. 
rządzam co następuje: P. i T. Nr 7 z 1950 r. poz. 102) wraz z późniejszymi zmianami. 


8 1. Zagraniczne taryfy telegraficzną i telefoniczną ustala się | * Minister: prof. dr. inż. W. Szymanowski 


Załącznik Nr 1, do zarządzenia Ministra Poczł i Telegrafów 
z dnia 28 listopada 1950 r. w sprawie zagranicznej taryfy 
telegraficznej, 


M 


: Zagraniczna Taryfa Telegraficzna obowiązuje od dnia 15 listopada 1950 r. 


SKOROWIDZ określeń terytorialnych, podanych w 2-giej kolumnie „Nomenclature officielle des bureaux télégraphiques”, 


ze wskazaniem odnośnej stronicy taryfy. 
cw 


| 


j 


Nazwa w języku francuskim Nazwa w języku polskim 


Stronica 
taryfy dla 
telegramów 
Stronica 
taryfy dla 
telegramów 


Açores (llles) "| 255 | Aden j 229 
Aden 209 | Afganistan ` ` 229 
Afganistan : 299 | Afryka Połudn. Zach, 299 
Afrique du Sud (Union de I') 099 | Alaska 254 
Afrigue du Sud-Ques! 999 | Albania 225 
Afrique occidentale porługaise 231 | Alger : ; 225 
Afrique orientale italienne . 232 | Andora : 225 
Afrique orientale portugaise 250 | Angola TR HD 229 
Alaska 254 | Antigua GE 235 


Albanie Í ; ; j i 225 | Arabia >. — ii GR A 939 


=, fée 


Nr 20/poz. 258 


"zlerinjk Poczty | telekomunikacji 


Nazwa w języku polskim 


Str. 219 


DECZKA 
Stronica 


taryfy dla 
telegramów 


MEER ZN d POZ RZE RAA GOA 


CES 
SKS 
Nazwa w języku francuskim ERE 
Afrique aquatoriale fran. 229 
Algérie S 224 
Allemagne 227 
Amis (Iles des) 247 
patrz Tonga : 
Andorre (Vallées d') 225 
Angola 229 
Antigua ..| 235 
Arabie 259 
Arabie Saoudite 259 
Argentine (République de) 238 
Aruba j 235 
Ascension (lle) 232 
Australie (Fédération) 244 
Autriche 225 
Bahama (lles) 233 
Barbade 110235 
Belgique! 225 
Bermudes (Iles) 235 
Birmanie 240 
Bolivie 238 
Bonaire (lle de) 236 
Borneo britannique du Nord - 240 
Borneo néerlandaise | 240 
Borneo nord-oust 240 
Brésil 238 
Brunei 240 
Bulgarie 225 
Cameroun (Territoire sous mandat français) 230 
Canada : 255 
Canaries (iles) de 228 
Cap-Vert (lles du) ; 252 
Carolines (lles ~ à 245 
Carriacaou (Ile) 236 
Cayman (Iles) : 256 
Ceylan (lle) i * 246 
Chatham Islands 244 
Chili un 258 
Chine 240 
Christmas Island à 240 
Chypre 240 
Cité du Vatican 228 
Cocos-Keeling (Iles) 242 
Colombie Britannique 255 
Colombie (République de) 259 
Comores (Iles) à 250 
‘Congo belge 250 
Cook ou Hervey (lles de) 244 
Coreó du Nod 242 
Corée du Sud : 242 
Costa Rica ' 235 
Côte d'Ivoire à 232 
Côte de l'Or 252 
Cuba ; 236 
Curaçao (lle de) 256 
Dahomey 229 
Danemark | sA „| 225 
Dominicaine (Rópublique) ` 236 
. Dominique 236 
Egypte . 229. 
"El Salvador ERN | (2255. 


- Equśteur z | 258 


Arabia Saudycka 
Argentyna 


- Aruba 


Australijski Związek Państw 
Austria 

Azory (wyspy) 

Bahama (wyspy) 

Barbados 

Belgia 

Birma 

Bermudy 

Boliwia 

Bonaire 7 
Borneo Brytyjskie 

Borneo Holenderskie 
Borneo Półn. Wschód 
Bożego Narodzenia (wyspa) 
Brazylia : 
Brumei 

Bulgaria 

Carriacou ` ee? 
Cayman (wyspy) 

Cejlon 

Chatham (wyspy) 

Chili 

Chiny ` 


Cooka (wyspy) 


Cosła Rica 

Curacao 

Cypr 

Czechosłowacja 
Dahomej 

Dania 

Dominika (wyspa) 
Dom:nikańska Republ'ka 
Egipł 

Ekwador 

Erytrea 

Etiopia 

Falklandzkie (wyspy) 
Fanning (wyspa) 
Fernando Póo 

Fidżi archipelag 

Filipiny (wyspy) Federacja 
Finlandia 


: Flinders (wyspa) 


Francja 
Francuska Afryka Równikowa 
Gambia 


* Georgia Południowa 


Gibraltar 
Gilberta (wyspy) 
Grecja 


; Grenada (wyspa) 


Grenlandia 
Guam wyspy (Mariany) 
Gujana Brytyjska 


* Gujana Francuska 


Gujana Holenderska 
Gwadelupa 
Gwatemala 

Gwinea Francuska 


ro : 
LI 
Ka 


Sir. 220 l Dziennik Poczty 1 telekomunikacji 


EE 
i g og 
Nazwa w języku francuskim EE 
Erythré 229 
Espagne , 226 
Etats-Unis d'Amérique 234 
Ethiopie 229 
Falkland (Iles) i 238 
Fanning (lle) 244 
Fernando Póo 229 
Féroé d 227 
Fidji 244 
Finlande 225 
Flinders Island 244 
Franca > ` 226 
Gambie ; 229 
Géorgie méridionale `. f 258 
-Gibraltar 226 
Gilbert (lles) 245 
Golfe persique , | 243 
Grande-Bretagne 228 
Grèce 226 
Grenade (lle de) S 236 
Groenland x 226 
Guadeloupe 256 
Guam (patrz Mariany) 245 
Guatemala i 255 
Guinée francaise | " | 259 
Guinée portugaise ‘230 
Guyanne britannique 239 
Guyanne française 230 
Guyanne néerlandaise (Surinam) 239 
Hadramaut - 241 
Haiti (République d') 2 236 
Havai (Sandwich Iles) x 245 
Honduras (République de) 235 
‘Honduras britannique 235 
Hongrie 228 
Indes . 241 
Indes portugaises (Timor Dilly) $ 243 
Indochine française 241. 
Indonésie 241. 
Iraq PARSE 241. 
Iran 241. 
Irlande (Etat libre d') 226 
Islande : 226. 
Israël (Etat d') — 242. 
italie ` ` f 228. 
Jalouit (Ile) ryj 246 
patrz Marshall E 
Jamaique MS 236 
Japon 242 
Jehore | 245 
patrz Malaya NEW SC 
Jordanie i ? 242, 
Kamaran (Ile) à ko 242 
Kenya i | 230 
Labrador s EH 
Labuan (lle) s HSE Ne 240 
Les Saintes (Iles) PUR EC 
Libanaise (Rópublique) Ao 242 
Libéria "Ger de | 2230 
Libye - le SH BEA 


` (Cyrenaique et la Tripolitaine) ecd EE 
Liechtenstein A AMEA 226 


hj 


Nazwa w języku polskim 


Gwinea Portugalska 

Hadramaut (Protektorat Adenu) 

Haiti 

Hawaje (archipelag) 

Hiszpania 

Holandia 

Honduras Brytyjski 

Honduras Republika 

Indie 

Indonezja 

Indie Porługalskie 
Timor Dilly 

Indochiny Francuskie 

Irak 

Iran 

Irlandia 

Islandia 

Izrael (Państwo) 

Jalouił 

Jamajka 

Japonia 

Jehore 

Jordania 

Jugosławia 

Kamaran (wyspa) 

Kamerun 

Kanada 

Kanaryjskie wyspy 

Karoliny wyspy 

Kenia 

Kokosowe wyspy 

Kolumbia Brytyjska 


- Kolumbia Republika 


Komorskie wyspy 
Kongo belgijskie 
Korea Południowa 
Korea Północna 
Książęca wyspa 
Kuba 
Labrador 
Labuan 
Les Saintes (wyspy) 
Liban (Republika) 
Liberia 
Libia 

(Cyrenaika i Tripolis) 
Liechtenstein 
Loyautë (wyspy) 
Luksemburg 
Madagaskar 
Madera 
Makao 
Makatea 
Malaje 
Malta 
Mangarewa (wyspy) 
Maria (wyspy) 
Mariańskie wyspy 


Marie Galante 
Markizy 


Maroko strefa hiszpańska 
Maroko strefa francuska 


Stronica 


Nr 20/poz. 258 


3 
BO 
SĘ 
28 
Bo 

A 
39 


Nr 26/poz. 258 


Nazwa w jezyku francuskim 


Loyauté (Iles) 

Luxembourg 

Macatea (Ile) 

Macau 

Madagascar , 

Madère 

Malaya 

Malte ! 

Mangareva (lle) 

Maria Island (lle Marie) 

Marianes (Iles); Guam 

Marie Galante 

Maroc-zone espagnol 

Maroc-zone française 

Marquises 

Martinique 

Marshall: Jalouit et Nauru 

Martinique 

Maurice (lle) 

Mauritanie 

Mexique 

Midway. (lle) 

Monaco (Principauté de) 

Mongolie 

Montserrat 

Mozambique — patrz Afrigue orientale portugaise 

Nicaragua 

Niger (Colonie du) 

Nigéria 

Norfolk (lle de) 

Norvège 

Nouvelle-Caledonie 

Nouvelle Guinée (Territoire de la) 

Nouvelle Guinée brit. 
(Territoire de Papua) 

Nouvelles-Hebrides 

Nouvelle-Zélande 

Nyasaland 

Pakistan 

Panama (République de) 

Papua (Territoire de) 

Paraguay 

Pays-Bas d E 

Pemba (lle) 

Penang (patrz Malaya) 

Perim (lle) 

Perou 

Philippines (Fédération) 

Portugal 

Possesion espagnoles de la cóte sepienirionele d'Afrique 
(Rio de Oro) 

Principe (Ile) 

Puerto Rico 

Réunion (Ile) 

Rio de Oro — patrz Possessions rc 

Rhodésia du Nord 

Rhodésia du Sud 

Rodriguez (Ile) 

Rotuma (lle) : 

Roumanie 

Ruanda-Urundi (Territoire SE 

Saba, West Indies - 


G 
o 
E 
E 
© 
E 
= 
N 


taryfy dla 


226 


245 
240 
250 
226 
245 
226 
245 
246 
245 
256 
227 
227 
245 
257 
246 
237 
230 
230 
233 
246 
227 
243 
237 
230 
235 
230 
230 
246 
227 
246 
246 
246 


246 
246 
230 
245 
235 
246 
239 
226 
230 
243 
239 
241 


230 
231 
237 


231 
231 
231 
247 


231 
237 


telegramów 


239, 


227 


231 


297 
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Sir, 221 


EE 
$ ; $5 STĘ 
Nazwa w języku polskim $28 
: 2 2,0 
SZ 
Marshall'a archipelag 246 
Martynika i 257 
Mauritius (wyspa) 250 
Maurytania — patrz Senegal 251 
Meksyk 255 
Midway (wyspa) 246 
Monako 227 
Mongolia 245 
Montserrat 237 
Mozambik 230 
Niassa’ 230 
Nicaragua 235 
Niemcy 227 
N'ger 230 
Nigeria 230 
Norfolk (wyspa) 246 
Norwegia 227 
Nowa Funlandia 234 
Nowa Gwinea. 246 
Nowa Gwinea Bryt. Papua 246 
Nowa Kaledonia 246 
Nowa Zelandia 246 
Nowe Hebrydy (archipelag) 240 
Owcze wyspy 227 
Pakistan 243 
Panama Republika 235 
Papua (obszar) 246 
Paragwaj 239 
Pemba (wyspa) 230 
Penang 239 
Perska Zatoka 243 
Perim GEN 239 
Peru 239 
Porto Rico 237 
Portugalia 227 
Porługalska Afryka Wschodnia 230 
Portugalska Afryka Zachodnia 251 
Posiadłości hiszpańskie w Półn. Afryce — Riv de Oro 
Przyjacielskie wyspy (Tonga) 247 
Reunion (wyspa) 231 
Rio de Oro — posiadłości hiszpańskie) 
Rodezja Południowa 231 
Rodezja Północna 251 
Rodriguez (wyspa) 231 
Rotuma (wyspa) 247, 
Ruanda — Urundi 231. 
Rumunia 227 
Sa! (Indie Zachodnie) 237 . 
Saintes Les (wyspy) 247 
Salomona wyspy: 247 
` Salvador (Republ.) 235 
: Samoa (wyspy) ` 247: 
` San Marino "227. 
Sarawak 245 . 
Senegal SĘ 251: 
` Seszele (wyspy) d 251 
, Siam ` 230 
Sierre: Leone 231 
| Singapur 243 
Somali Brytyjskie 231 
Somali Francuskie 231 
Stany Zjednoczone Ameryki Północnej 254 


^ 
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PE FE 
gTE KR? 

Nazwa w języku francuskim $25 Nazwa w języku polskim Sek 

Saintes (Ilies) . 247 | Sudan Francuski 

Salomon (lies) ` 247 | Surinam (Gujana Holenderska) 

Samoa (lies) 247 | Svalbard (Szpicbergen) 

San Marino 227 | Syria 

Surawak 245 | Szwajcaria 

Sénégal ; 251 | Szwecja 

Seychelles (lles) $w. Andrzeja (wyspa) 

Sierra Leone 251 | Św. Bartłomieja 

Signapore — patrz Malaje 245 | Św. Eustachiusza 

Somalie cółe francaise „231 Św. Heleny (wyspa) 

Somalie britannique 251 | Św. Krzysztofa 

Soudan francaise 251 | Św. Krzyża 

Sutde 227 | Św. Łucji 

Suisse 227 | Św. Marcina 

Surinam (Guyana nórlandaise) 239 | Św. Piotra i Miquelon (wyspy) 

Svalbard ; S 239 | św. Wincentego 237 

Syrie Republique 245 | Św. Tomasza (wyspa) 232 

S. André (Ile) 235 | Św. Tomasza (wyspy) 237 

S. Bartholemy 237 | Tahiti (wyspy towarzyskie) 247 

S. Christophe 237 | Tanganika 232 

S. Croix 237 | Tanger 227 

S. Eustatius (lle de) 237 | Terytorium Sarry 227 

S. Hélène 251 | Timor portugalski 245 

S. Kitts — patrz S. Christophe ` 257 | Tobago 257 

S. Lucie 257 | Togo (obszar pod mandatem francuskim) 252 

S. Maarten 237 | Tonga (Przyjacielskie wyspy) 237. 

S. Pierre et Miquelon 254 | Towarzyskie wyspy SC 247 

S. Thomas 237 | Trinidad 237 

S. Thomé (lle) 232 | Tunis 227 

S. Vincent 257 | Turcja 227 

Tahiti (lle) | 247 | Turks (wyspy) 237 

Tanger 227 | Uganda 230 

Tanganyika (Territoire de) 252.| Unia Południowa Afrykańska j 327 

Tchécoslovaquie 225 | Union (wyspy) 247 

Terre-Neuve 254 | Urugwaj 259 

Territoire de la Sarre 227 | Wallis (wyspa) 247 

Thaitande 245 | Watykan ' $ 238 

Timor porługais 243 | Wenezuela 2 239 

Tobago (lle) 257 | Węgry "228 

Togo (Territoire sous mandat français) 232 | Wielka Brytania 228 

Tonga (Iles) 247 | Willis (wysepki) 247 

Trinidad 237 | Włochy 228 

Tunisie 227 Włoska Afryka Wschodnia 232 

Turques (Turos Îles) 237 | Wybrzeże Kości Słoniowej 232 

"Turquie : 227 | -Wybrzeże Złoto ^ 232 

Uganda . 250 | Wyspa Wniebowstąpienia 232 

Union (Iles de l’) 247 | Wyspy Kanaryjskie 228 

U. R. S, S. (Union des Républiques Soviétistes Socialistes) | 228 | Wyspy Zielonego Przylądka 232 

Uruguay Wu 239 | Yemen 244 

Venézuela 259 | Zanzibar (wyspa) 232 

Wallis 247 | Związek Socjalistycznych Republik Rad 228 

Willis Islets 247 | 

Yémen 44 

Yougoslavie 

Zanzibar 
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2 SĘ „Część I. 
Ogólne wskazówki posługiwania się Taryfą. 


8 1. Opłaty za wyraz telegramu zagranicznego podaje Tary- 
fa w groszach. 


8 2. Taryfa niniejsza zawiera opłaty za wyraz telegramu zwy- 
kłego, prasowego i lisiowego aaresowanego do krajów, naie- 
żących do obroiu europejsk.ego i pozaeuropejskiego. brak opta- 
ty oznacza, ze ien rodzaj ieiegramu nieaopuszczony jest do 
obrołu z danym krajem. 


s 

§ 3. Opłała za wyraz telegramu pilnego równa się podwój- 
nej opłacie za wyraz telegramu zwykłego. Opłata za wyraz ie- 
legramu pilnego prasowego równa się opłacie za wyraz tele- 
gramu zwykłego. 

Opłaia za wyraz felegramu państwowego zasadniczo równa 
się opłacie za wyraz ieiegramu prywainego. Wyjąiki od tej za- 
sady dla telegramów pansiwowych podaje druga część Taryty. 


8 4. Obliczanie należności za telegram zagraniczny polega 
na pomnozeniu odpowiedniej opłaty zamieszczonej w laryiie, 
przez liczbę wyrazów taryfowych, a za rodzaje telegramów, dia 
kiorych opiaty nie są podane (np. pilne) — na pomnożeniu 
odpow.edn.o zwiększonej opłaiy zasadniczej przez liczbę wy- 
razów tarytowych. 


8 5. Jednakowoż opłała: 

a) za telegram zagraniczny zwykły w obrocie europejskim 
i pozaeuropejskim nie moze być niższa, niż odpowiednia należ- 
ność za 5 wyrazów; 

b) za ieiegram prasowy nie może wynosić mniej niż odpo- 
wiednia nalezność za 10 wyrazów; 


c) za telegram listowy =EL[= w obrocie europejskim 
i —Li— w obrocie pozaeuropejskim nie może wynosić mniej 
niż odpowiednia należność za 22 wyrazy. 


8 6. Do obliczonej w ten sposób opłaty dodaje się należ- 
ność za wykonanie jednego lub kiku dodatkowych zleceń na- 
dawcy, uw:docznionych płatnymi wskazówkami służbowymi: 

=KPX=, —IMx-, =|C=, =PCP=, =PAV=, =LX= | 
==LXDEUII= 7 


1. =RPx= (telegram z odpowiedzią opłaconą). 

Należność za odpowiedź usiala nadawca telegramu w sumie 
dowolnej, którą po przeliczeniu na franki złote według kursu 
1 fr. zł, — 131 groszy, zamieszcza się we frankach złotych 
w płainej wskazówce służbowej. 

2. =IMx (telegram o kiiku adresach) . 

Należność za sporządzenie poirzebnej ilości odpisów wynosi 
130 gr. za kazdy oaps ieiegramu zawierający n.e więcej, n.ż 
50 wyrazów oraz 65 gr. za każde dalsze 5U wyrazów lub część 
lychze. Przy obliczaniu tej należności. bierze ze za podsiawę 
lyie odpisów, ile wskazano w adresie, : 


3, =TC= (sprawdzenie telegramu). 

Należność za sprawdzenie teiegramu wynosi połowę opłaty za 
telegram zwykły o tej samej ilości wyrazów, o tym samym adre- 
sie 1 skierowany tą ramą drogą. 


4. —PC— lub =PCP—= (telegram, którego doręczenie ma być 
potwierdzone). | 

Należność za potwierdzenie wynosi: 

a) 1yie, ue wynosi opiaia za lelegram © sześciu wyrazach, 
adresowany do rej samej miejscowości, co i teiegram pierwoiny, 
obliczona zawsze według siawki zasadniczej dia 1eiegramu 
zwykłego, n.ezaleznie od rodzaju wysyłanego przez nadawuę 1e- 
legramu (=PC=); à 

b) nalezność równą opłacie za list zwykły zagraniczny, gdy 
Poiïw.erdzen.e to ma byc przesłane poczią (=PLr=). 

5, =PR= lub =PAV= (telegram przesłany poczłą z urzędu 
oddawczego do m.ejsca zamieszkania odb.orcy na warunkach, 
przewidz.anych w an, 60 $ 1 — 3 Międzynarodowego Regula- 
minu ‘leiegraiicznego, 

a) za przesłanie telegramu w obrębie tego samego kraju, 
w którym znajduje się urząd telegraficzny podany jako dosyta- 
jący —Posie— listem zwykłym — bez dopłaty. 


: =PR = lisiem poleconym — jak za l:st polecony w danym 
kraju, : : 
=PAV= listem lotniczym — jak za list lotniczy w danym 
kraju, : 


=PR=PAV— listem lotniczym poleconym — jak za list lot- 
niczy polecony w danym kraju. 

b) za przesłanie telegramu do innego kraju, niż ten, w któ- 
“rym znaduje się urząd ielegraf'czny podany jako dosyłający. 

Poste listem zwykłym == 40 gr. J 
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` =PR= listem poleconym — 75 gr. 3 
=PAV= listem lotniczym — jak za list lotniczy zagranice.. .. 
=PR=PAV— listem loiniczym poleconym. — jak za list lofni- 
czy polecony zagranicę. 
6. =LX= lub =LXDEUIL= (doręczenie telegramu na blan- 
kiecic ozdobnym zwykym =LX= iub zatobnym —=LADEUiL=). 
Opłata wynosi 180 gr od ieiegramu. W wypadku ieiegramu 
o kuku adresach, pobiera s.ę po loU gr od kazdego adresu, do 
którego odnosi się wskazówka =LX= lub =LALtlJiL=. 


§ 7. Język jawny i tajny. 


Treść telegramu może być zredagowana zarówno w języku 
jawnym jak i w języku tajnym. Języki te mogą być użyie w jed- 
nym i tym samym ie.egram.e odaz.einie lub iącznie. 

Językiem jawnym nazywa s.ę kazdy z języków, dopuszczo- 
nycn do obroiu międzynarodowego, zgodnie z wykazem poda- 
nym w faryiie o ue zrozumien.e ireści ieiegramu jawnego n.e 
nastręcza trudności w jednym lub kiiku językacn. Kazde słowo 
i kazae wyrazenie posiada swe właściwe znaczenie w języku do 
kiórego należy. 

Pod nazwą ielegramów w języku jawnym należy rozumieć te- 
legram, kiórego ireść jest catkowic.e napisana w języku jaw- 
nym. Jednak ielegram nie traci cech jawności, gdy zam.eszczo- 
no w nim: 


a) liczby pisane słowami lub cyframi, grupy złożone z liter 
bądź cyir, pod warunkiem, że nie mają one zadnego ukrytego 
znaczenia; 

b) adresy zarejestrowane (umówione lub skrócone); 


c) znaki handlowe, znaki fabryczne, oznaczenia towarów, 'umó- 
wione terminy techniczne dia oznaczenia maszyn lub części ma- 
szyn, numery i znaki powołania się i inne wyrażen:a iego ro- 
dzaju, pod warunkiem jednak, ża ie znaki, oznaczenia, iermi- 
ny techniczne, numery i znaki powołania się i inne wyrażenia 
lego rodzaju podane są' w kalaiogach dia uzytku. powszecnne- 
go w cennikach, rachunkach konosamentach lub innych podob- 
nych dokumentach, znaki, symbole, terminy, wyrażen'a, nume- 
ry zak powoływań mogą się składać wyjąikowo z liter 
i cyfr; 

d) kursy giełdowe lub rynkowe; 

e) grupy znaków oznaczających spostrzeżenia i przewidywania 
pogody; 

f) skróty powszechnie używane w korespondencji zwykłej lub 
handlowej jak fob, cef, caf, lub będące w powszechnym uży- 
ciu i powszechnie zrozumiałe, skróiy nazwy zakładów, instytu- 
cji, urzędów np. PKPG, PKP, PKO, BGK. O użyciu skrótu w tym 
charakterze decyduje urząd przyjmujący telegram; 

g) wyraz lub liczba kontrolna umieszczona na początku tre- 
ści telegramu, która nie może zawierać więcej niz p.ęć lier 
lub pięć cyfr. 

Tekst telegramów pochodzących lub przeznaczonych do: Chin 
może być zredagowany z grup czterocyfrowych według Urzę- 
dowego Słownika Telegraficznego Zarządu Chińskiego. 


5.8. Język tajny. - 

Językiem tajnym nazywamy język złożony: 

a) z wyrazów szłucznych, składających się wyłącznie z liter, 
długość wyrazu nie przekracza pięciu liter; 

b) z wyrazów rzeczywistych, kiore jednak w danym wypadku 
nie mają swego własciwego znaczenia w języku, 4 hlóltygu Zus 
stały wzię.e i z tego powodu nie tworzą zdań zrozumiałych 
w jednym lub kilku jezykacn dozwoionyen do koresponuencji 
felegrat cznej i języka jawnego; 

c) z cyfr arabskich, z grup lub serii cyfr arabskich o znacze- - 
niu tajnym; à 

d) z wyrazów, nazw, wyrażeń lub połączeń literowych, które 
nie odpowiadają warunkom języka jawnego; 

e) z mieszaniny słów i wyrażeń wspomnianych * poprzednio 
w punkiach a) do d). 

Wyrazy języka iajnego n'e mogą zawierać litery é. 

Łączenie w rej samej grupie bądź cyir i lier, bądź cyfr, liter 
| znakow o znaczeniu ia,nym nie jest dozwolone. 

He przepisuje się znaczenia Tajnego grupom kodu meléoro- 
logicznego. : - 

La teiegram w języku łajnym uważa se taki telegram, które- 
go ireść zawiera jeuen lub kika wyrazów języka iajnego. 

Wskazówki o dopuszczeniu ieiegramów w języku iajnym za- 
wiera Il część Taryfy. : 

Nadawca telegramu jest obowiązany przedstawić kod,. którym 
się posługiwał aia uiozenia treści całego lub części ieiegramu 
oraz dołączyć tłumaczenie. Postanowienie to nie stosuje s.q do 
telegramow pańsiwowych. sę TUE RUE S Baier 


NE 
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Podpis w telegramie nie jest konieczny, może być on podpi- 
sany przez nadawcę w. jakiejkolwiek formie. 

Nadawca ma prawo zamieścić w telegramie zaświadczenie 
swojego podpisu. Zaświadczenie ło może być prze:elegrafowa- 
ne w brzmieniu dosłownym, bądź też według następującego 
wzoru: „podpis poświadczony przez . . (signature légalisé 
par . ... ) zaśw'adczenie zamieszcza się po podpisie telegra- 
mu i wlicza się do liczby płatnych wyrazów. 

Urząd nadawczy odpowiedzialny jest za sprawdzenie wiaro- 
godności zaświadczenia z jego treścią w lelegramie i odmó- 
wić przekazania, jeżeli nie sporządzone jest ono zgodnie z prze- 
pisami. 


$ 9. Obliczanie liczby wyrazów. 


Wszystko to, co nadawca napisze w pierwopisie telegramu 
i co ma być przesłane osob'e, z którą koresponduje podlega 
opłacie, a więc musi być uwzględnione przy obliczaniu wyra- 
zów, z Wyjakiem wskazówki w urzędowym brzm.eniu, doiy- 
czącej drogi i sposobu przesłania telegramu oraz nazwy kodu 
uzyiego do redagowania ielegramu, jednak zgodnie z przepi- 
sami kraju nadania lub przeznaczenia telegramu, o ile zamie- 
szczenie iej nazwy jest wymagane. 

Wskazówki służbowe nagłówka ielegramu opłacie nie podle- 
gają. 

1. Nie podlegają opłacie ani odłelegrafowaniu: 

a) kreski, które służą tylko do oddzielenia na oryginale tele- 
gramu poszczególnych wyrazów lub grup; 

b) pojedyńcze znaki, chyba że nadawca wyraźnie oświadczy, 
że żąda ich wydania. i 

2. Gdy znaki nie zostały uzyle pojedyńczo lecz w grupie je- 
den za drugim, wówczas oblicza się je jako grupę cytr. 

3. Należy zawsze liczyć za jeden wyraz: 

a) każdą wskazówkę służbową w 
skrótu; 


formie przepisowego 


b) każdą literę, cyfrę, każdy znak pojedyńczy przesłany na 
wyraźne żądanie nadawcy; 

c) nawiasy (oba znaki, które je tworzą); 

d) kreskę ułamkową, łącznik lub myśln'k, chyba, że wchodzą 
do grupy cytr lub liier lub znaków aibo grupy cyfr, liter i zna- 
ków, w znakach handlowych, markach fabrycznych itp. Liczy się 
je w mm przypadku za jeden znak, naiomiast nie liczy się je 
wcale w grupie cyfr lub grupie cyfr i liter oznaczających nu- 
mer mie.zkania w adresie teiegramu, nawet gdyby je nadawca 
umieścił w pierwopisie felegramu; 

e) cudzysłów (oba znaki, które go tworzą). 

Wyrazy oddzielone lub połączone apostrofem lub kreską albo 
też kreską ułamkową liczy s'ę jako oddzielne wyrazy. Z wy- 
jakiem, gdy ich łączna pisounia może być udowodniona słow- 
nikiem danego języka. - W tym przypadku urzędnik taryfikujący 
łączy je w jęden wyraz, skreślając apostrof, myślnik lub kreskę 
ułamkową i liczy je za tyle wyrazów, ile razy zawierają po 
piętnaście liter, pozostałą zaś reszię liczy. się za jeden wyraz. 

Grupy utworzone z cyfr albo liter albo znaków, albo też do- 
zwolone łączenie z grupą cyfr, liter i znaków, numery miesz- 
kań lub domów, liczby porządkowe złożone z cyfr i liter liczy 
się za tyle wyrazów, ile razy zawierają po pięć znaków, pozo- 
stałą reszię liczy sę za jeden wyraz. 

Przyjmując telegram, zawierający więcej niż nięćdziesiąt wy- 
razów, urzędn'k taryfikujący stawia krzyżyk po osłałnim wyra- 
zie każdego usiępu, zawierającego p.ęcdziesiął wyr.zów rze- 
czywislych (bez stosowania zasad taryfikacji) płatne wskazówki 
służbowe i wyrazy adresu wchodzą do pierwszego usiępu. Po 
każdym krzyżyku sławia się cyfrę oznaczającą liczbę wyrazów, 
licząc od począ.ku telegramu. Krzyżyki i cyfry nie wchodzą do 
ilości płatnych wyrazów telegramu. 

Obliczanie ilości wyrezów przez urząd nadawczy lub rucho- 
mą słację nadawczą jest ostalecznie decydujące zarówno przy 
przesyłaniu telegramu, jak i w rachunkach międzynarodowych. 


s 8 10. Obliczanie liczby wyrazów w adresie. 


Za jeden wyraz w adresie liczy się: 

*a) nazwę oddawczego urzędu telegraficznego lub nazwę sta- 
cji lądowej przeznaczenia, napisane tak jak została umieszczo- 
na w pierwszej kolumnie Spisu Urzędów otwartych dla służby 
międzynarodowej; 

b) nazwę stacji ruchomej oddawczej napisaną tak, jak zamie- 
szczono ją we właściwym spisie; OE 

'c) nazwę sfacji ruchomej oddawczej uzupełnioną bądź przez 
jej znak wywoławczy, bądź przez inną wskazówkę, gdy nazwa 
ła nie została jeszcze umieszczona w odpowiednim spisie; 


d) nazwę urzędu telegraficznego oddawczego, uzupełnioną M 
oznaczeniem, odróżniającym go od innych urzędów tej samej 


miejscowości np. Warszawa 23, 

Gdy poszczególne wyrazy wym'enionych wyżej określeń li- 
czonych za jeden wyraz nie zostały połączone w jeden wyraz 
taryfowy przez nadawcę, urzędnik przyjmujący telegram czyni to, 
chyba że takie połączenie spowodowałoby zniekształcenie na- 
zwy urzędu oddawczego, ; 

Kreski ulamkowej nie liczy się za jeden znak w grupie cyfr 
lub grupie cyfr i liter, które stanowią numer domu i mieszkania, 
jeże nadawca zamieści je na pierwopisie teiegramu. 

Każdy wyraz w adresie liczy się za tyle wyrazów, ile razy za- 
wiera po piętnaście znaków, pozostałą resztę liczy się za jeden 
wyraz. 

Obliczanie liczby wyrazów w treści. 


W telegramach w języku jawnym lub tajnym, każdy wyraz 


znajdujący się w używanych obecnie słownikach jednego z ję- ` 


zyków dopuszczonych do obrolu telegraficznego, każdy wyraz 
bęaący w powszechnym użyciu w jeauym z men jezykow, każ- 
dy wyraz, którego łączną pisownię można udowodnić słowni- 
kiem danego języka, liczy się za tyle wyrazów, ile razy zawierają 
po p:ęinaście lier, pozostałą resztę liczy się za jeden wyraz. 
Wyrazy, które ne odpowiadają wymaganiom poprzedniego 
usiępu, grupy liter, grupy cyfr lub grupy znaków a to dozwoio- 


ne grupy mieszane, składające s.ę z cyfr, liier i znaków, nume- ` 


ry domu lub mieszkania, liczby porządkowe napisane przy uży- 
ciu cyfr i liter (4-y, 5-y itp.) l'ezy się za tyle wyrazów, ile ra- 


zy zawierają po pięć znaków, pozostałą reszię 'iczy się za je- ' 
„den wyraz. 


Nazwy urzędów telegraficznych, stacji lądowych i ruchomych 
napisane zgodnie z brzmieniem urzędowym, nazwy miasł, kra- 
jów i prowincji (podziału terytorialnego lub administracyjnego) 
w treści telegramu można łączyć w jeden wyraz, kióry liczy się 
za tyle wyrazów, ile razy zawiera po piętnaście liter. 


8 11. Obliczanie ilości wyrazów w podpisie. 

Każdy wyraz w podpisie liczy się za tyle wyrazów, ile razy 
zawiera po piętnaście liter, licząc pozostałą resztę za jeden wy- 
raz. Jeżeli jednak w podpisie podano wyraz umówiony, kióry 
nie jest adresem zarejestrowanym, wyraz ten oblicza się za ty- 
le wyrazów, ile razy zawiera po pięć znaków, licząc pozosiałą 
resztę za jeden wyraz. 

Jeżeli podpis uzupełniony jest nazwą urzędu telegraf:cznego, 
stacji nadbrzeżnej lub ruchomej napisanymi zgodnie z brzmie- 
niem urzędowym, nazwy miast, krajów lub prowincji (podziału 
terytorialnego lub administracyjnego) można łączyć w jeden wy- 
raz, który liczy się za tyle wyrazów, ile razy zawiera po pięina- 
naście liter, 


8 12. Nadawcy telegramu zagranicznego przysługuje prawo 
wyboru między drogą przewodową a radiową, (jeżeli obie jed- 
nocześnie istnieją) oznaczając telegram przed adresem wskazów- 
ką =ii= (przewodami) lub —anten— (drogą radiową). 

Poza tym, jeżeli chodzi o telegram do jednego z krajcw euro- 
pejskich, nadawca może zażądać, opłacając odpowiednio wyż- 
szą stawkę, aby telegram jego skierowano drogą okrężną. 

Jeżeli chodzi o łelegram 'do jednego z krajów pozaeuropej- 
skich, nadawca może wybrać drogę skierowania telegramu, je- 
żeli Zagraniczna Taryfa zawiera oznaczen'e kiiku dróg. 

Jeżeli nadawca nie wskazał drogi telegramu, kieruje się go 
drogą najłańszą. 


8 13. Nie przyjmuje się aż do odwołania telegramów szyfro- 
wych innych niż państwowe. : 
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Telegramy w języku tajnym prywatnych nadawców przyjmu- 


je się w wypadku, gdy kod użyty w telegramie dopuszczony 
został do obrotu również przez Ministerstwo Poczt'i Telegrafów. 
Prócz tego nadawca okazaniem kodu winien udowodnić, że kod 
został właściw.e zastosowany. 

Dopuszczone zosłały następujące kody: Bentley's Second, 
Phrase Code, New Boe Code i Zebra Code, 4-te wydanie. 


& 14, Do międzynarodowej korespondecji telegraficznej do- 
puszczone są następujące języki i narzecza: ab'syński, afrykań- 
ski, albański, amharyjski, angielski, annamicki (quocngu), arab- 


ski, armeński, białoruski, bułgarski, ch'ñski, czeski, duński, espe- . 


ranto, estoński, fiński, feroejski, flamandzki, francuski, galijski, 
grecki, grenlandzki, gruziński, haoussa, hebrajski, hiszpański, ho- 
lenderski, ibo, irlandzki, islandzki, japoński, kastylijski, kisuahi- 
li (swahili) litewski, luksemburski, łaciński, 1o.ewsk', malajski, 
matgaszski, małłański, mauryłański, niemiecki, norweski, ouoloff, 


perski, polski, porługalski, romansz, rosyjski, rumuński, serbski,” 


słowacki, szwedzki, tahifi, torgan, turecki, ukraiński, uzbecki, we: 
gierski, włoski, 
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Część II. 
Telegramy do poszczególnych krajów. 
EUROPA 
oraz kraje włączone do obrotu europejskiego. 


' Uwaga: Najmniejsza opłata za telegram zwykły równa się opłacie — za 5 wyrazów; za telegram prasowy — 
za 10 wyrazów; — za telegram listowy —ELT— — za 22 wyrazy. 


Telegram 


Prasowy 
Zwykły | zwykły pu 


Koraj "pzźrzee EE Ee AE 
Prćsse 


Opłata za wyraz w groszach 


Albania (Albanie) ES ORDRE TREE 40 20 20 
Język tajny dopuszczony pod warunkiem przedłożenia 
przez odbiorcę używanych kodów. x 


Telegramy mogą być redagowane tylko w językach albań- 
skim, angielsk m, francuskim, rosyjskim i serbskim. 


Alger (Algérie) Strom PZN OE ORAZ: 54 27 27 
Opłata za —XP— — 136 gr 


Andora (Andorre) 
(Taryfa francuska) 


Ausiria (Autriche) : . . 

Opłata za —XP— — 136 gr 
Telegramy przyjmuje się na ryzyko nadawcy. 
Telegramy w języku jawnym mogą być redagowane w ję- 

zykach: albańskim, angielsk m, bułgarsk.m, czesk.m, 
duńskim, francuskim, greck'm, hebrajskim, holender- 
skim, niemieckim, norweskim, polskim, portugalsk:m, 
rosyjskim, rumuńskim, serbskim, słowackim, szwedzkim, 
weg'ersk:m i włoskim. 

Używanie kodów handlowych i prywatnych jest dozwolo- 
ne pod warunkiem uzyskania zezwolenia i złożenia od- 
nośnego kodu u miejscowych władz. 

Nazwa kodu powinna być podana w nagłówku telegramu. 

Maksymalna dopuszczalna kwoła przeznaczona na odpo- 
wiedź —RP— nie może przekraczać opłaty za 20 wyra- 
zów. 

Dopuszczone przez Austrię kody: Lombard General Code, 
Lombard Shippin and transport Code, New Siandard 
Code, Bentley's Second Phrase Code, Lombards Ship- 
ping Code, Acme Supplement, Acme Commodity and 
Phrase Code, Bentley s Compie.e Phrase Code, Fe.erson's 
International Code, ABC Telegraphie Code Sixth Edi- : S 
tion, New Standard Three Letier Code, Mosse Code. 


Azory (Acores) Afryka . ; : : ; ; : S 130 65 65 
Opłata za =XP= 170 gr. 

Telegramy prasowe mogą być redagowane tylko w języ- 
kach: angielskim, hiszpańskim, portugalskim, włoskim. 

Belgla (Belgique) W 2355 0 EE 38 19 19 

Bulgaria (Bulgarie). ou wre saN ee M 40 20 20 

Telegramy państwowe polskie =PLGVT= i telegramy pań- 
stwowe placówek dyplomalycznych i konsularnych Buł- 
garii w Polsce —BULGVT— kierowane via Radio War- 
szawa — Sofia korzystają z 50 proc. zniżki opłat. 

i tajny dopuszczony pod warunkiem przedłożenia 
odu. 


Czechosłowacja (Tchécoslovaquie) ` 6 ; Ge 21 11 11 
Opłaca za —XP— 124 gr. 


Dania (Danemark). oska aiw: 
Opłała za —XP— 408 gr. 
Finlandia (Finlande) . . : 3 dE ; 58 | 19 19 
Oplata za —XP— 204 gr. 
Język tajny dopuszczony pod warunkiem uzyskania ze- 
* zwolenia Zarządu fińskiego. Nazwa kodu powinna być 
zamieszczona w nagłówku telegramu, Telegramy kodo- 
we przyjmuje się na ryzyko nadawcy, | 


Niedopuszczone 


=Exprés=, =XP=, =RP= 


=LX=, =LXDEUIL= 


=Nuit=, =LX=, =LXDEUIL= 


=LX=, =LXDEUIL= 


„Collect“. Na rachunek gwarancujny 
z wyjątkiem | aństw. i: prasowych 


—Exprés—, =XP=, =LX=, 
=LXDEUIL= 


—LXDEUIL-- 


——— ee — 
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Telegram 


; : Praso" Y | Listour ; 
Kraj przeznaczenia Zwykły | zwykły ELIT. Niedopuszczone 
Sek Presse" | = 
Opł ta za wyraz w groszach 
1 * ; 3 5 
Francja (France) . . à ; Seen BOA Dr 40 20 20 =LX =, =LXDEUIL = 
Zarząd francuski śnie zapewnia prawidłowego doręczania 
telegramów prywatnych w godzinach od 00.00 —'07.00. 
W miejscowościach, będących siedzibą urzędów oznaczo- 
nych w Międzynar dowym spisie urzędów telegraficz- 
nych wskazówka N doręczanie kończy się o godz. 24.00 
oznaczonych wskazówką N/2 — o godz. 22.00. W go- 
dzinach nocnych doręcza se tylko telegramy oznaczo- 
ne wskazówką = Nocny — albo =Pilny =. 
Gibraltar (Gibraltar) ` SRE ; : À ; : 52 26 26 = Exrrés=, = XP =, =LX=, 
= LXDEUIL = 
Grecja: (Gróce):- - E EE 58 25 7:99 29 = Exprés=, =XP=, =LX = 
= LXDBUIL = 
Urząd oddawczy uzależnia doręczenie telegramu w języ- 
ku tajnym od przedłożenia kodu. 
Grenlandia. (Groenland) | 
Myggbukta (Mackenziebugt) 4 
i Torgilsbu 
(Taryfa norweska) | 
Inne urzędy A : É ; : ; e À : 158 69 69 =' Exprés =, =XP=, =LX=, 
= LXDELIL = 
Hiszpania (Espagne) . , A : a : : + — _ — 
Holandia (Pays — Bas) Nu Me : ; e 38 19 19 = LXDEUIL = 
Opłaty za =XP—= nie pobiera się: 
Telegramy przyjmuje się na ryzyko nadawcy. 
irlandia (Irlande) : 6 S c : : APC 58 29 + 29 =MP=, =XP=, =LX=, 
= LXDEUIL = 
Islandia (Islande) j A / d j : e Eu 40 = —XP—, =LX =, =LXDEUIL = 
Jugosławia (Yougoslavie) ° « o + + + : 50 25 25 = Exrrés=, —=XP—, LX =, 
= LXDEUIL = 
Telegramy przyjmuje się na ryzyko nadawcy. 
Telegram prywatne redagowane w kodach handlowych 
mogą być dopuszczone pod warunkiem, że nadawca 
złoży oświadczenie stwierdzające prawo adresata do 
używan'a kodu, TR RYWAL 5 e 
Nazwa kodu powinna byé podana w naglówku felegra- 
mu. 
* Kanaryjskie Wyspy o 
" (patrz Wyspy Kanaryjskie) : 3 
‘Libia (Libye) > -> S 82 41 41 Exprés ==, == XP = do Cyrenejki 


(Cyrenaika i Trypolis) ` = Nuit = do Trypolisu = LX =, 
Opłata za —XP— do Trypolisu 272 gr. | = LXDEUIL = 
Język tajny dopuszczony tylko dla nadawców lub odbior- | | 
ców posiadających zezwolenie m'ejscowych władz. Te- 
legramy poza miasto Trypolis przesyłane są bez specjal- 
nej donłaty tylko poczłą, na ryzyko nadawcy. 


Liechtenstein (Liechtenstein) 
(Taryfa szwajcarska) 


Luksemburg (Luxembourg) TOU e : USE ES (56 18 18 == LX =, = LXDEUIL = 
Opłata za —XP— 68 gr. | 
Madera (Madére) PSO EA NAME NE 118 59 59 =LX=, =LXDEUIL= 


Opłata za =XP= 170 gr. 


Mala (Malle) `, dl E le 72 36 96 = AS = XL =, =LX=, 
e i == LXDRUIL == 
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Telegram 


Ą ; Prasowy I istom ; 
Kraj przez ma c ze nei a Zwykły | zwukły = BET Niedopuszczone 
résse 
Opłata za wyraz w grosza h 2e 
] 1 : BA REMA eU E 5 
Maroko (Maroc) 
Tanger (Tanger) ; : ; ; : : S 68 34 34 = LX ==, = LXDEUIL = 
Maroko Francuskie ` e à ; : : 80 40 = 
Maroko Hiszpańskie . : : : A : ` = = = 
Monako (Monaco) 
(Taryfa francuska) : 
Niemcy (Allemagne) . s i : : : ; À 32 16 16 = RP =, =TMx=, =PAV = 
Opłata za =XP= 136 gr. = Poste =, =PR=, =Lx=, 
= LXDEUIL = 
Telegramy przyjmuje się na ryzyko nadawcy. 
Telegramy o charakterze handlowym dopuszczone pod 
warunk'em, że nie dołyczą transakcji sprzecznych 
z obowiązującymi zarządzeniami wydanymi przez Mię- 
dzysojuszniczą Komisję Kontroli, Władze okupacyjne lub 
lez, sprzecznych z prawem niemieckim. 
Skrócone i umówione adresy telegraficzne, jak również 
telegramy w języku tajnym bez zezwolenia Międzyso- 
juszniczej Komisji Kontroli nie są dopuszczone. 
Norwegia (Norvége). . + + + ‘+ + o 48 24 24 = Exprés = 
z wyspami: Jan Mayen i 
i Svacbard oraz urzędami 
Grenland'i, Myggbukta 
(Mackenziebugi) i Torgilsbu, 
Opłata za =XP= 272 gr. 
Owcze Wyspy (Féroé-lles) `, : eh 74 37 37 =LX =, = LXDEUIL = 
Opłata za —XP— 272 gr. 
Portugalia -(Portugal) +, . + + oo +  » 56 28 [ 28 =LX =, = LXDEUIL = 
Opłata za =XP= 170 gr. ` 
Rumuni. RA EE E EE 42 21 21 = Exprés =, =XP=, =LX=. 
m (Roumanie) . = LXDELIL = 
` San Marino 
(Taryfa włoska) | 
Szwajcaria (Suisse) S : 38 19 19 
Opłata za =XP= 136 gr. 
Szwecja; (Suéde) r uer WAD EE vds . 38 19 19 
Opłata za —XP— 272 gr. 
Terytorium Sarry 
(Territoire de la Sarre) 
* (Taryfa francuska) 
Tunis (Tunisie) . . ^. . A AAA et 60 30 — =LX=, =LXDEUIL = 
Opłata za —XP— 136 gr. 
Urząd oddawczy uzależnia doręczenie telegramu w języ- 
ku tajnym od przedłożenia kodu. 
Telegramy przyjmuje się na ryzyko i odpowiedzialność 
nadawcy. 
Turcja (Turquie) APE Nc EEN AA E E 56 28 Z =LX =, =LXDEUIL = 


Opłata za =XP= 816 gr. 
Język tajny dopuszczony pod warurkiem przedłożen'a ko- | . 
du zarówno przy nadawaniu jak i doręczaniu, Nazwę |... 
kodu umieszcza się w nagłówku telegramu. 
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Watykan (Cité du Vatican) . 


Węgry (Hongrie) . , : : : 5 : S 
Opłata za —XP— 204 gr. 

Telegramy w języku tajn'm dopuszczone pod warunkiem 
złożenia przez nadawcę lub odbiorcę egzemplarza uży- 
wanego kodu w głównym urzędzie pocztowym w Buda- 
peszc'e. Nazwa kodu powinna być podana w nagłówku 
telegramu. 

"Telegramy państwowe polskie —PLGVT— i telegramy 
państwowe placówek dyplomatycznych i konsularnych 
Węgier w Polsce —HONGVT— kierowane via Radio 
Kałowice — Budapeszt lub via Praha korzystają z 50"/o 
zniżki optat. 


Wielka Brytania |. ; A LOT. : PESE : 


(Grande Bretagne) 
Opłata za —XP— 136 gr. 


Włochy (ltal'e) 


Opłata za —XP— 272 gr z tal eg KE RAR 
w Międzynarodowym Spisie, przy których jest podana 
wysokość opłat. $ 


Wyspy Kanaryjskie (Iles Canarias) 


Związek Socjalistycznych Republik Rad 
(Union des Républiques Sov'etistes Soc‘ alistes), 


Język tajny w telegramach adresowanych do firm handlo- ` 


wych, przemysłowych i obcokrajowców dopuszczony 
tylko za specjalnym zezwoleniem władz ZSRR.  - 

Telegramy państwowe polskie powinny bvé obowiązkowo 
oznaczone w nagłówku —PLGVT=. Telegramy pań- 
stwowe ZSRR =URSGVT=. Telegramy te korzystają 
z 50 proc. zniżki. Telegramy meteorologiczne instytucji 
państwowych wymienia się bezpłatnie. 

Telegramy pańsiwowe placówek dyplomatycznych Ch'ń- 
skiej Republiki w Polsce adresowane do placówek dy- 
plomatycznych Chińsk:ej Republiki w Moskwie oznaczo- 
ne wskazówką —=CHINGVT= korzystają z 500/0 zniżki 
opłał. 
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Telegram 


Prasowy Listowy 


zwykły |= E 
Présse | ELT 


oplata za wyraz w groszach 


Zwykły 


= Exprés =, , , 
—IDEDBUIBZ 


= RP =TG=, 


= Nuit =, 


RCE RCE 
= LXDEUIL = 


= LXDEUIL = 


-= MP =, =) 


= LX =, = MXDEUIL = 


=)ExpPIESZ ZRP (ELX=, 
=LXDEUIL = 

=PC=, PR = TC =, POPE 
SBS) = Exprés =. EE 

= PAV =, =LX=, =MP=, =J u= 
= Nuit -= =LX=, = LXDEUIL = 


OBRÓT POZAEUROPEJSKI 


Kierowanie telegramów mających w nagł'wku oznaczerie drogi 


Skróty, którymi należy się posługiwać, 
podając przed adresem telegramu 
wybrarą „via” 


Nazwy państw i towarzy'tw eksplcatujących 
poszczególne połączenia pozaeuropejskie 


Wskazówki dla urzędów 
d kąd m-ją kier wać 
nadawa: e u nich tele- - 

gramy zagran czne 
pozauropejskie zależnie 

od wybranej przez 
nadau ce drogi 


Warszawa 


Radio Warszawa Polska 

Katowice 
Eastern Eastern Telegraph Co Londyn 
Empiradio Wielka Brytania Londyn 
Brest Dakar Cables francais Paryż 
Brest-Dakar-Libreville ; c : > Zar " e Paryż 
Eastern Banana Eastern Telegraph Co Londyn 
Eastern-Suva 3 $ : : : : " " " - Londyn 
Eastern-New | Zeeland > : : : " " " Londyn 
Northern . S La Grande Compagnie Fredericia 


des Télégraphes du 


Nord 


CNT 
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AFRYKA 


Uwaga: Najmniejsza opłata za telegram zwykły równa się opłacie za 5 wyrazów; telegram prasowy — za 10 wyrazów; 
za telegram listowy —LT— — za 22 wyrazy. 


PP LE + PR FE 
mel eor am 
4 e < Prasowy List 
Kraj przeznaczenia i drogi kierowania Zwykły | Zwykły SE 
Presse =LT= 
Opłata za wyraz w groszach 
1 2 | 3 | 4 
Afryka Południowo - Zóchodnia =s: |... am 0, - RS Ves 216 -72 108 
(Afrique du Sud-Ouest) : 
Niedopuszczone: —MP=, =XP=. 
Telegramy ze wskazówką służbową —Exprés—, są douszczone 


Opłałą za doręczenie uiszcza adresat 


Alger (Algćrie) 
(patrz Europa) 


Angola (Angola) ; 
(patrz Portug, Afryka Zachod.) 


Dahomej (Dakomey) 404 = , 202 


Niedopuszczone: —Exprós—, EES 


Egip? (Egypte) 
| Strefa 


via Radio Warszawa å 5 $ ; ; , : S y j d 120 40 ; 60 
via Eastern . . T ; 3 AŻ SARZE : ^ SE EET 7 120 40 60 


Il Strefa 
via Radio Warszawa . . ; SE SE ; : 156 46 68 
via Easfern 156 46 68 


M Strefa 


via Radio Warszawa : z : A n A > i E ; : 3 164 55 82 
via Eastern . : : 5 ; : F à 164 55 82 


Niedopuszczone: =MP=, =XP=, =TR=, —GP—, 


Telegramy mogą być redagowane łylko w języku jawnym arabskim, angielskim 
i francuskim 


Telegram państwowe polskie oznaczone wskazówką —PLGVT— oraz telegramy 
państwowe placówek dyplomatycznych i konsularnych Egiptu w Polsce ozna- 
czone wskazówką =EGTGVT= kierowane via Radio Warszawa — Kair-korzy- SCH 
stając ze zniżki 41 gr. od wyrazu. 


Erytrea (Erythrée) 


via Radio Warszawa  . ; ; , i : ; AE à f s 3 220 + Um 5 

via London Marconi . ; : ; : : ; be eon ; : : 220 = - 
Etiopia (Etiopie) 

via Radio Warszawa  . j A : à ; i ć à d s ; 218 = 109 


via London Marconi . ; 218 = „109 


. Telegramy w języku tajnym mogą być redagowane tylko według Bentley Second 
Phrase Code. 


Fernando Poo (Fernando Poo) 
via Eastern lub 
via Brest Dakar 
Niedopuszczone: —MP=, =FS=, ==Exprós=, =XP=, 364 em: Ce 
Francuska Afryka Równikowa 
(Alfrique Equatoriale Francaise) 


Niedopuszczone: —Exprés—, =XP= 422 ` vm 211 


Gambia (Gambie) 
: Bathurst 
va Brest Dakar ` $ 


v'a Eastern 


Inne urzędy 
va Brest Dakar 


via Eastern . S PE - 
Niedopuszczone: —Exprès=—: ==XF= 
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Telegram 


Kraj przeznaczenia i drogi kierowania Zwykły 7wykły Duong 
Présse | =LT= 4 


Opłata 7a wyraz w groszach 


Gwinea Francuska , Eet : d / : e Ge d ; : 558 = 1200169 
(Guinée, Francaise) 
Niedopuszczone: —Exprés—, —XP—, —Presse—, —Pilny— 


Gwinea Portugalska : 
(Guinée Portugalse) Gan — Porüg: Afr. Zach.) 


Kemerun (Cameroun] ; ` S > 3 $ : : g : ; ' 442 — 221 
Niedopuszczone: —Exprés—, =XP=. 


Kanaryjskie Wyspy 
(Canaries — Iles) — patrz Europa 


Kenia I Uganda 
(Kenya et Uganda) : À 


e i 554 c 177 
Niedopuszczone: =MP=, ZEW, XP, 


Komorskie Wyspy . à e A ; 5 l è i ; : 1 z ; 302 Z 151 
(Comores Iles) 
Niedopuszczone: =XP=. 


+ 
d 


Kongo Belgijskie 
(Congo Belge) 
Se via Radio Warszawa . à : : > : : ; : > ! A 270 Ki 5 135 
- 8d via Eastern Banana lub : < 
Brest — Dakar — Libreville > uc ; d : : ; A : 270 = 135 


Liberla (L'beria) 
Monrovia : 2 7 3 : $ : S à 1 : : d à 402 154 ` 201 
Inne urzędy . s e : z S ; S S 5 d à ; ; 456 152 228 
Niedopuszczone: —MP—, —Exprés—, —XP—, 
Telegramy pilne dopuszczone tylko do Cape Palmas i Duside 
Libia (Libia) 
patrz Europa 
Madagaskar (Madagascar) ^ , ; : z ; : ; ; : > 502 SĘ | 151 
Maroko (Maroc) i 
patrz Europa 


plett, lat in gilt dg kona di CZE Ca E N Or amd s 


Mauritius (Wyspa) . ASA : : : $ à : : ; d d ; 512 z E 
(Maurice lle) 
Niedopuszczone: —Exprés— —XP—. 


VIENT 


Nisisa: (Nyasaland). 2. £i ms tae ce SC Se EE Messe ré: 126 


Niedopuszczone: =MP=, —Exprés—, =XP=, 
Niger (Niger) 
patrz Senegal 


T——m 


Nigeria (Nigeria) 
Lagos utsa AE e : 5 WE: A ; : , e ge 420 A 210 
Inne urzędy . Ą GD ; f A : ` Ą A : A 5 442 221 
Niedopuszczone: do Lagos —Exprés—, do innych urzędów: =MP=, —XP— 

Pemba (Wyspa) pip. : S : ; ; ; ; ^ ; c a ^ 512 156 

(Pemba — Ile) > 

Niedopuszczone: —Exprés—, —XP—, 


Poriugalska Afryka Wschodnia 


(Afrique Orientale Portugaise) Mozambik (ezamp! que), Gaza Inhambane 
i Laurenco Marques das i obwody) . 272 


Inne urzedy . S : ; S : a à : S : S 540 
Opłała za =XP= 340 gr. : 


© 136 
ĄCE ‘170 


CR PP PS RP EN RTE pt. 


Ważne od dnia 15 listopada 1950. T 


Opracowane na podstawie 


Zagranicznej "Taryfy Telegraficznej. 


(do użytku urzędów pocztowo-telekomunikacyjnych i 


Tabela obliczeniowa  . 


Zagranicznej Taryfy Telegraficznej w ruchu europejskim 


stacyj kolejowych pełniacych dodatkową służbę SEENEN 
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E ` SE SE 28/3 CJE 
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gr,| gr.| gr.| gr. gr. gr. gr| gr.| gr.| gr. gr. gr. gr. gr. gr. gr. gr. gr. gr. gr. gr. gr. gr. 

6 | Albania 5| 105| 160| 170| 180] 190| 200| 210| 220|.240| 250| 260| 5| 270| 280, .290| 300! 340 560| 370| 400| 410| 590| 650| 690| 5 
EAT e| 126| 192| 204| 216|' 228| 240| 252| 264) 288| 300| 512] 6| 524) 5336|, 348| 360| 408 452| 444| 480| 492| 708| 780, 828| 6 
ger j à 
ev ta zk 1447| 224| 258] 252| 266| 280| 294| 308| 336| 350] 564| 7| 578| 392| 406] 420| 476 504| 518| 560| 574| 826| 910| 966| 7 

g| 168| 256! 272| 288| 504| 320| 556| 552| 584| 400| 416] 8| 452| 448| 464| 490 544 576| 592| 640| 656| 944| 1040| 1104| 8 
22 Azory 
5| Bel ol 189| 288| 306| 524| 342| 360| 378| 396| 432| 450| 468| 9| 486| 504| 522| 540 612| 648| 666| 720| 758| 1062| 1170! 1242| 9 
GAZA sol 210| 320| 340|.360| 380| 400, 420 440| 480| 500| 520|10| 540| 560| 580| 600| 680! 720| 740| 800) 820! 1180 4500, 1380| 10 
6| Bulgaria e 
Il 251| 352| 374| 396] 418| 440| 462| 484| 528| 550| 572|11 594| 616| 638| 660| 743] 792| -814| 880| 902| 1298| 1430| 1518| 11 
1 | Czechosłowacja |a| 252| 584| 408| 432| 456| 480| 504| 528| 576} 600| 624|12| 648| 672| 696 720| 816| 854| 888| 960| 984| 1416| 1550| 1656| 12 
JE DSR 15| ors| 416! 442| 168] 494| 520| 546| 572| 624| 650| 676|13| 702| = 728|- 754| 780| 884| 956| 962 1040| 1066| 1534 | 1690! 47041 15 
5 | Finlandia 14| 294| 448| 476| 504| 552| 560| 588| 616| 672| 700| 728|14| 756) 784| 812| 840 952| 1008| 1036| 1120| 1148| 1652| 1820| 1932| 14 
„© | Francja el 315| 480| 510| 540] 570| 600| 630| 660| 720| 750| 780|15| 810| 840 870| 900! 1020| 1030| 1110| 1200| 1230| 1770| 1950| 2070| 15 
11 | Gibraltar el 336|-512| 544| 57%6| 608| 640| 672| 704| 768| 800| 832|16| 864| 896|. 928 960| 1088| 1152| 1184| 1280| 1512| 1888| 2080| 2208| 16 
14 | Grecja 17| 357| 544| 578| 612| 646| 680| 714] 748| 816| 850| 884|17| 918! 952 986 | 1020| 1156| 1224| 1258| 1590| 1394| 2006| 2210| 2546| 17 
23 |" Grenlandia 18| 378| 576| 612| 648| 684| 720| 756| 792| 864| 900| 936|18| 972! 1008| 1044 1080| 1224| 1296| 1332| 1440| 1476| 2124| 2340| 2484| 18 
o M 19| 399| 608| 646| 684| 722| 760| 798| 816| 912| 950| 988119 1026| 1054|. 1102| 1140| 1292| 1368| 1409| 1520| 1558| 2242| 2470| 2622| 19 
^ 20| 420| 640| 680| 720| 760| 800| 840| 880, 960|1000| 1040|20| 1080| 1120 1160| 1200| 1360| 1440| 1430| 1600| 1640| 2360| 2600| 2760| 20 
5| Holandia ! 
14 1 o1| 441| 672| 714| 756| 798| 840| 882| 924|1008|1050| 1092|21| 1154| 1176| 1218 1260| 1428| 1512| 1554| 1630| 1722| 2475| 2730| 2898| 21 
Irlandia 29|. 462| 704|. 748| -792| 836| 880| 924| 968| 1056| 1100| 1144|22] 1188| 1252| 1276| 1520| 1495 1584| 1628| 1760| 1804| 2596| 2860| 5056| 22 
19 | Islandia } - 
o3| 483| 736| 782| 828| 874| 920|- 966 1012 1104 1150] 1196125] 1242| 4288| 1554 13830] 1554| 1656| 1702| 1840| 1886| 2714| 2990| 3174| 25 
10 | Jugosławia o4| 504|. 768| 816| 864| 912| 960 | 1008 | 1056 | 1452| 1200| 1248|24] 1296| 1544 1592 | 1440| 1632| 1728| 1776| 1920| 1968| 2832| 5120|- 5312| 24 
2 Le 
WR o5| 525| 800| 850| 900| 95011000 | 1050 | 1100 | 1200 | 1250! 1300|25| 1550 1400| 1450| 1500|-1700| 1800| 1850| 2000| 2050| 2950| 3250| 5450| 25 
4| Luksemburg 26 | 546| 832| 884| 936| 988 1040 | 1092 | 1144 | 1248 |1500| 1552|26] 1404 1456 | 1508| 1560| 1768| 1872| 1924| 2080| 2132| 3068| 5580| 5588| 26 
21 | Madera oz| 567| 864| 918| 972| 1026 | 1080 | 1134 | 1188 | 1296 | 1350 | 1404|27| 1458 1512| 1566| 1620| 1835| 1944| 1998| 2160| 2214| 5186| 5510| 3726| 27 
17 | Malta og | 588| 896| 952|1008| 1064 |1120 | 1176 | 1252 | 1544 |1400| 1456|28| 1512 1568 | 1624| 1680| 1904| 2016| 2072| 2240| 2296| 5304| 5640| 5864| 28 
| / 
19 | Maroko fran- 29| 609| 928| 986|1044| 1102|1160|1218|1276|1392|1450| 1508|29| 1566 624| 1682| 1740| 1972| 2088| 2146| 9520| 2378| 5422| 5770| 4002| 29 
cuskie 30| 630 | 960 | 1020|1080| 1140 | 1200 | 1260 | 1320 | 1440 | 1500! 1560|50 1620| 1680| 1740| 1800| 2040| 2160| 2220 SC 2460 | 3540| 3900| 4140| 50 
E s1| 651| 992|1054|1116| 1178 | 1240 | 1302 | 1364 |1488 |1550| 1612|31 | 1674| 1758| 1798| 1860| 2103| 2252) 2204 2480 | 2542 | 3658 | 4030 id 51 
32| 672|1024|1088|1152| 1216 | 1280 | 1544 | 1408 | 1536 | 1000 | 1664|52| 1728| 1792 1856 | 1920| 2176| 2304| 3368|. 2560| 2624| 3776| 4160| 4416| 32 
2 | Niemcy à ` 
9 $ 33| 695 | 1056 | 1122| 1188| 1254| 1520 | 1586 | 1452 | 1584 | 1650 | 1716| 53 | 1782| 1843 1914| 1930| 2244| 2376| 2442| 2640| 2700| 3894| 4290| 4554| 535 
` Norwegia 34| 714|1088 | 1156 | 1224| 1292 | 1560 | 1428 | 1496 | 1632 | 1700| 1768|54| 1836| 1904 1972 | 2040| 2512| 2448| 2516| 2720| 2788| 4012| 4420| 4692| 34 
13% | Portugalia 
£ 35| 735 |1120 |1190 | 1260| 1330 | 1400 | 1470 | 1540 | 1680 | 1750| 1820|55| 1890 1950| 2030| 2109| 2580| 2520| 2590| 2800| 2870| 4130| 4550| 4830| 35 
7 | Rumunia 36 | 756 |1152 | 1224| 1296 | 1368 | 1440 | 1512 | 1584 | 1728 |1800| 1872136! 1944 2016| 2088| 2160| 2448| 2592| 2664| 2880| 2952| 4248| 4680| 4968| 36 
d SC | 
Szwajcaria 37| 777 | 1184 | 1258 | 1332 | 1406 | 1480 | 1554 | 1628 | 1776 | 1850| 1924157 1998| 2072| 2146| 2220| 2516| 2664| 2738| 2960| 3034| 4366| 4810| 5106| 37 
5| Szwecja 38| 798 | 1216 | 1292 | 1368| 1444 | 1520 | 1596 1672 | 1824 | 1900| 1976|58| 2052 2128| 2204| 2280| 2584| 2736| 2812| 5040| 5116| 4484| 4940| 5244| 58 
16 | Tanger S 39| 819 | 1248 | 1326 | 1404| 1482 | 1560 | 1658 | 1716 | 1872 | 1950 | 2028|39 2106| 2184| 2262| 2340| 2652| 2809| 2886| 3120| 3198| 4602| 5070| 5582| 39 
15 | Tunis 40 | 840| 1280 | 1360 | 1440| 1520 | 1600 1680 | 1760 | 1920|2000| 2080|40| 2160| 2240| 2520, 2400| 2720| 2880| 2950! 5200| 3280] 4720| 5200| 5520| 40 
13 | Turcja 861 |1512 | 1394 |1476| 1558 | 1640 | 1722 | 1804 | 1968 |2050| 2152|41| 2214| 2296| 2578, 2450| 2788 2952 | 3034| 3280| 5362| 4838| 5330| 5658 
41 41 
11 |: Watjka 4 | 882 | 1544 | 1428 | 1512| 1596 | 1680 | 1764 | 1848 | 2010 | 2100| Ke 2268 | 2352 | 2455 Z 2856 | 3024| 3108| 3360| 3444| 4956| 5460| 5796] 42 
ykan = A 
5| Węgry 43 | 903 | 1376 | 1462 | 1548 | 1654 | 1720 | 1806 | 1892 | 2064 |2150| 2235 |45 2322 | 2408| 2494| 2580| 2924| 3096|:3182| 5440| 3526! 5074| 5590| 5954| 45 
44| 924|1408 | 1496 | 1584| 1672 | 1760 | 1848 | 1936 | 2112} 2200 | 2288 | 44 2376 | 2464| 2552| 2640| 2992| 3168| 3256| 3520| 3608| 5192| 5720| 6072| 44 
12 | Wielka Brytania i | | 
9| Włoch 45| 945 | 1440 | 1550 | 1620 | 1710 | 1800 | 1890 | 1980 | 2160 | 2250 | 2340 | 45 2450| 2520| 2610| 2700| 5050|. 3240| 3530|. 3600| 5690| 5510| 5850| 6210] 45 
y 46| 966 | 1472 | 1564 |1656 | 1748 | 1840 | 1952 | 2024 | 2208 | 2500 | 2592 | 46 | 2484 2576| 2668| 2760| 3128| 3312| 3404| 3680| 3772| 5428| 5980| 6348 |, 46 
18 | Wyspy Kana- í j 
ryjskie 47 | 987 | 1504 | 1598 | 1692 | 1786 | 1880 | 1974 | 2068 | 2256 |2350 | 2444 | 47 2538| 2632| 2726| 2820| 3196| 3394| 5478| 3760| 3854| 5546| 6110| 6486| 47 
48 | 1008 | 1556 | 1632 | 1728 | 1824 | 1920 | 2016 | 2112 | 2504 | 2400 | 2496 | 48 2592 | 3688 | 2784| 2880| 5264| 5450| 3552| 5840| 5956| 5064| 6240| 6624| 48 
18 | Wyspy Owcze : / i 
8| Zw. Soc. R.R. |49|1029| 1568 | 1666 | 1764 | 1862 | 1960 | 2058 | 2156 | 2552 | 2450 | 2548 | 49 2646 | 2744| 2842| 2940| 5332| 3528| 3626| 3920| 4018| 5782| 6370| 6762| 49 
50 | 1050 | 1600 | 1700 | 1800 | 1900 | 2000 | 2100 | 2200 | 2400 | 2500 | 2600 | 50 2700 | 2800| 2900| 3000| 5400| 5600| 3700| 4000| 4100| 5900| 6500| 6900| 50 
E 
» 4 A 
Minimum opłaty i f 
= RP = stano- 
wi należność 
za 5 wyrazów. 1 
Kurs przelicze- F D 
nia franka zlo- i y S 
tego przy wy- i rh 
stawieniu bonu 4 ( 
na odpowiedź à E 
opłaconą | : 
= RP = wynosi | | 
jeden frank ] | z 
złory=stu trzy- | 
dziestu jeden 
groszom. ` | 
Za każdy dalszy $ S | 
wyraz — 21| 52| 34| 36 58| 40| 42] 44|- 48|. 50| 52 54| 56|  58|  60| : 68 72 74| 80| .82| 118| 130| 158 
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Telegram 


e ; e f Zen i Prasow 
Kraj przeznaczenia i drogi kierowania : Zwykły Zwykły D 
: Présse X d 


i g Opłata za wyraz w gros ach 


Portugalska Afryka Zachodnia 
(Afrique Occidentale Portugaise) E Zus d 
Angola (Angola) AVI ; > Y d EEN EE 540 - 270 
Niedopuszczone: —Exprés—, =XP=. 

Język tajny dopuszczony pod warunkiem przedłożenia kodu w urzędzie przeznacze- 
nia. Nazwa kodu powinna być podana w nagłówku telegramu. 


Gwinea Portugalska í ? TR : ere d S ; : , 430 215 
(Guinée Porługaise) > 


Niedopuszczone: —Exprés— 


Książęca WEE EE EE LEA 488 
(Principe — Ile) : 1 
Niedopuszczone: =MP=, --Exprésc, =XP= 

Reunion (Wyspa) ZANA REA EE EE EE 290 145 

(lle de la Réunion) 


Niedopuszczone: =Pilny=, =FS=, =XP= 


Rodezja Południowa ` : ; : : i i 3 : ; ; EA 5 226 113 
(Rhodesia du Sud) 
Niedopuszczone: =MP=, -Expréi—, =XP= 
Rodezja Północna mp M epar Mc re ARLES opa RE = ZDD E 126 
(Rhodesia du Nord) ` ` : E 
Niedopuszczone: ` —MP—, —Exprés—, =XP= i . 
Rodriguez (Wyspa) roue d o : F S 3 RENE : o 312 ses | + 136 
(Rodriguez — lle) o : 
Niedopuszczone:  —Exprés—, =XP= CIS 


Senegal, Górny Senegal, Sudan Francuski, Niger i Maurytania + 499 


(Senegal, la Haute-Volta, le Soudan Français, le Niger et la Mauritanie) 
Niedopuszczone: =Exprós=, =XP= > SERA 


Ruanda Urundi 270 2485 


(Ruandia-Urundi) 
Niedopuszczone:  =Exprós=, =XP= 


L Ul 
a 
D 
4 


Seszele (Wyspy)  . 156 
(Seychelles-Iles) 


Niedopuszczone: =Exprós=, =XP= 


Sierra Leone (S'erra Leone) 


Freetown, Water Street 178 


Inne urzędy ` : : : : 189 

Niedopuszczone: —Exprés—,  —XP— 
oprócz lego do innych urzędów: —Pilny=, =FS=, =TMx= 

Somali Brytyjskie . . v4 198 

(Somali Britannique 

Niedopuszczone: =MP=, :—Pilny=, * =Exprós=, =XP= 


Somali Francuskie 


(Cóte Francaise de Somalis) , EZ 


via Radio Warszawa 154 


via Eastern ` 154 


Niedopuszczone: —Exprés=, =XP= 


Sudan Francuski 
(Soudan Français) 
patrz Senegal 

Św, Heleny — wyspa > > v cocoa EE " 342 E 156 

(St Hélène — Ile) AL GC RA | 
Niedopuszczone: —MP=, szExprós=,  =XP=, 


Sir, 232 


Kraj przeznaczenia i drogi kierowania 


Św. Tomasza (Wyspa) . 
" (St, Tomé — Ile) 
Niedopuszczone: —=MP=, 


=Exprós=, =XP=, 


Tanganika Obszar 
(Tanganyika — Territoire de) 
Der — es — Salaam 
Inne urzędy . ý 
Niedopuszczone: 


Togo (Togo) ; ` ; : o 
Niedopuszczone: —Exprés—, —XP—, 
Tunis (Tunisie) 
(patrz Europa) 


Unia Południowo-Afrykańska 
(Union de I'Afrique du Sud) , 
Niedopuszczone: | —MP—, —XP—, 


Włoska Afryka Wschodnia 
(Afrique Orientale Halienne) 


via Radio Warszawa 
via Eastern 


Wniebowstąpienie wyspa 
(Ascension — ile) 
Niedopuszczone:  —Exprés—, —=XP=, 

Wybrzeże Kości Słoniowej 
(Côte d'Ivoire) 
Niedopuszczone: | —Exprés—, =XP=, 

Wybrzeże Złote 
(Cóte de I'Or) 


Accra 


Inne urzędy . .. . . ; , 
Niedopuszczone: =Exprós=, =XP=, 
do innych urzędów także —MP—, 


Wyspy Zielonego Przylądka 
(Iles. du Cap — Vert) 
S. Thiago i St, Wincent. 
. Inne urzędy . ] e 
Niedopuszczone: ^ —Exprés—, 


Zanzibar (Wyspa) . 
(Zanzibar — Ile) 


Niedopuszczone: —Exprés—, —=XP= 


Dziennik Poczły i Telek»munikacii 


=MP =, =Exprós=, =XP=, 


Nr 20/poz. 258. 


A OCE CAC | 


Prasowy 
Zwykły Zwykły owy 
Prćsse LM roy: 


Opłata za wyraz w groszach 


370 = 185 
374 = 187 


| 

| 
580 . - 190 
206 . | 72 108 
218 = 


218 = 109 


312 _ 


404 = 


420 Se 210 
442 £ 221 


AMERYKA 


Telegramy państwowe polskie zwykłe, w języku jawnym lub 
tajnym należy oznaczać w nagłówku bezpłatną wskazówką służ- 
bowa =PLGVT=. W końcu nagłówka telegramu należy umiesz- 
czać wskazówkę —=Etat—, 
plomałycznych i konsularnych Słanów Zjednoczonych A. P. 
w Polsce oznacza się tak samo z tym, że zamiast wskazówki 
=PLGVT= stosuje się bezpłatną wskazówkę =USGVT—=. Bez- 

płatne wskazówki służbowe =PLGVT= oraz —USGVT— mają 
zasłosowanie w bezpośrednim obrocie Warszawa — New York, 
via Northern oraz via Praha. Telegram —PLGVT— i —USGVT— 
przeznaczone do New Yorku i Lake Succes korzystając z 50/0 


Telegramy państwowe placówek dy-' 


zniżki opłał; do pozostałych miejscowości Stanów Zjednoczo- 
nych zniżka wynosi 55 gr. od wyrazu telegramu zwykłego. Te- 
legramy =PLGVT= i =USGVT= przeznaczone do posiadłości 
Stanów Zjednoczonych A. P. (Alaska, Guam, Hawaje, Porto-Ri- 
co, Św. Krzyż i Św. Tomasz (St. Thomas) kierowane via Warsza- 
wa — New York i via Norłhern korzystają ze zniżki 54 gr, od 
wyrazu. Telegramy =PLGVT=, kierowane via Warszawa — New 
York, przeznaczone do Kanady korzystają z 50 Oh zniżki opłat; 
do Meksyku — 64 gr. a do pozostałych krajów Ameryki — 74 gr. 
od wyrazu telegramu zwykłego. 
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———— 


AMERYKA PÓŁNOCNA 


Uwaga: Najmniejsza opłała za telegram zwykły równa się opłacie za 5 wyrazów; za telegram prasowy — 
za 10 wyrazów; za telegram listowy —LT— za 22 wyrazy. 


T-elegram 


: E X ; Praso 
Kraj przeznaczenia i drogi kierowania Zwykły Zwukły eren 
| Présse RUE 


Oplata za wyraz w groszach 
1 2 | 3 | 4 


i ————————————————————————————— 


Bahama (wyspy) . 502 1 151 
d (Bahama — Iles) z ue 
Niedopuszczone: —FS—, -—TMx-, ==XP=, 
Kanada (Canada) 
Alberta ; ; ; : : ; : : : b ó : ; : 162 54 81 
Niedopuszczone: =TMx=, =XP=, 
Kolumbia Brytyjska 
wraz z wyspą Vancouver 
(Colombie Britannique) 
| strefa i wyspa Vancouver . ; : : S : 6 ; 5 162 54 81 
II, MI i IV strefa . O ; ; S y d x S $ ZEE : 162 54 81 
Manifoba - : 5 , en : : S : : ; : : 162 54 81 
New Brunswick y : : MZ e > : i : ; à ; 162 54 81 
Nowa Scołia i wyspy ; 
Cap Breton i Prince Edward . à A ; SE : ast 162 . 54 81 
Ontario í 
Toronto , y = : d : . d É A 1 e 162 54 81 
Inne urzędy NZ DES A ZZA e AZ NE BOKI TAE 162 | 54 81 
Quebec: 
Montreal , A : ; z | : S E E : z ; ` .162 54 51 
Inne urzędy . x : EES 5 ARR E : E ; 162 54 54 
Soshatchewan 3 TIER S : oS : : S : ŻE 162 54 81 
Terytorium Kanadyjskie Północno-Zachodnie 
Fort Simpson PZN IR EAN EE RZA 162 54 81 
Yukon ; ; ; RERĘC ; S e . z : - : i 162 54 81 
Meksyk (Mexique) i ZRODLO R EE 260 87 130 


Niedopuszczone: =MP= 
Opłata za —XP— 204 gr. 


Telegramy prasowe moga byé redagowane tylko w języku hiszpańskim, angielskim 
i francuskim, ` 


Nie doręcza się telegramów nadesłanych do Meksyku w każdą niedz'elę, 1 stycznia, 
5 lutego, 1 i 5 maja, 16 września, 12 października i 20 listopada z wyjątkiem te- 
legramów: „państwowych, prywatnych pilnych i prasowych wyłącznie do następu- 
jących miejscowości: 

Acambaro, Acapulto de Guerrero, Aguscal'entes de Aquascalientes, Campe- 
che, Cevspa, Chihuahwa, Ciudad Bravos, Ciudad Chetumal. Ciudad de las 
Casas, Ciudad del Carmen, Ciudad Juares, Ciudad Obregom, Ciudad Victo- 
ria, Colima, Cordoba de Veracruz, Cuautla de Morelos, Cuernavaca, Culiacan 
de Sinaloa, Duranao de Durango Ensenada de Baja California Norte, Guada- : 
lajara de Jalisco, Guanajuato, Guaymas, Hermosillo de Sonora, Hucjutla, Iguala 
de Guerrero, lrappuato, Julapa de Veracruz, Jaltipan de Verecruz, La Paz de 
Baja Califormia Sur, Leon de Guanajuato; Los Mochis, Manzanillo de 
Colima, Małamores de Tamaulipas, Mazaltan de Sinaloa, Merida de 
Yucatan Mexico, Mexicali, Minatitlan, Monterrey, Morelia, Novojoa de 
Sonora, Nogales de Sonora Neuve Laredo, Oaxaca, Orzaba, Pa- 
chuca, Papan!la, Piedras Neoras de Coahuila, Progreso de Yucatan, Puebla 
de Puebla, Puerto Alvaro Obreaon. Puerto Mexico, Queretaro, Salina Cruz 
de Oaxaca, Saltillo de Coxaca, Saltillo de Coahuila; S. Luis Potosi, S. Rosalia 
de Baja California Sur, Tampico de Tamaulipas, Tapachula, Tehuacan, Tehuate- 
pec de Oaxaca, Tenancingo de Mex'co, Tepic de Nayarit, Teziultan, Fijuana, 
Toluca de Mexico, Torreonde Coahuila, Tuxpan de Veracruz, Tuxtla Gutierez, 
Uruapan de Michoacan, Veracruz de Veracruz, Villahermosa de Tabasco, Za- 


calecás de Zacatecas, Zacaltan, 
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"re W A X A m e AWA LALULIGLL 


elt re en 


; TRS NS : E | Prasowy -|  Listowy 
Kraj przeznaczenia i drog ikierowania Zwykły Zwykły mes 
| Presse FZ 


Opłata za wyraz w groszach 


1 2 | 3 | 4 

Nowa Funlandla (Terre-Neuve) 
Labrador Eege, d ZANE Gd EE E 162 54 81 
Inne urzędy . : . i e 162 54 81 


Niedopuszczone: —=Pilny=, =TMx=, =XP=, 


BinoPtotra U MIGUBIENK (EPA) o Ure T EE Le 162 54 81 
(St. Pierre et Miquelon-lles) 
Niedopuszczone: —Pilny=, —FS—, —Exprés—, 


Stany Zjednoczone Ameryki Północnej 


(Etats-Unis d'Amerique) 

Telegramy nadawane przez Organizację Wyżywienia i Rolnictwa (Food and Agricul- 
turial Organisation), Międzynarodową Organizację Uchodźców (International Re- 
.fugee Organisał'on), M'ędzynarodowy Fundusz Pomocy Dzieciom (International 
Children's Emergency Fund), Organizację Narodów Zjednoczonych dla Wycho- 
wania Nauki i Kultury (United Nation Educational Scientific and Cultural Organi- 
sation), Świałową Organ'zację Zdrowia (World Health Organisation), Międzynaro- 
` dowa Organizację Pracy (International Labor Organisation) działających w ramach 
Organizacji Narodów Zjednoczonych przeznaczone do New Yorku i Lake Succes 
korzystają ze zniżki 54 gr. przeznaczone dla innych miejscowości Stanów Zjedno- 
czonych — 55 gr. od wyrazu telegramu zwykłego. Telegramy te należy oznaczać 
"wskazówką =UN= i kierować via Radio Warszawa. 

New York City, Lake Succes i wszys'k'e urzędy, oznaczone w druaiej kolumn'e 
„Międzynarodowego Spisu Urzędów Telegraficznych uwagą: „Tarif de New York 


City”, 
via Radio Warszawa  . ; j y ; : : , ; 1 ; d 108 28 54 
Inne drogi . d S : ; : : ; à s ï ; : 108 i 54 
1 Strefa: 


Connecticut, Maine, Massachusetts, New Hampshire, New Jersev (Hoboken 

New Jersey; Jersey City; North Bergen, New Jersey; Union City, New Jersey, 

Weehawken; West New York, New Jersey), Rode Island Vermont. 

via Radio Warszawa . T Eé $ f : S ; A . t : 158 52 69 


Inne drogi .  .. . Nr RE cipe eti eu EEEE EE ER 158 > 69 


Il Strefa: c 
Columbia (stan), Deleware, Maryland, New Jersey (inne urzędy), New York 
(słan), Pensylwania 
vlasRadio» Warszawa ie pco CEC RA EE 138 32 69 
Inne drogi . EU : 5 ; SĘ à ; ; e, ; 158 e 69 


Ill Sfrefa: 

Alabama, Carolina (North i South), Florida (Pensacola), Georgie: Illinois, In- 

diana, Kentucky, Louis'ana (New Orleans). Michigan, Minnesota (Duluth, Min- 

nesofa; Minneapolis, Minnesota; S. Paul, Minnesota; South Saint Paul, Minne- 

sofa; S. Paul Słocka Yards; Winona Minnesota), Mississipi, Missouri (S. Louis 

Missouri), Ohio, Tennessee, Virginia, Virgin'a West, Wisconsin. 

via Radio Warszawa  . Ex usar S : DON rogue 3 138 12:36 69 
Innesdrogiez ronem EA ROZK Thee Ee 158 ch 69 


IV Strefa: 


Arcansas, Colorado, Dakota (North i South), Florida (inne urzędy), lowa, Kan- 
sas, Minnesota (inne urzędy). M'ssouri (inne urzędy), Monłana, Nebraska, New 
Mexico, Oklahoma, Texas, Wyoming 


via Radio Warszawa  . NE: s ; : : EE $ 138 40 69 
Inne drogi . : 3 ` ) : A i : ; SE : 158 <> 69 
V Strefa: 


Arizona, California, Florida (Key West, Florida) Idaho, Newada Oregon, Utah, 
Washington (Stan) 


via Radio Warszawa  . E 5 ) f E à ; f : 158 44 69 
Inne drogi A ea tien Mp MORIA RULE 138 5: 69 
Niedopuszczone: —Pilnyz, =TMx=, —=XF= 

Alaska 
via Radio Warszawa . Sw GE 0 ZD AS A À 200 61 100 
Innezdrogi „ra, 200 = 100 


Niedopuszczone: —Pilny=, =TMx=, —XP— 
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Sir, 235 


Uwaga: Najmniejsza opłata za telegram zwykły równa się opłacie za 5 wyrazów; za telegram prasowy — za 10 wyrazów; 


za ielagram listowy =LT= — za 22 wyrazy. 


me WEN 


Kraj przeznaczenia i drogi kierowania 


Costa Rica (Costa Rica) 
Limon, Punta Arenas i San Jose 
Inne urzędy 


Niedopuszczone: —FS—, 
Opłata za —XP— 280 gr. 


Gwatemala (Guatemala) 
San Jose de Guatemala 
Inne urzedy 


Niedopuszczone: —FS—, =TMx=, =Exprós=, =XP= 
Honduras Brytyjski 


(Honduras Britannique) 


Honduras Republika : 
(Honduras Republique) 
Niedopuszczone: =, —1TMx= 
Opłaty za —XP— nie pobiera się 


Nicaragua (Nicaragua) 
San Juan del Sur . 
Inne urzędy ` > 5 : : 
Niedopuszczone: —FS—, =TMx=, 
Panama (Republ:ka) 
(Panama Rćpublique) 
Ancon, Balboa, Colon, Cristobal i Panama . 
Inne urzędy 2 
Niedopuszczone: —Exprós=, 
poza tym =Pilny= i =FS= 
stobal. 


SE EE Ee : 


dopuszczone tylko do Balboa, Colon i Cri- 


Salwador (Republika) 
(El Salvador M pukligie) 


Niedopuszczone: —FS—, =TMx=, —Exprés—, =XP=, 
Sw. Andrzeja Wyspa . 3 
(St.André — Ile) > ; 
Niedopuszczone: —TMx—,  =Exprós=, =XP=, 
INDIE ZACHODNIE 


Uwaga: Najmniejsza opłata za telegram zwykły równa się opłacie za 5 wyrazów; 


za telegram 
za telegram listowy —LT— — za 22 wyrazy. 3 


Anfigua (Antigua) . . e , SE 


Niedopuszczone: —Exprés=, =XP=, 

Aruba (Aruba) REL TEN MESSA SZK „ 
Niedopuszczone: —Exprés LXP- 

Barbados (Barbade) ` + + + - 
Niedopuszczone:  ==Exprós=. = XP=, 

Bermudy (wyspy) 
(Bermudes — Iles) 
via Radio Warszawa  . . . . . . , . i : : 
Niedopuszczone: —Exprés=, =XP=, 


l eve 6 mam 


Opłata za wyraz w groszach 


340 114 170 
566 122 185 
540 114 170 
566 122 185 
524 108 162 
566 122 185 
540 114 170 
374 195 187 
520 10757 160 
334 - 112 167 
- 396 132 198 
334 112 167 


prasowy — za 10 wyrazów, 


"454 145 217 
"306 102 153 
374 125 187 
344 - 115 172 


Prasowy 
Zwykły | Zwykły Listowy 
Presse 
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Telegram 


í 


: AZ A : ; d Prasowy Listowy 
Kraj przeznaczenia i drogi kierowania Zwykły Zwykły 
Présse = LT = 


Oplata za wyraz w groszach 


Bonaire (wyspa) : : : 5 F : A ; A : ; ° 306 102 155 
(Bonaire — Ile de) 


Niedopuszczone: —XP— 


Carrlacou (wyspa) SEL GE E E: AEK; : : ; 456 152 228 
(Carriacou — Ile) 


Niedopuszczone: =Exprós=, —XP— 


Ceyman (wyspy) ab Gz PRADZE ee SE EE 434 145 217 
(Cayman — Iles) ` 


Niedopuszczone: =Exprós=, —XP— 


Curacao (wyspa) 
(Curacao -— Ile) 
via Radio Warszawa . : ; A i A , : s ; $ o 306 102 153 
Niedopuszczone: —XP—, 


Dominika (Dominique) . 3 ; À : : . d i , : d : 454 145 217 
Niedopuszczone: —EXprés—, —XP— : 


Dominikańska Republika 


(Domin:caine-Republique) 
Ciudad Trujillo. La Vega, Puerto Plata, San Pedro de Macoris i Santiago. . 564 122 „182 
La Romana . : . : : : : : ` S : S : : x — — 
inneturzędyż so suere ea EE S MS DÓW PE Y EEN 584 12857 192 
Niedopuszczone: —Exprés—, :—-XP— 

Grenada (wyspa) . . : 5 : d ; NOR, ŻY: : $ 434 145 217 
(Grenade — Ile de) 
Niedopuszczone: =Exprós=, —XP— 

Gwadelupa (Guadeloupe) t ; ; ; : : ; $ à : R: 390 130 195 
Opłata za —XP— 544 gr. | 

Haiti. Republika 


(Haïti République) 

Cape Haitien i Port-au-Prince  . Y F ; i 3 d ; a 564 122 - 182 
Inne urzędy . . . . . . . P + . . . e . 598 133 199 
Niedopuszczone: =Exprós=, i =XP=, 

do innych urzędów również =FS= 


Jamajka (Jamaique) 5 > : ; : : ; SES re Du) . . 574 125 187 
Niedopuszczone: 


do innych urzędów EMBS —Pilny=, —FS—, =TMx=, =Exprós=, —XF— 


Kuba (Cuba) 
Havana i Santiago 


via.Radio Warszawa . d ; à f ; ; $ ; s : 236 79 | 118 
Inne urzędy 
via Radio Warszawa . o : : : a : i 256 86 128. 
Niedopuszczone: do Gządów Glebfüsgos Havana, Manzanillo, Santiago 
==TMx=, —Exprés=, =XP=, 
do innych urzędów =MP=, =FS=, =TMx=, =Exprós=, =XP= 
Telegramy przyjmuje s'ę tylko w języku jawnym: angielskim, hiszpańskim, francu- 
skim, porługalskim i włoskim. 


Les Saintes (wyspy) . : J ; S , ; , ! AS 390 130 195 
(Les Saintes — Iles) 


Opłata za —XP— 544 gr. 


Marie Galante (wyspa) . : j ły ; 4 ; ` s 0 . : 390 130 195 
(Marie Galante) ^s 


Opłata za —XP— 544 gr. 
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Ie regQGwam 


Prasowy 
Zwykły 
Présse 


Kraj przeznaczenia i drogi kierowania Zwykły CU 


Opłata za wyraz w groszach 


1 EE NICKA 

Martynika (Martinique) |. BC ees 390 150 | 195 
Opłata za —XP— 84 gr. | 

Montserrat (Montserrat) . : č : a aż: ; S : ; = ` 434 | 145 217 
Niedopuszczone: —Exprés— = XP—, 

Porto Rica (Puerto Rico) 
via Radio Warszawa 240 51 120 
Inne drogi . S - z 1 : : S ; : : . . 540 EN 120 
Niedopuszczone: —Pilny=, =Exprós= —FS—, =TMx=, 

Do Ponce i Juan dopuszczone są =MP=, =F$=, =TMx=, 

Saba (wyspa) , ; . : > : è F S c ; 3 : > 306 153 
(Saba:— Ile de) 102 
Niedopuszczone: =XP= 

S Św. Bartłomieja (wyspa) 
(St. Barike.emy -— Ile) 
via Radio Warszawa . à : ^ : : : . . . ` . 390 130 195 


Niedopuszczone: =XP= 


v 
z 


. Eustachiusza (wyspa) 
(St. Eustatius — Ile de) 


via Radio Warszawa . 5 = z S ; e E b : d : 506 102 153 
Niedopuszczone: —XP— 


SS Krzysztofa (wyspa) . ; ; : : ć : : : i a - 434 1445 217 
(St. Christophe) (St. Kitts) 


Niedopuszczone: —Exprésæ —XP—, 
Św. Krzyża (St. Croix) 


via Radio Warszawa . 3 : A c i è : ; : s; 518 69 159 
Inne drogi . : - : : : : 5 3 S : E : 518 E 159 
Niedopuszczone: S EID , =XP=, 

. $w. Łucji (St. Lucie) AEC : : PQ Z EA j RZE 20 > TEE 145 217 
Niedopuszczone: —Exprés—, =XP=, . 

$w. Marcina (wyspa) : S SE : SES à : : EE 505 102 455 


(St. Maarten — Ile) 
Niedopuszczone: —XP— 


$w. Tomasza (wyspa) 
(St. Thomas — Ile) 


via Radio Warszawa ' . ZER : AT à + ; : à ; 240 - 51 120 


Inne drogi . . DORSET SERRA ZANA SE SILE TEE 120 
„Niedopuszczone: SERA , =XP=, 

Św. Wincentego (wyspa) . « | . SZYĆ eU Le potis ROP; s Sob 454 145 ` 217 
(St. Vincent — Ile) 
Niedopuszczone: —Exprés—, =XP=Q, 


Tobago (wyspa) 
(Tobago — Ile) 
via Radio Warszawa . RZA ŚR MEW O ć wór 6 : : 466 156 233 
Niedopuszczone: —Exprés—, —XP—, 


Trynidad (Trinidad) 
via Radio Warszawa . ; e à . ; 5 1 E d e : 454 145 217 


Turks (wyspa) 
(Turques — Îles) 
via Radio Warszawa . : ; c A : ; : f E ` z 574 125 187 
Niedopuszczone: —Exprésss, =X. =, 
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E 


AMERYKA POŁUDNIOWA 


Uwaga: Najmnieisza opłała za telegram zwykły równa się opłacie za 5 wyrazów; za telegram prasowy — za 10 wyrazów; za 
telegram l'stowy — za 22 wyrazy. o 
pn—————— e 
Telegram 


* Prasowy | List 
Kraj przeznaczenia i drogi kierowania Zwykły Zwykły Se 
Présse | ALES 


Opłata za wyraz w groszach 


Argentyna (Argentine) 
via Radio Warszawa . b ` : ; i ^ : : : : i 342 
Inne drogi . S GT 5 x : : : : ^ : š 342 
Niedopuszczone: =Exprós=, =XP=, k 
Kody bankowe i prywatne powinny być zarejestrowane w Zarządzie Telegrafów 
Argentyny. Telegramy redagowane w języku tajnym według kodów powszech- 
nie używanych pow'nny posiadać w nagłówku telegramu nazwę kodu. 


Ograniczenia te nie dotyczą lelegramów państwowych. 


Telegramy państwowe polskie zwykłe w języku jawnym lub łajnym oznaczone wska- 
zówka —Etat—, —PLGVT—. oraz telegramy państwowe placówek dyplomatycz- 
nych i konsularnych Argentyny w Polsce adresowane do Argentyny kierowane via 


Radio Warszawa — Buenos Aires oznaczone wskazówką =ETAT=, =ARGVT= 
korzystają z 50?[o zniżki optat. 
Boliwia (Boliv'e) 
via Radio Warszawa E T CSI pO, S C MEM ET E AERE OE RES 584 128 192 
Inner roger ie EL rte RY TE NT ES ET AE: 384 128 2192 
Brazylia (Brésil) ; i 
via Radio Warszawa . : : ; : : : ; c : : : 512 104 156 
Inne drogi . 5 SE At A S O : : : ć 5 : . 312 104 156 
Urzedy Amazon Telegraph Company, Urzedy Obwodu Acre E 
via Westam ; ; : 
Niedopuszczone: =Exprós=, —XP—, : 
Telegramy państwowe polsk.e zwykłe, w języku jawnym lub tajnym oznaczone wska- 
zówką =ETAT=, =PLGVT= oraz telegramy państwowe placówek dyplomatycz- 
nych'i konsularnych Brazylii w Polsce adresowane do Brazylii, kierowane via Ra- 


via Radio Warszawa . +. . ° . H 0 . : . 512 
Inne drogi . : HER ; ; ; : ; : ; : 3 les 10 
dio Warszawa — R'o de Janeira oznaczone wskazówką =ETAT=, —BRAZGVT— 
korzystają z 500/o zniżki opłał. ` 
Chili (Chili) 


via Radio Warszawa. . ; : + ; q : ; à : ^ : 542 
Ihne/drogi "e se ois 


114: 
114 


171 
342 171 


Niedopuszczone: =Exprós=, =XP=, 


Ekwador (Equateur) 
Esmeraldas, Guayaquil, Qrriło i Salimas : 
via Radio Warszawa b : z 5 : : ; ; ; ; : i 388 
VIS. Empiradlonns fe EE vag a. ia es TA: NEGO 


130 
132 


104 
198 
Inne urzędy 

via Radio Warszawa : . e 4 e f S D 4 z ; S 420 
438 - 


210 
219 


440 * 
via Empiradio AE E Biz KEE FART pref | 146 
Niedopuszczone: =Exprós=, —XP— do nastepujacych urzędów: Bahia; Ca-' 
raquez; Cuenca, Ecuador; Ibarra Imbabura; Machala, Ecuador; Manta Manabi; 
Puna Guayas i Quito. 


+ Falklandzkie (wyspy) 
(Falkland — Iles) 


via Radio Warszawa . : ; : ; O à : ; : d d 598 
598, . 


179 
Inne drogi . Dese: 179 


Niedopuszczone: =MP=, =FS=, —Exprés—, =XP= 


Georgła Południowa 
(Georgie Meridionale) E 
ViarRedlo Wanzawas wiii Eaa e a paea g oa EE an N 460 250 
Innesdrogi EDA Ee COŻ EE 460 230 


Niedopuszczone zMP--, =FSzm,  ==Exprós=, =rXP== 
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mm mm ofc 
l e Gerson am 


j : ; f ; ; : Presowy Listow 
Kraj przeznaczenia i drogi kierowania Zwykły Zwykły R: k 
Présse TENS 


Opłata za wy az w groszach 
2 i 3 4 


Gujana Brytyjs::a 
Ven genug Britannique) 


Georg^lown uS : à : : ; AË . . . : 454 149 217 
Inne urzędy . , A : 446 145 225 
Niedopuszczone: N- —XP—; do ACB SE GH eż ER 


Telegramy przeznaczone do urzęaów Gujany Brytyjskiej ne są przyjmowane i do- 
ręczane w niedzielę. 


Gujana Francuska 
(Guyane Francaise) 


via Radio Warszawa . . , : D f : ; : : : ome 506 169 255 
Inne drogi  . : : , , 5 S : AA e 506 169 253 
Niedopuszczone: TUE XP, e 


Gujana Holenderska 
(Guyane Neerlandaise) 


Surinam s o d I ; S 5 , « i i 3 S 306 102 153 

Kolumbia (Republika)  . : > : : e : g ; E ; ; 334 112 167 
(Colombie — République) 3 
Niedopuszczone: —Exprés—, =XP=, 


Paragwaj (Paraguay) 
via Radio Warszawa . : S : : 5 : : ; . . 342 114 171 
Niedopuszczone: —Exprés—, XP, 


Język tajny dopuszczony po uzyskaniu zgody Zarządu P. i T. Paragwaju. Nazwa kodu 
powinna być umieszczona w nagłówku telegramu. 


Peru (Perou) : 
Tacna x B ; : A B i E y ` ; E . E 542 114 171 


Inne urzędy . 5 ; redii n ; : ; : : : , S 594 152 197 
Niedopuszczone: —FS—, —XP—, 

Urząd oddawczy uzależnia doręczenie telegramu w języku tajnym od przedłożenia 

kodu 

Urugwaj (Uruguay) : : o : : : : s : : ; . 424 142 212 
Opłata za —XP— 136 gr. A 

Wenezuela (Venezuela) T : . . , . . SSD 374 125 187 
Niedopuszczone: =Exprós=, YA —XP—, D 


do Caracas, Cora, La Guayra i Marcacaibo dopuszczone są ==MP=. 


AZJA 


Uwaga: Najmniejsza-optata za telegram zwykły równa się opłacie za 5 wyrazów; za telegram prasowy — za 10 wyrazów; 
za telegram listowy =LT= za 22 wyrazy. 


Afganistan (Afganistan) 


via Radio Warszawa . i . : : . 4 : : . ' . 184 92 ~- 
via ZSRR n d A : VENIRE. : , ` : ` . , Ê 184 92 1 = 
via Fredericia ; y 1 i : ; 7 ; 8 S A ; 184 92 = 


Opłata za —XP= 60 gr. 


Arabia (Arabie) 


Język tajny dopuszczony pod warunkiem użycia powszechnie stosowanych kodów 


Aden . A SA, i ; $ : : : i ; 5 S E 592 m. 161 
Perim (wyspa) (posiadłości brytyjskiej) . : j , a ; v. SEN 5 : 584 a um 
Niedopuszczone: —Exprés—, —XP— do Aden; do Perim dopuszczone tyl- | 
ko telegramy zwykłe. ! 
Arabia Saudycka (Arabia Saoudite) ; ; : $ ; UKE : E EEN RE 105 
Niedopuszczone: =Exprós=, =XP=, zB ZY 
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Telegram 


: > ; Prasowy i 
Kraj przeznaczenia i drogi kierowania Zwykły Zwykły | Lietomn 
Présse LEE 


Opłata za wyraz w groszach 


1 2 3 4 


Birma (Birmanie) . . e . « 
Niedopuszczone: =Exprós=, =XP=, 
Telegramy mogą być przyjmowane tylko do następujących miejscowości: Akyab; 
Bassein; Burma; Bhamo; Chauk, Burma; Henzada; Homalin; Hsipaw; Kalewa; 
Kamayut; Katha, Burma; Kyaukme; Kyaukpyu; Kyaukse; Leshio; Mandalay; Maub'n; 
Maungdaw; Mawla:k; Maymyo; Me:ktila; Mergui; M:ngaladon Cantonment; Mo- 
gok; Monywa; Moulmein; Myitkyina; Myitnge; Namłu; Nawnghkio; Pakokku; 
Paungbyin; Pegu; Prome; Rangoon; Sagaing; Sale; Burma; Singu; Tavoy; Thaton; 
Tounghoo (Toungoo); Victoria Point; Burma; Yenangyaung. 


. . . . . . . . 246 82 123 


Borneo Holenderskie 
(Borneo Neerlandaise) 


(patrz Indonezja) 


Borneo Północno-Wschodnie 
(Borneo do Nord-Ouest) 
Lubuan R ZK, BOR: 5 Pre ER, SE ; 384 = 192 
Inne urzędy KC Aa role Ee I SETCE 428 = 214 


Niedopuszczone: ==Exprós=, —XP— 


Brunei (Brunei) 
via Eastern o S A d : : S 5 474 — 237 


Niedopuszczone: —Exprés—, —Pilny=, =FS=, 
Opłata za —XP— 36 gr. 


Bożego Narodzenia (wyspa) 
(Chrisimas Ile) 


via Radio Warszawa . S 3 ; , 5 > ; : n : ` 368 123 184 
via Eastern . ; ; k : Ą SEC ^ . : S E A 474 — 257 
Niedopuszczone: —FS— 
Opłata za —XP— 36 gr. 


Cejlon (Ceylan) k S 5 , ^ S S ; . . . . 212 — 106 
Niedopuszczone: =Exprós=, —XP— 

Cypr (Chypre) ; . e S . $ . 5 ` te . . . 202 — 101 
Niedopuszczone: —Exprés—, —XP— 

Chiny (Chine) 
(Hongkong) 
via Radio Warszawa |. : . x : A : ; : e ^ 506 86 155 
via Eastern . S à : ; S ; S A ; : ; å ; 506 86 155 

Macao 
via Radio Warszawa |. ` F ; j d i ; $ : , 346 116 173 
via Eastern . . : . DOŁA + ; > . ' : ‘ 5 346 116 173 
Inne urzędy 
via Radio Warszawa — Pekin . Dër BĘ SERIE WSJ 230 30 115 
via Eastern . . : ; r : yer ; KĘ ) 5 : 525 108 162 
via ZSRR AEG, : Mata ; : ^ 5 5 : Sait 230 30 115 
via Praha ZA A DE : Š i : : G $ . 230 "50 115 


via Radio Warszawa — New York . 


^ 8 5 5 C ` 323 108 162 
Niedopuszczone: —XP—; do Macao —MP—, 


=Exprós=, =XP= 


Telegram redagowane w urzędowym kodzie Zarządu Chińskiego zgodnie z art. 10 
8 4 M.ędzynarodowego Regulaminu Telegraficznego uważa się za telegramy w ję- 
zyku jawnym. Telegramy mogą być redagowane w języku chińskim, angielskim, 
francusk m, poisk.m — rosyjsk m. ieiegramy redagowane w języku polsk.m powin- 
ny być oznaczane w nagłówku bezpłatną wskazówką „polish plain". 


Telegramy pańsiwowe polskie =PLGVT= i telegramy państwowe placówek dyplo- 
malycznych. i konsularnych Chin Ludowych w Polsce oznaczone wskazówką 
==CHiNGVT= przeznaczone do Chin Ludowych-kierowne via Radio Warszawa- 
Pekin, v.a ZSRR lub via Praha korzystają z 5U/o zn.żki opłat. 


EE SG LU 
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Telegram 


; AE" ; Prasowy Lista 
Kraj przeznaczenia i drogi kierowania | Zwykły Zwykły a TH 
Présse =LT= 
Opłata za wyraz m groszach 
1 2 | 3 4 
Filipiny (wyspy) | 
(Philippines-Federation) | E 
Luzon (wyspa) Luçon — Ile) 
Manille : S 4 : : Ù e : : 4 : VIN | 328 86 164 
Inne urzędy wyspy Luzon oraz wyspy Baton, Catanduanes, Corregidor, Marinduque, 

Masbaie, Mindoro, Romblon i Ticao ,wyspy) -. ; . ` . . . . 384 104 192 
inne WYSPY uve E E PRZE De 384 104 192 
Niedopuszczone: =XP=, do Manilli; Poza, Manilą dopuszczone telegramy 

tylko w języku hiszpańsk'm i dialektach filipińskich j 

Wykaz urzędów, do których przywrócono komunikację telegraficzną: 
Agoo, Agriculture College Laguna, Alangalang, Aringag, Bocaue, Baguio, 
Bangued, Bozongav, Bałanas, Basco, Bauliste, Bayombong, Cabanutuan, Ca- 
lamba, Calapan, Carigara, D'polong, Fabrica Negros, Gandara, Gamio, llign, 
Immus, ltinac, Janoleyte, Jolo, Lacang, Laybalay, Libmana, Lipa, Lopez, Lucen- 
ca, Magaldan, Masbate, Malisiaki, Misamis, Nago, Ozani, Pagbilac, Papango, 
Passy, Romblon, Rosales Luzon, Saman, San Jose Antique, San Fernando, San 
Pablo Laguna, Santa Cruz, Saman, Sorigon, Vigan, Vizac, Um:gan, Unisan. 

Hadramaut (Prolekt, Adenu) 
(Hadramaut Protectorat d'Aden) 
Mukalla i Seiyun e 
via Eastern . . . D . S 1 S S : i 2 : è 444 - 222 
Niedopuszczone: =MP=, =FS=, —Exprés—, =XP— 

Indie (Indes) | 224 75 112 
Niedopuszczone: 

Indochiny Francuskie — . E Lë ech ë : Ad : c . : 418 -= 209 
Opłata za —XP— 600 gr. 

Telegramy kodowe dopuszczone są tylko w kodach: ABC Telegraphie Sixth Edition 

Lieber, Cogeł Lugagne 1929, Code national francais, Bentley Complete Phrase, 

Peierson's Third Edition, Acme Commodity and Phrase, Naw Code Boe and Appen- 

dix „Bintley's Second Phrasa Code”. Nazwę kodu należy podawać w nagłówku 

telegramu. 

Indonezja (Indonesie) 
(Borneo Holenderskie, Celebes, Jawa Sumatra i inne wyspy) 236 - 118 
N'edopuszczone: =XP=, —Pilny=, i 
Telegramy mogą być redagowane tylko w języku angielskim, holenderskim, francu- 
sk.m i malajskim. 
Telegramy przyjmuje się na ryzyko nadawcy 
Nie przyjmuje się telegramów przeznaczonych do urzędów: Amboina, Dobo, Ge- 
ser, Larat, Namiea, Neira Banda, Piroe, Saparoea, Saumiaki, Tepa lles Babar, Toeal, 
Wahaai i Wonreli : 
Irak (Iraq) i ie RE $ r ; 
Opłata za =XP= 104 gr. | 256 - 118 
Iran (Iran) 
ET ET _246 82 123 
via Eastern LS ae MCZ : A SNE ZEE : 246 82 123 . 


Niedopuszczone: —Exprés—, =XP= 


Język tajny według kodów prywatnych, służący do użytku osobistego pewnych na- 
dawców i odbiorców nie jest dopuszczony. Kody powszechnie używane w mię- 
dzynarodowej służbie telegraficznej, służące do uzylku wielkich towarzystw han- 
dlowych, przemysłowych, nawigacyjnych, lotniczych, banków, agencyj handlowych 
są dopuszczone. W felegramach w języku umówionym nazwa kodu powinna być 
zamieszczona w nagłówku telegramu. 
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Izrael (Państwo) 


Israćl (Ełat d') | 
via Radio Warszawa |. ^ : , f e n : : , : ; 170 57 : 85 
via Eastern . , d ; ` PLS : x A ; : A ; 170 57 85 
Telegramy państwowe polskie oznaczone wskazówką —PLGVT— oraz telegramy pań- 
stwowe placówek dyplomatycznych i konsularnych państwa Izrael w Polsce | 
=ISRAELGVT= kierowane via Praha, korzystają z 50 proc. zniżki opłat. | 
Urzędy państwa Izrael otwarłe dla służby telegraficznej: 
Affula, Ahuzat, Samuel, Atlit, Bat, Yam, Beer Tuviya, Banei Berag, Binyamina, 
Gedera, G'va'at Ayim, Giva'at Brenner, Hadera, Haifa, Heftsi Bah Beit Alfa, 
Hertseliya, Holon, Jeruzalem, Karkur, Kfar Ata, Kfar Hassidim, Kfar Sava, Kfar 
Vitkin, Kfar Yehezkel, Kfar Yehoshue, Kimeret, Meshek Ein Harod, Metulla,. 
Nahalal, Nahlat, Yehuda, Nohariya, Nathanya, Nazareth, Nes Tsiyona, Pardess c 
Hanna Petah Tiqua, Qiryat Hayim, Qiryat Motzkin, Ra'anana, Ramałayim, Ra- 
mat Gan, Ramat Hasharon, Rehovot, R'shon le Tsiyon, Rosh Pinna, Safad, Tel 
A iv, Tel Mond, Tel Nordau, Tiberias, Yajur, Nesher, Yavneel, Zikhron Ya'agov 
Japonia (Japon) OZ s PAP aen MUN: 1 328 86 “ | 164 
Niedopuszczone —Pilny—, =RP— adresy umówione 
Telegramy podlegają cenzurze i mogą być redagowane tylko w języku jawnym: 


ang.elskim, chińskim, francuskim, japońskim i rosyjskim | 
Podpis nadawcy obowiazkowy 


Jardaniaj (Jordanie ee Re eS R Ne SE „TEG 196 RE 98 
oraz urzędy arabskie w Palestynie: A 


Bethleem, Hebron, Jenin, Jericho, Jeruzalem (stare miasto), Nablus, Ramallah, 
Tulkarem, Bet Jala i Qalqilya 


Niedopuszczone: —Exprés—, —XP— 


Kamaran (wyspa) 


(Kamaran — Ile) 
via Eastern . 2 1 ` ` 454 = 227 
Niedopuszczone: —Pilny=, —Exprés—, —XP— 
Kokosowy Wyspy . A > ; ; 7 ) E s dois DV : 512 SE — 
(Cocos-Keeling — Iles) : 
Niedopuszczone: =Exprós=, =XP= 
Korea Południowa 
(Coree do Sud) 
via Radio Warszawa 328 86 164 
Korea Północna 
(Coree du Nord) 
via ZSRR 230 30 115 
via Radio Warszawa í d o ; o ; : f 230 50 115 
Telegramy do Korei przyjmuje się na odpowiedzialność nadawcy, który sam określa 
potożenie urzędu przeznaczenia Z 
Liban Republika 
(Republique Libanaise) 
Vie Radio Warszawa eie UW e ZEE JE one Ne Zeta 144 48 72 
via Eastern . ARÓW MUS ASA. d : SSR ; 164 55 82 
Niedopuszczone: —Exprés—, —XP— 


Język tajny dopuszczony pod warunkiem okazania używanego kodu zarówno przy 
nadawaniu jak i przy odbiorze telegramu. Odmowa okazania kodu może spowodo- 
wać zawieszenie korespondencji w języku tajnym. 


Telegramy państwowe: polsk'e francuskie libańskie i syryjskie korzy faja przy skie- 
rowaniu drogą „via Radio Warszawa =- Beyrouth‘. ze zniżki 46. gr, od wyrazu. Te- 
legramy te należy* oznaczać w nagłówku bezpłatną wskazówką służbową. 
=ETATPOL= dla telegramów państwowych polskich, —ETATSYR- dla tele- 
gramów. państwowych syryjskich, =ETATLIB= dla telegramów państwowych li- 
bańskich i =ETATFR= dla telegramów państwowych francuskich. 
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Malaje (Maleya) 
Penang j Singapore . x : : à , 3 : 3 k ć 5 
Niedopuszczone: —Exprés—, —XP— do Penang i Singapore, do innych 
urzędów oplata za —XP— 36 gr. d 

Telegramy dopuszczone są tylko w językach: angielskim, holenderskim i malajskim. 


Dopuszczone kody ABC, Bentley's Complete, and Second Phrase, Vestern Union. 
Do Stanów Kedah, Kelantan i Frengganu ruch na razie zawieszony. 


384 = 192 


Mongolia Republika 


(Mongolie Republique) 
via ZSRR . ` e 4 ` : 2 : ć ć . t S 156 52 78 
Urzędy Mongolii: Altan-Bulak, Altan-Obo, Obsto, Ara Bjargatu, Arbaikher Uburkhan- 
ger, Arkhangai (Tz:tzerlik), Baichinta, Bain-Bur, Bain-Tumen, (Dornot, Bain-Ulan 
Lugei-Khid), Boro, Bulgan, Charangutai, Chunus, Dalan-Dzatagai (Umungov'), Dal- 
ta (Djirkhalantu), Darigauga, Deliger-Pokhto, Dornot (Bain-Tumen), Dorongovi 
(Saint-Chanda), Dzamin-Ude, Enger-Chanda, Erensabo, Karulan, Kerulen, Khadason, 
Khara, Khatkhy, Khudjirta, Khulta, Kobdo, Lama-Khure (Ono-Khurta), Lun, Natat, 
Mikkhu-Khan, Murin, Nalaikha, Nomto, Obso (Ulankom), Sang'no, Selin-Burin, 
Sukhe-Bator, Tamsyk-Bulan, Tariaty Tchoirin, Tchonzol (Jugodzyr), Thagan-Olum, > 
Turn (Tydielin), Tzagamur, Ulan-Bator (Urga) Undurkhan (Khentyi), Zapkhan 
(Uliasutai), Załagait (Solonker), Zan-Burin. 
Pakistan (Pakistan) 
Via RATIO s Warszawa es. Nie Tc PO WE O a AE M” To M 212. - — 106 
via Eastern . cp Use et ; S AA : 3 : A : 212 - 106 
Perska Zatoka 
` (Golfe Persique) : 
Kuwait à o à : ; S : : s : x s 5 : 256 = 118 
Shargak 5 : : : . : 5 : : : : : : ; 286 — 145 
Inne urzedy : : : : 226 — 113 
Niedopuszczone: —Exprés—,  —XP— 
Sarawak (Sarawak) 
via Eastern $ : . ; K ; : x 5 ; : : 474 = 237 
Niedopuszczone: —XP—, Opłata za posłańca —Exprés—, do 5 mil ang. 
wynosi 100 gr. ponad 5 mil. 416 gr. 
Syjam (Thailande) : - : r À > : 266 — 155 
Niedopuszczone: —Exprés—, =XP=, 
Dopuszczone kody: ABC Sixth Edition, Acme Commodity And Phranse Code, 
Bencom, Lamgen, Lamship, Stanhaf i Peterson's 
Singapur (Singapore) 
(patrz Malaje) 
Syrla (Republika) 
(Syrie-Republique) . : A 
via Radio Warszawa . ; : ; : e ; : : : ; : 144 48 72 
via Eastern F ; ; : 164 1085) 82 
Niedopuszczone: —Exprés—, ^ —XP—. 
Język tajny dopuszczony pod warunkiem okazania używanego kodu zarówno przy 
nadaniu jak o przy odbiorze telegramu. Odmowa okazania kodu może spowodo- 
wać zawieszenie korespondencji w języku tajnym. 
Telegramy państwowe polskie, francuskie, libańskie i syryjskie korzystają przy kie- 
rowaniu drogą „via Radio Warszawa-Begrouht" ze zniżki 46 gr. od wyrazu. Tele- : 
gramy łe należy oznaczać w nagłówku be*-latn3 wskazówką służbową =ETSTPOL= 
dla telegramów państwowych polskich, —ETATFR—, dla telegramów państwo- 
wych francuskich, = ETATLIB = dla telegramów państwowych libańskich, 
—ETATSYR— dla telegramów państwowych syryjskich. 
Timor (wyspa (Timor — Île) . . . EE 284 = = 


Opłata za =XP= 136 gr. 


Str. 244 Dziennik Poczty i Telekomunikacji Nr 20/poz. 258 


d WE e arm 


de SE E à Prasowy Li 
Kraj przeznaczenia i drogi kierowania Zwykły Zwykły ORM 
Présse ZIEL 


Opłata za wyraz w groszach 


1 2 | 3 | 4 


Turcja (Turquie) 
(patrz Europa) 


Yemen (Yemen) 
tg Ten SC RER EME TUA, PRE SN SN $m 552 = = 
Niedopuszczone: =MP=, =FS=, =Exprós= =XP=, =TMx= 

Język pay dopuszczony pod warunkiem przedłożenia Zarządowi Yemenu odnośne- 

go kodu 


ERR ETER E EE SEE 
(patrz Europa) 


OCEANIA. 


Uwaga: Najmniejsza opłała za telegram zwykły równa się opłacie za 5 wyrazów; za telegram prasowy — za 10 wyrazów; 
ka telegram listowy —LT— za 22 wyrazy, : 

Telegramy państwowe polskie oznaczone wskazówką —PLGVT= oraz telegramy państwowe placówek dyplomatycznych 
i konsularnych Stanów Zjednoczonych A. P. w Polsce oznaczone wskazówką =USGVT= kierowane via Radio Warszawa prze- 
znaczone do posiadłości Stanów Zjednoczonych (Guam, Hawajei Midway) korzystają ze zniżki 54 gr. od wyrazu, 


Australijski Związek Państw (Fédération d'Austrialie) 
. via Radio Warszawa . dU ` EE ; $ ; RZA 302 101 151 
via Easłern . n A ` i ; d 302 101 151 


Niedopuszczone: =MP=, =FS=, =Exprós=, =XP=, =TMx= 


Chatham (Wyspy) 
(Chatham — Iles) 


via Radio Warszawa , : ` ; , ; ; ; > ; : ; 564 - 182 
via Eastern . > T ó ; 5 X ‘ ` ; A S f : 564 — 182 
Niedopuszczone: =Exprós=, =XP=, E 


Cook albo Hervey (wyspy) 
(Cook ou Hervey — Iles de) 


Rarotonga 

via Radio Warszawa . ts : Se mate : da : : - 400 AR 200 
via Eastern . : ; : EE A S ENG ; : 400 . 2 200 
Inne urzędy E ; v 

via Radio Warszawa |. $ : > : : S : 3 6 ; 452 = 216 
TEST OË EE 3 5 ELI 452 = "216 
Niedopuszczone: —FS—, —Exprés—, =XP=, > w Kë s |. 


Fanning (wyspa) 
(Fann'ng — Ele) 


via Radio Warszawa . : : e E te E A ; ; ; : x 502 Sandy D 151 
via Eastern . S 5 : : ; : 5 ; ; d > x t 302 = | 151 
Niedopuszczone: —Exprés—, —XP—, 


Fidżi (wyspy) 


(Fidji — Iles) 
Suva : 
via Radio Warszawa . : d e ; ; d o ; à A 302 = 151 
via Eastern . ^ À : de 7 S 3 ` E À : ; 502 Gs | 151 
Inne wyspy GC? 
via Radio Warszawa . È ; H ; À S 5 : : : j 524. = 162. 
via Eastern . 5 . : b S : . 324 - 162 
Niedopuszczone: —MP—, —Exprés—, =XP=, 
Telegramy —Pilny=, dopuszczone tylko do Suvy à 
Fliders (wvspa) td 
(Flindes — Ile) 
via Radio Warszawa  : 5 d ; ; i ; ; Š R ; ü 502 — 07 151 
via Eastern . . : d RUE ; SCHEER S > f CR EL 


Niedopuszczone: =MP=, =XP=, 
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1 ; 2 | 3 | 4 
Gillberta i Ellice (wyspy) 
(G'lbert et Ellice — Iles) 
via Radio Warszawa . S : e : E : : ; : : : 568 — 184 
viasEasfárn; —5 +03 Nempe vini e : 568 = 184 
Niedopuszczone: =Exprós=, =XP=, hee 566 "do Ge itana, Gil- 
bert i Ellice, Hull Island i Funafuti =MP=, 
Guam (Mariany) 
(Guam — Mariannes) 
via Radio Warszawa . : : : : $ S : ^ 5 S : 550 86 175 
via Empiradio . EE" 1 ; E : S 350 117 175 
- Niedopuszczone: E —FS—, =TMx=, EP =XP=, 
; Hawaje (Archipelag) 
| (Hawai — Iles) 
Honolulu i pozostate urzedy wyspy Oahu 
i via Radio Warszawa . . BRZEŚĆ ETA 270 67 135 
$ Var Erpiradio d ER w Z El 270 90 155 
i 
[ Hawai, Kauaj, Lanai, Maui i Molokal 
| via Radio Warszawa |. ` : c P : : c : À A . 524 80 162 
4 via Empiradio 5 Se : ; : EN $ 324 108 162 
Niedopuszczone: ES, ZEP SEE 
j Karoliny (wyspy) 
` (Carolines — Îles) 
via Radio Warszawa . e A : ; : $ S E : = = = 
Niedopuszczone: =MP=, EENE , =XP=, 
Kermandec (wyspy) 
| (Kermandec — Iles) 
| via Radio Wa Sr aware CAIB, CRE et "TEE 336 = = 
? DIR ESS EME RTE DER ët EH dE 336 - - 
| Loyaute (wyspy) 
(Loyaute — Iles) > 
El O A Wars ZW NOTE PEC BC O ZETA eZ UE RSE RECZ Ties 408 = 219 
via Eastern . S 5 ; : : ; ; : : - : : ^ 458 2 219 
via Empiradio - c : : e T : i > = = L 
Niedopuszczone: Epia) —XP—, 1 
Makatea (wyspa) 
(Makatea — lle) 
via Radio Warszawa . : : d : : : : d ; : : 458 e = 
via Eastern . C . : : ć à : : ; 2 458 = = 
Niedopuszczone: GENEE == 
Mangarewa (wyspa) 
(Mangarewa — lle) 
S via Radio Warszawa . 3 ę c $ S : 5 . : ; : 458 146 = 
via Eastern . 5 : Ć g T UC GE : : 5 ó : : 458 146 = 
Markizy (Marquises) 
Atuona, Taiohae 
via Radio Warszawa . : , : : ; i s : : : ; 438 — — 
via Eastern . . ETZ PAZ EAST EE GE EE 438 = - 


Niedopuszczone: SERES =, =X’, 
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—€——Á——ÁÁ€— t —— — nut EE 
Marshall'a Archipelag. 


(Marshall — Iles) 
Jalou't 


via Radio Warszawa . : : : ; ) ; : ; 4 ; : = = Se 
via Eastern . : A i : ; 2 S À ; : A À = = = 


Nauru 
via Radio Warszawa . . . «x War EE LES dis Ps y à : ; 400 E 200 
via Eastern . A : d d ; : ! ; i ; 400 = 200 
Niedopuszczone: =MP=, =Exprés—, =XP=, do Jalouit; 
do Nauru: —FS—, s=TMx=, =Exprés—, —XP— 


Marla (wyspa) 
(Marie — Ile) 
via Radio Warszawa . ; $ , ; S x : d d , 4 502 = 151 
via Eastern : j RON ^ s : ; : d : : s ; 502 = 151 
Niedopuszczone: =MP==, —XP— 


Midway (wyspa) 
(Midway — Ile) : 
via Radio Warszawa . : . . EE E SE DAC WO 322 78 . 161 
via Empiradio à : : ; d 322 108 ` 161 
Niedopuszczone: —FS—, =TMx=, —Exprés—, —XP- 


Norfolk (wyspa) : 
(Norfolk — Ile de) 
via Radio Warszawa . : 4 ; 5 : : ; : ` ; 302 E 151 
via Eastern . A ; 3 : : o $ ; ; ; ; . o 302 = 151 
Niedopuszczone: —Exprés—, —XP— 


Nowa Gwinea Bryfylska 
(Terytorium Papus) 
(Nouvelle Gwinée) Papua — Terr, de la) 
Port Moresbv i Samari 
via Radio Warszawa . 4 ; : , : : ; s ; 1 e 358 UA 179 
via Eaestern . 3 A e À ; ; i d e 5 Y ; 4 558 Ch 179 


Niedopuszczone: <=Exprós=, —XP— 


Nowa Gwinea 
(Nouvelle Gvinée) 


via Radio Warszawa . Y : : : : : ; , 5 , : 558 — = 
via Eastern . : : : ; ; ; S : : h 6 à ; 358 ES ENER 
Telegramy przyjmuje się na ryzyko nadawcy. Telearamy pilne i listowe nie są do- 
puszczone. Dopuszczone są tylko wskazówki służbowe —RP— =TMx=, 
Niedopuszczone: =Exprós=, —XP—, 


Nowa Kaledonia 
(Nouvelle Colédonie) 


via Radio Warszawa |. t i . Y 1 : : ; 6 > : 458 146 219 


via Fasłern |. o f h : : : : : à x : : : 458 146 219 
Niedopuszczone: —Exprés—, —XP-— 


Nowa Zelandia 
(Nouve'le Zélande) 


via Radio Warszawa . i A 3 : ; $ : i d : 302 um 151 
via Eastern . A 2 H d í S E y 5 i b ] g 302 101 151 
Niedopuszczone: =Exprós=, —XP—= 


Nowe Hebrydy 
(Nouvelle Hébrides) 
Port .— vila 
via Radio Warszawa . : ; t ; . ; e 3 : A 3 568 — 184 
via Eastem . . PERM PBW 568 Se 184 


Niedopuszczone: —MP—, =Pilny=, =Exprós=, —XP— 
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Przyjacielskie Wyspy 
(Tonga — lles) 
via Radio Warszawa . : 5 ; . : : : i e F 3 400 — 200 
via Eastern . S 5 0 5 1 ó : h ` 7 , 5 400 = 200 
Niedopuszczone: —MP—, —Ouvert=, =XP= 
Rotuma (wyspa) 
(Rotuma — Ile) * 
via Radio Warszawa . e : : ; A " ; À ; : = — _ 
via Eastern — Suva . : à ; 3 324 — 162 
Niedopuszczono: Język tajny, EMP ZP —FS—, RUE =XP= 
Salomona Wyspy 
(Salomon — Iles) 
via Radio Warszawa . : a : à T s 6 5 E f : 568 = 184 
via Eastern — Suva s 5 ; ) ; ; A 308 = 184 
Niedopuszczone: ENDS Beds XP 
Samoa Wyspy (Samoa — Iles) 
Wyspy amerykańskie: 
Ofu, Swains, Tau i Tułuila 1 
via Radio Warszawa . ; ; ; ; T : 5 i ï 5 ; 312 = 156 
via Eastern — Suva . : ; S C c S are S : d 512 = 156 
Wyspy Brytyjskie e 
Apia 
via Radio Warszawa . ; d i S e ; ; ; : e e 400 - 200 
via Eastern. ; : , 400 = 200 
Aleipata, Atafu, Fagamabo, TM Nukünonol Palauli, SS GE i Tuasivi 
via Radio Warszawa- . : ; A : à : d : ; : P 432 = 216 
via Eastern ` . : ; d : ; ś s ; S 5 452 T 216 
Niedopuszczone: =FS=, ah TEN ap 
Telegramy pilne dopuszczone tylko do Tutuila. 
e 
Towarzyskie Wyspy | 
(Iles des Amis) 
Raiatea i Uturoa 
via Radio Warszawa 458 d 146 5 
via Eastern 458 | 146 > 
Tahiti ; 
via Radio Warszawa .  - Y A eC MER sah Cp SUB Sas has u 458 146 2 
via Eastern . S d À ; s à 7 \ r S : 458 146 PE 
Niedopuszczone: CERTUM =XP = | 
Wallis (wyspy) 
(Wallis — Iles) 
Mataoutau 
via Radio Warszawa . 3 o i d ` Ą 3 : S S 438 = 219 
via Eastern . e e . . PON PLANTE , : 3 à 458 że 219 
Niedopuszczone: SER, =XP= - ` 
Willis (wvsepki) 
(Willis — Islets) 
via Radio Warszawa . S ; : : c 5 : i : : : 524 — 162 
via Eastern . 5 5 5 c À e . j ; À A ; 524 zał 162 
Niedopuszczone: =:Eyprós=, =XP= 
Union (wvspy) 
(Union — Ile de l') 
Atafu, Fakaofo d 
via Radio Warszawa . : ; i S : d à d e 2 - 432 E 216 
via Eastern . s ; „PL U : ; ; S ; < 452 — 216 


. Niedopuszczone: See —FS—, —Exprés—, =XP= 
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CZĘŚĆ III 
Postanowienia dotyczące poszczególnych rodzajów telegramów. 


8 15. Telegramy listowe. 


1. Telegramy —ELT—. 


W ruchu telegraficznym pomiędzy Polska, a krajami należący- 
mi do obrotu telegraficznego europejskiego, z wyjątkami poda- 
nymi w Taryfie dopuszcza się telegramy listowe —ELT—. 

Telegramy listowe —ELT— korzystają z 50 proc. zniżki opłat. 
Minimum opłat stanowi opłata za 22 wyrazy. 

O ile Taryfa nie wprowadza ogran'czeń pod tym względem, 
telegramy —ELT— mogą zawierać następujące płaine wskazówki 
służbowe: =RPx=, —FS—, —Réexpédié de X=; =TMx=, 
Deg =, —Poste—, —RP—, —GP—, —TR=—, =LX=, 

i =LXDEUIL=, które taryfikuje się według taryfy znizonej. 

2. Telegramy =LT=. 

W ruchu telegraficznym pomiędzy Polską a krajami należący- 
mi do obrołu pozaeuropejskiego z wyjątkami podanymi w Ta- 
ryfie, dopuszcza się telegramy listowe —LT—. 

Telegramy listowe —LT— korzystają z 50 proc. zniżki opłat. 
Minimum opłał stanowi opłała za 22 wyrazy. 


3. Nadane telegramy listowe —ELT— i —LT— przesyła się 
zagran'cę telegraficznie w ostatniej kolejności po telegramach 
prasowych. 

Otrzymane z zagranicy telegramy listowe —ELT— i —LT— 
przesyła się telegraficznie i doręcza odbiorcom w normalnym 
trybie po telegramach o wyższej kolejności doręczania. W każ- 
dym bądź razie telegramy —ELT— i —LT— doręcza się nie 
wcześn'ej niż następnego dnia po dniu nadania rano po go- 
dzinie 8-mej. 

O niedoręczeniu telegramu listowego —ELT— i —LT— za- 
wiadamia się urząd pochodzenia telegraficznie nota służbową. 


$ 16. Telegramy na rachunek odbiorcy. 
Postanowienia ogólne. 


1. Telegramy na rachunek odbiorcy, są to telegramy, opłaca- 
ne przez odbiorcę. Telegramy te dzielą się na zwykłe, oznaczo- 
ne w nagłówku bezpłatną wskazówką —collect— oraz telegra- 
my na rachunek gwarancyjny, nie oznaczone żadną wskazówką 
w nagłówku, adresie lub treści telegramu. 


2. Telegram —collect— dopuszcza się w obrocie telegraf:cz- 
nym z Czechosłowacją, Holandią, Jugosławią, Szwecją, W. Bry- 
tanią i Włochami. | 

Telegramy na rachunek gwarancyjny dopuszczone sa w obro- 
cie telegraficznym ze Stanami Zjednoczónymi A. P., Kanada, 
Argentyną, Brazylią i Meksykiem tylko via radio Warszawa. 

Telegramy na rachunek odbiorcy mogą być również dopusz- 
czone innymi drogami za specjalnym zezwoleniem Zarządu poczt 
i felegrafów. 

W obrocie europejskim telegramy na rachunek odbiorcy (na 
rachunek gwarancyjny) dopuszcza się drogą radiową. 


3. Adres, treść i podpis telegramu na rachunek odbiorcy, po- 
winny odpowiadać tym samym przepisom, które obowiązują przy 
nadawaniu telegramów opłaconych. 

O ile nie ma ograniczeń pod tym względem w obrocie tele- 
graficznym z danym krajem, język tajny jest dopuszczony. 


4. W charakterze telegramów na rachunek gwarancyjny mogą 
być nadawane telegramy państwowe, prasowe i zwykłe, W cha- 
rakterze telegramów —collecti— tylko państwowe i prasowe. 
Telegramy na rachunek odbiorcy mogą zawierać tylko następu- 
jące płatne wskazówki służbowe: —ELT—, —pilny=, —LT—. 


Nadawanie. 


1. Nadawca, który życzy sobie nadawać telegramy na rachu- 
nek odbiorcy po uprzednim uzyskaniu na to zgody odb'orcy, 
składa odpowiednie oświadczenie. Oświadczenie to powinno 
zawierać imię i nazwisko (f'rmę) odbiorcy, jego adres telegra- 
ficzny pełny lub umówiony oraz miejsce zamieszkania (siedzi- 
bę), imię i nazw'sko (firmę) nadawcy. 


2. Urząd telegraficzno - telefoniczny na podstawie zgłoszenia 
nadawcy zawiadamia o jego prośbie Urząd Rad:okomunikacyjny 
lub Urząd Telefonów Międzymiastowych i Telegrafu w Warsza- 
wie nołą służbową, w której zamieszcza dane poprzedniego 
ustępu oraz rodzaj telegramów: —collect—, czy na rachunek 
gwarancyjny. 

Urząd Radiokomunikacyjny lub Urząd Telefonów Międzymia- 
stowych i Telegrafu w Warszawie zwraca się z zapyłaniem w for- 
mie noty służbowej, używając przy tym międzynarodowo przy- 
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jelych skrótów, pod adresem Towarzystwa lub Zarządu, za poś- 
rednictwem którego będą przesyłane telegramy i ściągane 
opłaty. 


3. Gdy odbiorca wyrazi zgodę na placen'e telegramów da- - 


nego nadawcy, urząd telegraficzno - telefoniczny, który przyjął 
zgłoszenie, powiadomiony o zgodzie odbiorcy nola służbową, 
wysławi nadawcy zaświadczenie uprawniające go do nadawania 
felegramów pod adresem lub adresami odb'orcy, który na to 
wyraził zgodę, zaświadczenie to nie może zawierać żadnych po- 
prawek lub przekreśleń, w wypadku uzupełnienia lub zmiany 
adresu, zaświadczenia wymienia się na nowe. 


4. Zaświadczen'e wystawione przez dowolny urząd telegraficz- 
no - telefoniczny (Urząd Telefonów Międzymiastowych i Telegra- 
fu w Warszawie) upoważnia nadawcę do nadawania telegraméw 
na rachunek osoby i pod adresem, wymienionym w zaświadcze- 
niu, we wszystkich urzędach telegraficzno - telefon'cznych (Urzę- 
dzie Telekomunikacyjnym w Warszawie), bądz też w urzędach 
pocztowo - telekomunikacyjnych w tym mieście, gdzie ma sie- 
dzibę urząd, który wystawił zaświadczenie. 


5. Nadawcam: telegramów na rachunek gwarancyjny mogą być 
również cudzoziemcy, chwilowo przebywający w Polsce, którzy 
wykażą się zaświadczeniem, wystawionym przez R. C. A. Commu- 
nications Inc. New York, poświadczonym przez Ministerstwo 
Poczł i Telegrafów. 


6. Przy nadawaniu telegramów na rachunek odbiorcy nie wpi- 
suje się opłat w dzienniku przyjętych telegramów, lecz w ko- 
lumnie opłat notuje się: =colleci= lub na rachunek gwarancyj- 
ny, zależnie od rodzaju telegramu i nr zaświadczenia, w uwa- 
gach zaś sumę, która przypada do pobrania za dany telegram. 


7. Po upływie miesiąca kalendarzowego, najdalej w 10 dn: po 
pierwszym, urzędy, w których były nadawane telegramy na ra- 
chunek odbiorcy, sporządzają w dwóch egzemplarzach wykaz te- 
legramów, nadanych na rachunek gwarancyjny oraz wykaz tele- 
gramów —collect—. Jeden egzemplarz wykazu przesyła się bez- 
pośrednio Izbie Kontroli Rachunkowej Poczty i Telekomunikacji, 
drugi egzemplarz zostaje w urzędzie. 

Wykaz powinien zawierać: imię i nazwisko (firmę) odbiorcy, 
jego adres telegraficzny (pełny i skrócony) imię i nazwisko (fir- 
mę) nadawcy, dały, numery, ilość wyrazów i należność w złotych 
za każdy telegram. 


Odbiór i doręczenie. 


Urząd Radiokomunikacyjny lub Urząd Telefonów M'edzymia- 
stowych i Telegrafu w Warszawie po otrzymaniu zapyłania ze 
strony wymienionych w p. 2 Towarzystwa lub Zarządów, prze- 
syła je notą służbową po uzupełnieniu skrótów, do urzędu, bę- 
dącego miejscem zamieszkania (siedzibą) odb'orcy w Polsce, 

Urząd zwraca się do odbiorcy i odpowiedź jego telegraficz- 
nie przesyła do Urzędu Radiokomunikacyjnego lub Urzędu Te- 
lefonów Międzymiastowych i Telegrafu. W razie wyrażenia zgo- 
dy przez odbiorcę należy pobrać od niego pisemne zobowiąza- 
nie do pokrycia należności za telegramy na rachunek odbiorcy, 
które będą nadchodzić pod jego adresem. 

Urząd Radiokomunikacyjny lub Urząd Telefonów Międzymia- 
stowych i Telegrafu zawiadamia kraj pochodzenia telegraficznie, 
używając przyjętych międzynarodowo skrótów w odpowiedzi 
odbiorcy. 


2. Odbiorca nie może być osobą chwilowo przebywajaca 
w Polsce. W razie uzasadnionych poważnych wątpliwości co do 
wypłacalności odbiorcy, Urząd, jeżeli chodzi o telegramy na ra- 
chunek gwarancyjny, może zażądać odb'orcy wpłacenia do de- 
pozyfu urzędu kwoty 300 zl, którą można zwrócić odbiorcy 
po ustaleniu w porozumieniu z Urzędem Radiokomunikacyjnym 
lub Urzędem Telefonów Międzymiastowych i Telegrafu w War- 
szawie, że nie będą przypadały od niego żadne kwoty do uisz- 
czenia z tylułu rachunku gwarancyjnego. 
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3. Rachunki za doręczone telegramy na rachunek odbiorcy - 


wystawia Izba Kontroli Rachunkowej Poczty i Telekomunikacji 
w złotych polskich dla każdego poszczególnego odbiorcy i prze- 
syła do zainkasowania do urzędów za pośrednictwem właściwych 
Dyrekcyj. 


4. Wpłacone należności za telegramy na rachunek gwaran- - 


cyjny wciąga się do dz'ennika przyjętych telegramów z zazna- 
czeniem w uwagach nr rachunku. Jedną odbitkę doręcza się 
wpłacającemu, jako pokwitowanie, drugą pozostaje w urzędzie, 
trzecią przesyła się Izbie Kontroli Rachunkowej Poczty i Tele- 
komunikacji. 


5. Otrzymane do doręczan'a telegramy ze wskazówką służbo- 
wą —collect— urzędy doręczają adresatom, przy jednoczesnym 
pobraniu należności faryfowej, jaka przypadalaby za przesłanie 
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jego telegramu w odwrotnym kierunku do miejsca pochodzenia 
na podsławie zagranicznej Taryfy Telegraficznej, o ile telegram 
nie posiada wskazówki służbowej, dotyczącej sumy, jaką należy 
pobrać przed doręczeniem. Wpływy zalicza- się na dochód 
w opłałach z ruchu telegraficznego europejskiego lub pozaeuro- 
pejskiego w ogólnym rachunku miesięcznym. 


6. Jeżeli odbiorca -telegramu —collect— odmawia uiszczenia 
opłaty s'raty, wówczas lelearamu nie doręcza się mu, a zaw'ada- 
mia się Urząd Radiokomunikacyjny lub Urząd Telefonów M'edzy- 
miastowych i Telegrafu w Warszawie notą służbową o niedorę- 
czalności łelegramu z powodu odmowy uiszczenia opłaty. 

Urząd Radiokomunikacyjny lub Urząd Telefonów M'ędzymia- 
stowych i Telegrafu zawiadamia o tym urzad pochodzenia tele- 
gramu, przesyłając notę służbową drogą, którą nadszedł tele- 
gram —collect—. 


8 17. Radiotelegramy. 


Radiołelegramv są ło telearamy przesyłane na całym lub czę- 
ści przebiegu droaami radiokomun'kacyjnymi służby ruchomej. 
Ich miejscem nadania lub przeznaczenia są stacje ruchome. 


Radioteleqramy morskie. 
(w kierunku do statków). 


1. Adres radiołelegramu powinien być możliwie dokładny 
i powinien zawierać: 

a) nazwisko lub stanowisko adresata z uzupełniającymi w mia- 
rę połrzeby wskazówkami; 

b) nazwe statku, w tym brzmieniu, w jakim jest ona podana 
w pierwszej kolumnie wykazu słacyj Nadbrzeżnych i Okrętowych 
(Nomenclature des stations côtières e! de navire). 

Jeżeli nazwa sfacji nie jest jeszcze zam'eszczona w Wykazie 
Słacji Nadbrzeżnych i Okrętowych, rad:ołelearam przyjmuje się 
na rvzvko i odpowiedzialność nadawcy, pobieraiac stawkę po- 
kładową (patrz p, 2a) w maksymalnei wysokości lub, o ile to po- 
dano w Wykazie Słacyj — obowiązującą stawkę dla statków 
o danej przynależności państwowej, nie zamieszczonych jeszcze 
w Wykazie słacyj; 

c) nazwę stacji nadbrzeżnej, przez która ma być przesłany ra- 
d'otelenram w tym brzmieniu. w jakim jest ona podana w Wy- 
kazie Stacvj Nadbrzeżnych i Okretowych (Nomenclature des sta- 
tions côtières et de navire). 

Nazwa słałku może być zastapiona na rvzyko i odpowiedzial- 
ność nadawcy przez nazwę kursu, jaki statek odbywa, a to przez 
podanie nazwy porłu wyjścia i porłu, do którego statek płynie 
lub też innvch równoznacznych wskazówek. ` 

Jezel' nadawca żąda retransmisii (—RM—), powinien on rów- 
nież wskazać nazwy (najwyżej dwie) statków, które mają pośred- 
niczyć. 


2. Opłata za wyraz radiotelegramu składa się: 

a) ze sławk! pokładowej, należnej statkowi, do którego prze- 
syła się radiotelegram; 

b) ze stawki nadbrzeżnej, należnej stacji nadbrzeżnej; 

c) z normalnej sławki telegraficznej za przebieg na ogólnej 
sieci telekomunikacyjnej. 

.W wypadku retransmisji dolicza się prócz tego stawkę tran- 
zylowa (=RM—), która wynosi bez względu na ilość pośredni- 
czących ruchomych stacji radiotelegraficznych 60 gr. od wyrazu; 

d) prócz tego dochodzą opłaty za dodatkowe czynności żą- 
dane przez nadawcę. 

Frank złoty równa się 131 gr. 


3. Sławki pod Ża) i 2b) podane są w Wykazie Słacyj Nad- 
brzeznych i  Okrętowych (Nomenclature des stations côtières 
et de navire). Sławki pod 2c) oblicza se wedłua niniejszej Ta- 
ryfy, zależnie od kraju, w którym znajduje się pośrednicząca sta- 
cja nadbrzeżna. 

Obłatła pod 2d) oblicza się według zasad ogólnych niniejszej 
Tarvfy, z tym, że za radiotelegramv pilne i z potwierdzeniem 
odb!oru bierze się pod uwagę tylko przebieg lądowy między 
słacją nadbrzeżną a urzędem nadawczym. 


4, Wykazy Stacy) Nadbrzeżnych i Okrętowych (Nomenclature 


Miedzymiastowvch i Telegrafu w Warszawie oraz urzędy tele- 
graficzno - telefoniczne, znajdujace się w miastach będących sie- 
dzibam' Dyrekcvj Okręgowych Poczty i Telekomunikacji, Urząd 
Telegraficzno-Telefoniczny w Gdyni. 


5. Urzędy, które nie posiadają wykazów, mogą przyjmować 
radiotelegramy albo na odpow'edzialność nadawcy, po złoże- 
. niu przez niego kaucji w wysokości 150 gr. plus stawka od wy= 
- razu, za przesłanie radiotelegramu do słacji nadbrzeżnej, albo 
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„najwyżej siedmiu dni, : 


des stations côtières et de navire) p siadaią: Urząd Telefonów: 
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też po uprzednim zapyłaniu notą służbową co do wysokości od- 
powiednich stawek najbliższego z pomiędzy wyszczególnionych 
urzędów. 

Nota służbowa (bezpłatna) powinna zawierać następujące 
dane: 

a) nazwę statku, na którym znajduje się adresat; 


b) nazwę stacji nadbrzeżnej, za pośrednictwem której radio- 
telegram ma być wydany do statku. 


W odpowiedzi podaje się: 
a) stawkę pokładową i 
b) stawkę nadbrzeżną. 


Jeżeli urząd pobrał kaucję, to wyrównanie należności następu- 
je po otrzymaniu odpowiedzi na nołę służbową. 


6. Radiolelearamy mogą zawierać tylko następujące płatne 
wskazówki służbowe: 

a) —P'Iny—, lecz tylko za przesłanie jako pilny między urzą- 
dem nadawczym a pośredniczącą stacją nadbrzeżną; 

b) —PC— lub =PCP—, przez co należy rozumieć potwier- 
dzenie słacji nadbrzeżnej dnia i godziny wydania radiołelegra- 
mu na statek: 


c) =RPx= odpowiedź opłacona, gdzie x oznacza ulszczona 
a obliczoną we frankach sumę. na odpowiedź; 

d) =TC= sprawdzen'e; 

e) =TMx= x adresów; 

f) —MP— do rąk własnych; 

g) —Nuił= nocny (doręczyć również nocą); 

h) =Jx= lub x jours — (patrz punkt 7); 

i) =RM— retransmisja, żądanie nadawcy pośrednictwa najwy- 
żej dwóch słacyj ruchomych w przesłaniu radiotelegramu. 


7. Nadawca może wskazać jak długo radiotelegram ma być za- 
trzymany przez słację nadbrzeżną, celem nadania ao na statek, 
umieszczając przed adresem płatna wskazówkę służbową —Jx— 
lub —jours— (najwyżej dziesięć dni). 

Jeżeli radiołelearam, majacy płatną wskazówkę —Jx— lub x 
—jours= nie móał być nadany we wskazanym przez nadawcę 
czas'e, stacja nadbrzeżna zawiadamia o tym urzad pochodzen:a 
radiotelearamu, a ten ze swej strony nadawcę. Nadawca za po- 
moca płatnei noty pod adresem słacii nadbrzeżnej, wvsłanej te- 
learafícznie lub poczta, może żadać, aby jeao radiotelegram 
unieważniono na przebiegu między stacją nadbrzeżną a stacją 
pokładowa lub łeż zatrzymano, celem nadania na nowy okres 


8 18. Radiotelegramy listowe —SLT—. 


Dopuszczone są tylko w kierunku statek — ląd. 
Doręcza się je jako telegramy —ELT—. 


8.19. Telegramy o wielokrotnym miejscu przeznaczenia. 


Prawo nadawania i odbioru telearaméw o wielokrofnym m'ej- 
scu przeznaczenia, przysłuauje tylko osobom fizycznym i praw- 
nym, które na podsławie złożonvch przez nie podań, otrzymały 
na ło zezwolenie. Ministerstwo Poczł i Telegrafów może odmó- 
wić zezwolenia, nie podajac motywów lub cofnąć już udzielone 


zezwolenie w: razie niedotrzymania warunków zezwolenia. 


DOE. 


Nadawanie. 


1. Podanie o udzielenie zezwolenia na nadawanie telegramów 
o wielokrotnym miejscu przeznaczenia winno zawierać następu- 
jące dane: 

a) imię i nazwisko osoby fizycznej lub nazwę osoby prawnej, 
ubiegającej się o zezwolenie; 

b! charakter wiadomości, kłóre mają być wydane (prasowe, 
giełdowe, handlowe, sportowe ifp.); 

c) wyraz lub wvrazy, którymi nadawca będzie posługiwał się 
w adresie telearamów; : 

d) dni i godziny, w których należy wydawać telegramy; 

e) iezyk telegramów (tajny czy jawny), o ile jawny to jaki mia- 
nowicie; 

f) adzie, o której aodz'nie i w jaki sposób telegramy te bę- 
dą dostarczone słacji wydajacej; 

a) wyszczególnienie wszystkich odbiorców z podaniem ich na- 


.zwisk i miejsca zamieszkania. 


Telegramv o wielokrotnym miejscu przeznaczen'a moda być 
wvdane tylko przez słacie radiowe Ministerstwa Paczł i Tele- 
arafów; zezwoleń na wydawanie łvch telegramów przez własne 
stacje radiowe nadawców nie wydaje się. 


e 
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W, wypadku posługiwania się w lelegramach o wielokrołnym 
miejscu przeznaczenia językiem tajnym, nadawca obowiązany jest 
złożyć urzędowi wskazanemu w zezwoleniu, wydajacemu te te- 
legramy, klucz szyfru, którym się posługuje przy układaniu tele- 
gramów, O wszelkich zmianach, jakie zajdą w kluczu szyfrowym, 
nadawca winien zawiadomić urząd radiotelegraficzny przynaj- 
mniej na 3 dni naprzód. Urząd nadawczy, wydający telegramy 
o wielokrotnym miejscu przeznaczenia w języku tajnym, winien 
każdorazowo sprawdzić klucz łelegramów. W razie niezgodno- 
ści szyfru z kluczem posiadanym przez urząd nadawczy, telegram 
nie może być wydany. 


3. Nadawca obowiązany jest pod rygorem cofnięcia zezwole- 
nia zawiadomić każdorazowo Ministerstwo Poczt i Telegrafów 


o wszelkich zmianach dotyczących ilości odbiorców i ich adre- 
sów, 


Odbiór. 


4. Podanie o udzielenie zezwolenia na odbiór lelegramów 


o wielokrotnym miejscu przeznaczenia winno zawierać następu- 
jące dane: 


a) imię i nazwisko osoby fizycznej lub nazwę osoby prawnej, 
która chce odb'erać tego rodzaju telegramy; 

b) nazwę agencji telegraficznej lub osoby, 
wydawała oraz nazwę słacji, 
legramy; 


c) wyszczególnienie lelegramów, które mają być odbierane. 
Wyszczególnienie to winno zawierać wyraz lub wyrazy umówio- 
ne felegramów oraz dni i godziny ich wydawania; 


d) upowaznienie ze strony nadawców tych telegramów do od- 
bioru, jeżeli upoważnienie to otrzymane w drodze urzędowej od 
odpowiedniego zagranicznego Zarządu poczt i telegrafów; 

e) w jaki sposób odbiorca zamierza otrzymać telegramy — za 
pomocą własnej stacji odbiorczej, czy za pomocą słacji radio- 
wych Ministerstwa Poczt i Telegrafów; 

f) jeżeli odbiór ma się odbywać za pomocą stacji rad:owÿch 
Ministerstwa Poczt i Telearafów, to pod jakim adresem i w jaki 
sposób należy doręczać telegramy. 


która będzie je 
przez którą będą wydawane te te- 


5. Podanie o udzielenie zezwolenia na odbiór teleqaramów 
o wielokrotnym miejscu przenaczenia, wydawanych w kraju lub 
lez wydawanych za granicą w wypadku, adv jedna tylko oso- 
ba posiada wyłączne prawo odbioru łych telearamów na mocy 
upoważnienia nadawcy, należy wnos'ć za pośrednictwem tej oso- 
by. która-posiada zezwolenie na wydawanie, bądź też prawo 
wyłącznego odbioru. 


6. Posiadacz zezwolenia na odbiór telearamów o" w'elokrot- 
nym miejscu przeznaczenia, który uskufecznia odbiór na własnej 
słacji odb'orczej, ma prawo do odbioru tylko tych telegramów, 
na kłóre opiewa zezwolenie, jak również tych wiadomości lub 
komunikatów, które są przeznaczone do powszechnego odbio- 
ru. 


TARYFA 


za telegramy (komunikaty) o wielokrotnyńi miejscu 


A Nadawanie 


W obrocie 
lądowym 

W obrocie 
ze statkami 


groszy | groszy 


Sławka zasadnicza od wyrazu 1) . 30 45 
Stawka uzupełniająca za każdy dodatko- 
wy adres ponad 5 od wyrazu . ; 6 15 


1) Nie mniej jednak niż 2.400 gr. w słosunku dziesięciodnio- 
wym. 
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7. Wszelka przypadkowo podsłuchana korespondencja lub wia- 


domości nie powinny być zapisywane ani też w jakikolwiek spo- 
sób zużytkowane lub rozpowszechniane, 

8. Posiadacz zezwolenia odpowiada za każdą osobę, którą za- 
irudnia na własnej radiostacji odbiorczej, lub która za jego wie- 
dzą może korzystać z jego urządzeń odb'orczych. 

9. Posiadacz zezwolenia nie może sobie rościć prełensji do 
Zarządu poczt i telegrafów z powodu nieregularnego lub opóź- 
nionego otrzymywania tych telegramów, albo też w wypadku 
odbioru za pomocą własnej stacji odbiorczej z powodu przesz- 
kód, jakich doznaje w odbiorze ze strony innych stacji radioko- 
munikacyjnych. 

10. Organom Ministerstwa Poczt i Telegrafów przysługuje pra- 


wo kontroli urządzeń radiotechnicznych stacji posiadacza zezwo- 
lenia. 


11. Zezwolenie na odbiór telegramów o wielokrotnym miejscu 
przeznaczenia wygasa: 

a) przez śmierć osoby fizycznej lub likwidację osoby prawnej; 

b) w wypadku zrzeczenia się prawa odbioru ze strony posia- 
dacza zezwolenia; ; 

c) w wypadku cofnięcia zezwolenia. 

Zezwolenie winno być wówczas niezwłocznie zwrócone Mini- 
sterstwu Poczt i Telegrafów w wypadku pod a), przez spadko- 
bierców lub likwidatorów, w wypadku pod b) i c) przez samego 
uprawnionego. 


12.-Telegramy o wielokrotnym miejscu przeznaczenia, odbie- 
rane za pomocą własnej stacji uprawnionego, winny być całko- 
wicie wpisane do księgi przyjętych telegramów lub fonogra- 
mów. 


Opłaty. 


13. Opłaty za wymianę telegraméw o wielokrotnym miejscu 
przeznaczenia uiszczają zarówno nadawcy, jak i odb'orcy łych 
ielegramów; nadawcy na rzecz Zarządu poczt i telegrafów miej- 
sca nadania, — odbiorcy — miejsca przeznaczenia, 

14. Sławka zagraniczna znajduje zastosowanie w tych wy- 
padkach, gdy wszyscy lub część zgłoszonych odbiorców za- 
mieszkuje za granicą, stawka krajowa — w tych wypadkach, gdy 
wszyscy bez wyjątku odbiorcy zam'eszkują w kraju. 

Siawka zasadnicza znajduje zastosowanie w tych wypadkach, 
gdy ilość odbiorców nie przekracza pięciu, przy większej ilości 
odbiorców stawkę zasadniczą za nadawanie zwiększa se odpo- 
wiednio. 

15. Rachunki za wydawanie lub odbiór telegramów w wielo- 
krotnym miejscu przeznaczenia wystawiają Dyrekcje Okręgowe 
Poczły i Telekomunikacji na obszarze, których nadawca lub od- 
biorca ma miejsce zamieszkania, nie później niż 14 dni po upły- 
wie każdego miesiąca. 

16. W razie zalegania z u'szczeniem opłat zezwolenie będzie 
cofnięte, opłaty zaś ściągnięte, w trybie postępowania przymu- 
sowego w administracji. 


OPŁAT 
przeznaczenia w obrocie zagranicznym europejskim. 
B. Odbiór 


stacji odbior- 
czej 

nictwem stacji 
Zarządu Poczt 


wem własnej 
i Tel. 


Za pośrednict- 


Za pośred- 


groszy 


groszy 
a) Telegraficzny ` 

Stawka zasadnicza od wyrazu !).. . , 6 
b) Telegraficzny 

Stawka zasadnicza za jeden komunikat 


12 


miesieczny d) 249 09.107. Le o 2550 — 
Za każdy nastepny komunikat miesięcz- 
nie 1) DRE EE 105 — 


=) Gdy ilość odbiorców tego samego komunikału jest większa 
niż 10, wym'enione stawki obniża się o 50 proc. przy ilości 
większej niż 25 o 75 proc. 


Powyższe sławki stosuje się włedy, kiedy ilość odebranych wyrazów nie przekracza 50.000. 
W innych wypadkach odbiór i nadawanie telegramów odbywa się na podstawie specjalnej umowy. A =? 


> 
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Załącznik Nr 2 do zarządzenia Minisira 
(Poczt i Telegrafów z dnia 28 stycznia 
1950 r. w sprawie zagranicznej taryfy tele- 
fonicznej. 


ZAGRANICZNA TARYFA TELEFONICZNA 
obowiązuje od dnia 15 listopada 1950 r. 


Część I|, 
A. — Postanowienia ogólne. 


1) Opłały za rozmowy telefoniczne z zagranicą są podane 
w niniejszej taryfie (część II, Ill i IV) w groszach ża trzym.nuiowe 
jednos.ki rozmów zwyktych, pilnych wzgl, błyskawicznych, prze- 
prowadzanych w godzinach silnego rucnu oraz za tak.e same 
rozmowy, przeprowadzane w godzinach słabego ruchu, o ile ten 
ruch zosiał zaprowadzony. 


2) Zasadniczą jednostką taryfową dla określonego połączenia 
jest opłara za irzyminuiowa rozmowę zwykłą, przeprowadzoną 
w godzinach silnego ruchu. 


3) W ruchu z krajami europejsk'mi i pozaeuropejskimi, teryto- 
rium Polski sianowi jedną sireie 1aryfowa. 


4) Należność za rozmowę trwającą trzy lub mniej minut, obli- 
cza się zawsze za trzy minuiy. Guy okres irwania rozmowy prze- 
kracza irzy m.nuiy, naieźność za okres przekraczający p.erwsze 
trzy minuiy obi,cza się za każdą m.nu.ę, przy czym ułamek m.- 
nuiy liczy się za całą minu.ę. upłaia za Jeang minuię rowna się 
trzeciej czesci oplary za irzyminu.ową rozmowę. 


5) W ruchu granicznym (tylko z Czechosłowacją) pobiera się 
opłaiy jak podano w częśc, 11. Placówki pi., iezace w pas.e przy- 
granicznym posiadają sp.s urzędow polskich i czechosfowackicn, 
aopuszczonych do wzajemnego granicznego ruchu teieioniczne- 
go w promieniu 50 km od s.eb.e. W spisie tym znajduje sę 
insirukcja na podsiawie kiorej urzędy poske, aopuszczone do 
ruchu granicznego, wyznaczają sob.e m.ejscowości po Stong 
czecnosiowackiej, z kiorymi mogą przeprowadzać rozmowy teie- 
foniczne w ramach tego ruchu. 


6) Opłata za rozmowę dotyczącą bezpieczeństwa życia ludz- 
kiego na morzu lub w powierrzu ^) równa się opłacie za rozmo- 
wę zwykłą (kol. 2) o iym samym czasie trwan.a, przeprowadzoną 
w rym samym okresie iarytowym, 


7) Opłała za rozmowę „błyskawiczną” (kol. 6) równa się po- 
trójnej opłacie za rozmowę zwykłą, o tym samym czasie trwa- 
nia, przeprowadzoną w tym samym okresie taryiowym, 


8) Opłata za rozmowę pilną (kol. 4) równa się podwójnej opła- 
cie za rozmowę zwykłą o tym samym czas.e trwania, przeprowa- 
dzoną w tym samym okresie tarytowym. 


9) Rozmowy służbowe z Zarządami obcymi są wolne od opłał. 
Dotyczą one wykonywania m.ędzynarodowej służby telekomuni- 
kacyjnej, a w ruchu z Czechostowacja i ZSKR (w myśl wzajemnej 
umowy) również służby pocztowej. 


10) Rozmowy państwowe (błyskawiczne, pilne zwykłe) są ta- 
ryfikowane jak rozmowy prywatne tego samego rodzaju (wyjątek 
ZSRR). 


11) Rozmowy prasowe zwykłe, dopuszczone są tylko w ruchu 
telefonicznym z ZSRR. Rozmowy tego rodzaju korzystają w ru- 
chu z ZSRR z 50 proc. zniżki. 


12) Opłata za rozmowę z uprzedzeniem równa się opłacie za 
rozmowę tego samego rodzaju, o tym samym czasie trwania, 
przeprowadzoną w tym samym okresie taryłowym z dodaniem 
doptaty (kol. 8) równej opłacie za jedną minuię rozmowy zwyk- 
łej, przeprowadzonej w tym samym okresie tarytowym, w którym 
rozpoczęto rozmowę zamówioną tym uprzedzeniem. 


13) Oplata za rozmowę z wezwaniem równa się opłacie za 
rozmowę lego samego rodzaju, o łym samym czasie trwania, 
przeprowadzoną w iym samym okresie taryfowym z dodan em 
dopłaty (kol. 8) równej opłacie za jedną minuię rozmowy zwyś- 
łej, przeprowadzonej w tym samym okresie, w kiórym rozpoczeio 
rozmowę przez wezwanie. W kol. 9 podane są „dodaikowe opła- 


!) Rozmowy le okreśia së w języku francuskim słowem „dó- 
tresse”, 
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ty za doręczen'e wezwania do rozmównicy, w zamiejscowym 
obszarze doręczeń, przy tych krajach, w których ten rodzaj usług 
jest dopuszczony, (W Belgii Holandii usługi te są bezpłaine). 


14) Opłaty za rozmowy abonowane, niezależnie od pory do- 
by, naieży pobierać jak za rozmowy zwykie przeprowadzane 
w godzinacn silnego ruchu, jednakze w goazinacn najw.ększego 
na.ę_enia ruchu określonego dia każdego kierunku przez zan- 
teresowane urzędy czołowe, opłaiy za rozmowy abonowane po- 
b.era sẹ w wysokości przew.dz.anej dla rozmow piinych, prze- 
prowadzanych w godzinach s.inego ruchu. W obrocie ieieionicz- 
nym z Czecnostowacją, Francją i Hoiandią, sposob pob.eran.a 
opłał za rozmowy abonowane jest odmienny. 5zczegoiy podane 
są w części II nin.ejszej raryty. kozmowy abonowane, w myśl art, 
57 par. 2 i 3 keg. ieief. (FaryZ 1747) są piaine z gory za okre- 
sy 3U, 25 lub 7-aniowe, 


15) Opłata za rozmowę płatną przez wzywanego równa się 
opłacie za rozmowę tego samego rodzaju, o tym samym czasie 
trwania, przeprowaazoną w tym samym okres.e rarytowym z do- 
liczeniem aoptaiy jak za jedną m.nuię rozmowy zwykiej, prze- 
prowadzonej w okresie taryrowym, w komm rozmowę rożpoczę- 
10. W razie niedojścia do skuiku rozmowy plaine) przez wzywa- 
nego w wypadku, gdy wzywany odmawia uiszczenia naieznosci, 
dopiaig jak za jeaną minuię rozmowy pobiera się od wzywa- 
jącego. (Kozmowy plaine przez wzywanego zaprowadzone są 
na raz.e, rylko w ruchu z Czechostowacja i Jugosiawią), 


16) Opłata za rozmowę na z góry oznaczoną godzinę równa 
się poawójnej opłacie za rozmowę zwykią o tym samym czas.e 
trwania, przeprowadzoną w tym samym okresie 1aryiowym z do- 
daniem 1aryioweJ opłaiy za uprzedzenie. (wyjąiek: Czecnostowa- 
cja, Francja-i Hoiandia)., ` 


17) Żądanie informacji w ruchu międzynarodowym podlega 
opłacie iyiko wowczas, gdy jednocześnie n.e jest zgioszone 
z zamow.eniem na rozmowę oraz gdy wymaga uzycia między- 
narodowego obwodu teieionicznego. W mm przypadku opiaia 
za ządan.e iniormacji (koi, 6j rowna się jednej irzeciej opiaty 
naleznej za irzyminuiową rozmowę zwykią. 


18) Za zmianę zamówień szczegółowo omówionych w art. 26 
par. 1 i par. 2 (1) Międzynarodowego Keguiaminu |eletoniczne- 
go, dodaikowycn optat nie pobiera se. 


19) Nie pobiera się żadnej opłały, jeśli z winy służby telefo- 
nicznej, po zamówieniu rozmowy, nie nasiąpiło nawiązanie łącz- 
ności pomiędzy siacjami aboneniowymi, wzywającą i wzywaną. 
W tym przypadku opłaię już pobraną zwraca się. 


20) Nie pobiera się żadnej opłały, jeśli w chwili nawiązywa- 
nia łączności siwierazono, ze siyszainość rozmowy nie jesi za- 
dowaiajaca. 


21) W przypadku, gdy rozmowa z dopłatą (za uprzedzenie lub 
wezwanie) nie może się odbyć z powodu odmowy abonenta 
wzywającego lub wzywanego bądź jego zasiępcy, pobiera się 
tylko dopiaię. 


22) Przy obliczaniu opłat za rozmowy telefoniczne, w przy- 
padkach szczególnych, przewidzianych w art. 49 Międzynarodo- 
wego Regulam.nu Teletonicznego, należy stosować przepisy te- 
goz Regulaminu. 


23) Wszystkie rozmowy telefoniczne płatne, podlegają rozra- 
chunkom międzynarodowym (z wyjątkiem Czechosłowacji). 


24) W ruchu radioteletonicznym z krajami Ameryki Północnej 
i Południowej oraz z Państwem Izrael dopuszcza się rozmowy 
prywaine zwykłe i państwowe zwykłe, z numeru do numeru oraz 
za wskazaną osobę (person to person). 


25) Za rozmowę za wskazaną osobą pobiera się opłatę jak 
za rozmowę zwykłą bez żadnej dopłaty. Przy rozmowach tego 
rodzaju należy podać dokładny adres osoby wzywającej i wzy- 
wanej oraz numer telefonu, o ile to możliwe, 


26) Jeżeli rozmowa ze wskazaną osobą nie dojdzie do skułku 
z powodu niezgłoszenia się wzywającego lub niemożności od- 
szukania wzywanego lub jego zasiępcy, fo w tym przypadku 
pobiera się opłatę za przygoiowanie rozmowy. Opłaię ię pobis- 
ra się również w przypadku, gdy jedna z zainteresowanych osób 
uchyla się od przeprowadzenia rozmowy. 


27) Rozmowy Collective" dopuszcza się tylko ze Stanami 
Zjednoczonymi Ameryki Północnej. Rozmowy Collective" dają 
możność porozumienia się równocześnie z dwoma, trzema... naj- 
wyżej z sześcioma abonentami w tej samej lub w różnych miej- 
scowościach Słanów Zjednoczonych A. P. 


Sir, 252 


v : 
28) Zamawiający rozmowę do Argentyny, Boliwii, Brazylii, Chi- 


li, Kolumbii, Paragwaju, Peru i Urugwaju, moze podaé w skrócie, 
od jednego do trzech wyrazów, w jakiej sprawie będzie prze- 
prowadzał rozmowę, np.: kawa, herbata, ryż, salełra iip. 


29) W ruchu radiotelefonicznym z Afryką Północną (Alger, 
Maroko, Tanger i Tun's( dopuszcza się rozmowy prywatne zwyk- 
łe i pilne, państwowe zwykłe i pilne oraz uprzedzenia (préavis) 
i wezwania (avis d'appel), Godziny seansów podane są w części 
Ill według czasu G. M. T. 


30) W ruchu radiotelefonicznym z krajami zamorskimi, opłat 
ulgowych w godzinach słabego ruchu — nie stosuje się, 


31) Opłaty :za rozmowy radiotelefoniczne ze staikami zagra- 
nicznymi oraz sposób pobierania opłat, podane są w części IV 
niniejszej taryfy. 
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Wymiana rozmów telefonicznych w ruchu europejskim odbywa 


się według następującej kolejności: 


a) rozmowy dotyczące bezpieczeństwa życia ludzkiego na mo- 


rzu lub w powietrzu (rozmowy ,,détresse"), 
b) rozmowy państwowe błyskawiczne, 
c) rozmowy służbowe pilne, 
d) rozmowy państwowe pilne, 
e) rozmowy prywatne pilne, 


f) rozmowy państwowe zwykłe, 


g) rozmowy prywatne zwykłe i rozmowy służbowe zwykłe 


w kolejności zgłoszenia. 


B. — Kafegoria rozmów telefonicznych dopuszczonych w relacjach europejskich. 


FE 
E NM ANE 


a 2 z wezwaniem 
e sz państwowe _ prywatne z : do Pesos 
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1) tylko z Polski do Austrii. 


*) w godzinach od 8 — 17 należy pobierać opłaty jak za rozmowy zwykłe, 


ly jak za rozmowy zwykłe, 


a w godzinach od 17 — 8 połowę opła- 


*) w godzinach od 8 — 21 należy pobierać opłaty jak za rozmowy pilne, a w godzinach od 21 — 8 jak za rozmo- 


wy zwykłe. 
4) tylko ze Szwajcarii do Polski, ; 
5) tylko z Turcji do Polski, $ 


adiu | PZ. 3 Self WY OWE se. LD Es nue dé, AMIGAS sí mut xS la cao eta 


19-8 


| 


SÉCHER ET TT TE? 


ds à td 


n 


3 


À 


Nate.) 


Nr 20/poz. 258 


C. Tablica porównawcza czasu obowiązującego w Europie. 


KRAJ RZ 
1 a 2 
Albania HEC 
Austria HEC 
Belg'a GMT 
Bulgaria HEO 
Czechostowacja HEC 
Dania HEC 
Finlandia HEO 
Francja GMT 
Grecja HEO 
Hiszpania GMT 
Holandia = 
Jugosławia HEC 
Luksemburg GMT 
Niemcy HEC 
Norwegia HEC 
-Portugalia GMT 
Rumunia HEO 
Szwajcaria HEC 
Szwecja HEC 
Turcja HEO 
Watykan HEC 
Węgry HEC 
Wielka Brytania GMT 
Włochy HEC 
Zw. Soc. Rep, Rad. (Część Europ.) HEO 


1) HEC = Czas środkowoeuropejski. 
GMT = Czas Greenwich. 
HEO = Czas wschodnioeurópe]skl: 


Dziennik Poczty i Telekomunikacji 


Godzina 
i minuta 


Jeżeli w Polsce zegar wskazuje godzinę 12, to v niżej wymienionych krajach jest godzina: 


Róźnica 


Sir. 253 


Str. 254 Dziennik Poczty i Telekomunikacji Nr 20/poz. 258 


———— 
Część Il. 
Europa. 


Wysokość opłat podana w niniejszej taryfie obowiązuje w ciągu całej doby za rozmowy w ruchu ze wszystkimi krajami z wyjąt- 1 
kiem Czechosłowacji i ZSRR, z którymi rozmowy opłaca s'e według godzin ruchu silnego i słabego. i 


O łata za rozmowy Opla'a za 


Q 
N 
Błyska- uprze- o = 
: y D A [7] 
Zwykłe Filne wiczne dzenie oŚ E 
Le ee A cá co 
Nazwa kraju 5 5 E wezwa- | 99? SS 
x "dg s : 
B Elie B gje B8 Eis Se GERY Uwagi 
EEA A A eus WEE) EE ES ease a 
SE Sla gel ëlegë 353825 
ERA SRE) NET SET GS 9S. © 3 3 2 © 
USE) pr UE DR EC ONE E to ZIE: 
3 SE ʻE Se E I C 
S99|8S&8|829/8S8|89 9S|8 S cl macje | 23885 
1 2 B 4 5 6 7 8 9 10 


grosze grosze|grosze grosze|Qgrosze grosze| grosze grosze 
Austria U ak = YU REPO oT E 840 | 280 |16801)| 560 |. — = 280 = 
(Autriche) : à 
Belgia DR NEST re dE dł e KEE 21005; [54359:|9150 710 = = 355 bezpłatnie 
(Belgique) | 
Bulgaria “4 ce s + + à + + | 1470 |- 490 [2940 | 980! — -- 490 = 
(Bulgarie) 
Czechosłowacja *) Ge 
(Tchécoslovaqu:e) > 
w godzinach od 8—17 RENTE M PY 690 | 230 |1380 460 | 2070 | 690 230 — 
u " 17— 8 AUD SD ROCK 414 | 158 | 828 276 | 1242 | 414 158 = 
Ruch graniczny | D 
w godzinach od 8—17 n5 Eton, 158 |. 46 | 276 92 | 414 | 138 46 — 
F " ZSB TET ERU h 84 28 | 168 56 | 252 84 28 = 
Dania W, see św A EE 1470" 11400 112205118735 245 280 
(Danemark) ; 
Finlandia ?) 
(Finlande) 
via Stockholm: 
Strefa A 1260 | 420 |2520 840.| — ~- 420 
„AL IB 1550 | 510 [3060 | 1020 | — - 510 
ea 1665 | 555 |3330 | 1110 | — - 355 
P D 1665 | 555 13330 | 1110] — — 355 
ROPIE 1800 | 600 [3600 | 1200 | — E 600 210 
via Moskwa: 
Strefa A 1500 | 500 [3000 | 1000! = - 500 
SB 1245 | 415 |2490 850| — m 415 
" C 1080 | 560 |2160 7200| — - 560 
it D 1245 | 415 |2490 830 | - — 415 
PRE 1580 | 460 12760 920 | — |: — 400 
Francja {) DEE e 44021954801 [2580 960 | 4520 | 1440 480 
(France) . 
Holandiad) ZYGA MI EOS muss fs 975 | 525 |1950 650 -= - 525 bezplatnie 
(Pays Bas) 


1) W ruchu telefonicznym z Austrią, rozmowy pilne dopuszcza się tylko w kierunku z Polski do Austrii. 


?) W ruchu z Czechosłowacją za rozmowy abonowane w godzinach słabego ruchu (17 — 8) należy pobierać opła- 
tę równą połowie, opłaty za rozmowy zwykłe przeprowadzane w godzinach silnego ruchu (8 — 17). Za rozmo- 
wy abonowane w godzinach silnego ruchu: pobiera-się opłatę jak za rozmowy zwykłe przeprowadzone w okre- 
sie silnego ruchu o fym samym czasie trwania (art. 39 Reg. Tell, Opłaty za rozmowy na z góry oznaczoną go- 
dzinę należy pobierać w myśl art. 40 Reg, Tel. 


3) Wykaz ważniejszych fińskich central telefonicz nych z podaniem stref umieszczono na str. 257. 


4) W ruchu telefonicznym z Francją i Holandią za rozmowy abonowane i na z góry oznaczoną godzinę należy po- 
bierać opłaty: w godzinach od 8 — 21 jak za rozmowy zwykłe. 


Do rozmów na z góry oznaczoną godzinę dolicza się faryfowa dopłatę za uprzedzenie. 


` Sir. 255 


———— 
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Opłata za rczmowy Opłata za 


ui rze- 
dzenie 


"d 
= 
5 
bi 


Näzwa kraju wezwa- 


nie - 


za 5 minu- 


tową 


za każdą 


rozmowę 
dalszą 


za 3 minu- 


minutę 
tową 


jednostkę 


5 minu- 


tową 


za 


jednostkę 


| D 
groszelgrosze grosze 


infor- 
macje 


8 


wezwania do roz- 


doręczenie 
© | mównicy w za- 


miejscowym 
okręgu doręczeń 


grosze groszej grosze grosze grosze 

Irlandia $ 2400 | 800 = — = - 800 — 
(Irlande) 

Jugosławia . 1140 | 380 | 2280 | 760| — | — 380 = 
(Yougoslavie) 

Luksemburg 1095 | 365 | 2190 | 730] — = 365 70 
(Luxembourg) : 

Niemcy (Rep. Dem.) 585 | 195| 1170.| 590] — | — 195 - 
(Allemagne) 

Norwegia ENT 1185 395 | 2570 | 790 — - 395 280 
(Norvćge) 

Rumunia . . . à 1455 | 485 | 2910 | 970 = Ka 485 = 
(Roumanie) 

Sarra (Terytorium) (patrz Francja) 
(Territoire de la Sarre) 

Szwajcaria Ak 1050 350 | 2100 700 — — 350!) kg 
(Suisse) 

Szwecja 930 510 | 1860 | 620 = = 310 280 
(Suéde) 

Turcja . .. 1920 | 640 | 5840 | 1280 - — 640*) — 
(Turquie) 

Węgy .. 840 | 280 | 1680 | 560 | 2520 | 840| 280 210 
(Hongrie) 

Wielka Brytania . 2115 | 705 _ = SE = 705 - 
(Grande Bretagne) 

"Włochy 3) 280 
(Italie) 

Strefa 1 990 | 330 | 1980 | 660 | 2970 | 990| 330 5 
5 2 1200 400 2400 800 | 3600 | 1200 400 
y 3 1410 470 | 2820 | 940 | 4250 | 1410 470 
RS Apu 1605 | 535 | 3210 | 1070 | 4815 | 1605 | 535 
S 5 2025 675 | 4050 | 1350 | 6075 | 2025 . 675 


1) Wezwania tylko w kierunku ze Szwajcarii do Polski. 
2) Wezwania tylko w.kierunku z Turcji do Polski. 


3) Wykaz włoskich central telefonicznych z podaniem stref umieszczone na sir. 258, 
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Orłata za rozmowu Opłata za 


AR ee lae, 
Nazwa kraju B ole ERO 8 ela wezwa- 22353 Uwagi 
B BlR.oji [s.d SR ol ne ]92354 
SE EE EE ESEE mor 2528 
229995839 99€ 822 895| macja | 32 825 
PORZ duos EE lon BE EE 9 10 
[grosze grosze|grosze grcsze|grosze|grosze| grosze grosze 
Związek Socjalistycznych Republik Rad 1) 
(U. R. S, S.) 
1) Rozmowy prywałne 
a) w godz. od 8—19 
Strefa 1 828 | 276 | 1656 | 559| — | — 276 = 
E 2 1620 | 540 | 3240 1080 | — — 540 = 
jmd 5516 | 1172 | 7032 | 9344 | — — 1172 E 
" 4 5148 | 1716 |10296 3432 = = 1716 = 
b) w godz. od 19—8 
Strefa 1 414 | 158 | 828 276 | — — 138 - 
T 2 810 | 270 | 1620 | 540 | — E 270 S 
3 3 1758 | 586 | 3516 | {479 | — — 586 e 
n 4 2574 | 858 | 5148 1716 — - 858 = 
2) Rozmowy państwowe i prasowe ?) 
a) w godz. od 8—19 
Strefa 1 414 | 138| 828 | o| — |- 138 à 
ma, oł 810 | 270 | 1620 | 5450 | — 20 270 E 
wo 3 1758 | 586 | 3516 | 179 | — | - 586 B 
m4 2574 | 858 | 5148 1716 | — = 858 e 
b) w godz. od 19—8 | 
Strefa 1 207 69 | 414 | zg | — = 69 ec 
VINA 405 | 155| 810 | org | — - 155 - 
und 879 | 293 | 1758 | sgo | — | — 293 zi 
Se 1287 | 429 | 2574 | gsg| — | — 429 ES 
CERE EE ENEE R mmt 


1) Ogólny podział: obszaru ZSRR- na strefy: 


Strefa 1. — Europejska część ZSRR do 400 Sanie? długości wschodniej z miastami Moskwa, Len! ingrad, Ki- 
jów, Lwów itp. 


Strefa 2. — Od 400 do 60° południka wschodniej z miastem Swierdłowsk włącznie. 

Strefa 3. — Od 60° do 1100 południka długości wschodniej z miastem Irkuck'em włącznie. 
' Strefa 4, — Od 1109 południka długości wschodniej — całe pozosłałe terytorium ZSRR. 

Wykaz ważniejszych central telefonicznych. w ZSRR umieszczono na str. 259, 

W ruchu wzajemnym pomiędzy Polską i ZSRR dopuszczone są rozmowy telefoniczne ze wszystkich m:ejscowo- 


ści polskich do miejscowości w ZSRR włączonych do sieci elefonicznej. 


?) Rozmów telefonicznych prasowych pilnych nie dopuszcza sie. 1 
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bu. 
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WYKAZ 


ważniejszych central telefonicznych 
w Finlandii z podaniem stref. 
ERA LD o O na 


E DEE ul EE Va E E ERRON CZ NA SEERE ETA 


e 


Borga — Porvoo 

Ekenas — Tammisaari 
Gamlakarleby — Kokkola 
Hamina 

Hango — Hanko 

Heinola 

Helsiniki 

Hameenlinna 

lisalmi 

Jakobstad — Pietarsaari . 
Joensum 

Jyvaskyla 

Kajaani 

Kasko — Kaskimen 

Kemi 

Kckkola — Gamlakarleby 
Kotka 

Kristinestad — Kristiinankaupunki 
Kuopio 

Lathi 

Lappeenranta 

Loviisa — Lovisa 
Mariehamm 

M'kkeli 

Naanłali 

Oulu 

Pietarsaari 

Pori 

Porvoo 

Raahe 

Rauma 

Rovaniemi 

Savonlinna 

Tammisaari 

Tampere 

Tornio 

Turku — Abo . 
Uus'kaarleppy . 
Uusikapunki 


Vaasa — Vasa ; 


B 
B 
D 
c 
B 
c 
B 
B 
D 
D 
D 
D 
D 
D 
E 
D 
C 
D 
D 

ae B 
c 
C 
A 
C 
B 
E 
D 
BA 
B 
E 
B 
E 
c 
B 
B 

E 
B 
D 
B 
D 
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WYKAZ i 
prowincyj włoskich z podaniem stref. 


Prowincja | Dzielnicą | Strefa ` 


Prowincja Dzielnicą Strefa 


Agrigento 
Alessandria 
* Ancona 
Aosta 
Arrezo 
Aquilla 
Ascoli Piceno 
Avellino 
Bari 
Belluno 
Benevento 
Bergamo 
Bologna 
Bolzano 
Brescia 
Brindisi 
Cagliari 
Caltan'sseta ` 
Campobasso 
Catania 
Catanzaro 
Chieti 
Como 
Cosenza 
Cremona 
Cuneo 
Enna 
Ferrara 
Firenze 
Fogg:a 
Forli 
Frosinone 
Genova 
Gorizia 
Grosseto 
Imperia 
Lecce 
Livorno 
Lucca 
Macerata 
Mantova 
Massa Carrara 
Matera 
Messina 


Milano 


Sicilia 
Piemonte 


Marche 


Piemonte 


Toscana 
Abruzzi 
Marche 
Campania 
Puglie 
Veneto 
Campania 
Lombardia 


Emilia 


Venezia Triden. 


Lombardia 
Puglie 
Sardegna 
Sicilia 
Abruzzi 
Sicilia 
Calabria 
Abruzzi 
Lombardia 
Calabria 
Lombardia 
Piemonte 
Sicilia 
Emilia 
Toscana 
Puglie 
Emilia 
Lazio 
Liguria 
Venetia-Gulia 
Toscana 
Liguria 
Puglie 
Toscana 
Toscana 
Marche 
Lombard'a 
Toscana 


Basilicata 


Sicilia" . 


Lombardia 


M U BE W R w ul Ul A D W m D BE IO BE W DD W DD PE A M 


t2 w ro ut 


R D ts A re A A U A vw 


ROBA u A U U A M 


Modena 
Napoli 
Novara 


Nuoro 


Padova 
Palermo 
Parma 
Pavia 
Perugia 
Pesaro 
Pescara 
Piacenza 
Pisa 
Pistola 


Potenza 


Ragusa 
Ravenna 
Regg'o Calabria 
Reggio Emilia 
Rieti 
Roma 
Rovigo 
Salermo 
Sassari 
Savona 
Siena 
S'racusa 
Sondrio 
Spezia 
Taranto 
Teramo 
Terni 
Torino 
Trapani 
Trento 
Treviso 
Trieste 
Udine 
Varese 
Vercelli 
Verona 
Venezia 
Vicenza 


Viterbo 


Emilia 
Campania 
Piemonte 
Sardegna 
Veneto 
Sicilia 
Emilia 
Lombardia 
Umbria 
Marche 
Abruzzi 
Emilia 
Toscana 
Toscana 
Basilicata 
Sicilia 
Emilia 
Calabria 
Emilia 
Lazio 
Lazio 
Veneto 
Campania 
Sardegna 
Liguria 
Toscana 
Sicilia 
Lombardia 
Liguria 
Puglie 
Abruzzi 
Umbria 
Piemonte 
S'cilia 
Venezia Triden 
Veneto 
Venezia 
Veneto 
ojnbardia 


Piemonte 


. Veneto 


Veneto 
Veneto 


Lazio 


eH W PN U BE E DD M UL W PO U A HK M M oO WG RM W v TO A W w M 


to W: U DR UN 


RO ra pó e m 


e ra M M 
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Centrala telef. 


Achkhabad 
Aktiub'nsk 
Alma Ata 
Arkhangelsk 
Baku 
Baranovitchi 
Bałumi 
Blagovestchensk 
Bobruisk 
Dnepropetrovsk 
Dzaudjikau 
Erevan 

Frunze 

Gomel (Homel) 
Gorkii 

Grodno 
Groznyi 

Jakutsk 

Jalta 

Jitomir 


Jjevsk 


Dziennik Poczły i Telekomunikacji 


ważniejszych central telefonicznych w ZSRR z podaniem siref. 


Centrala telef. 


Irkutsk 


lvanowo 

Kalinin 
Kaliningrad 
Kaluha 

Kaunas (Kowno) 
Kazan 
Khabarovsk 
Kharkov (Charkéw) 
Kichinev 

Kiev 

Kirov 

Kostroma 

Kovel 

Krasnodar 
Kuibychev 
Kurgan 

Kursk 

Kustanai 
Leningrad 


Lvov 


WYKAZ 


a 


_ 


Centrala telef, 


Maikop 


Makhatchkala 
Minsk 
Mogilev 
Molotov 
Moskva 
Odessa 
Orel 
Poltava 
Pskov 
Riazan 
Riga 
Rostov 
Saratov 
Sevastopol 
Smolensk 
Stalinabad 
Stalingrad 
Stalino : 
Stavropol 


Sukhumi 


Centrala 


Sverdlovsk 
Syktyvkar 
Tachkent 
Tallinn 
Tambor 
Tbilisi 
Tcheboksary 
Tcheliabinsk 
Tchita 
Tchlalov 
Tiumen 
Trakhan 
Tula 

Ufa 
Ulianovsk 
Uralsk 
Vinnifsa 
Vilnius 
Vitebsk 
Vladimir 


Vladivostok 


telef, 


_ Str. 259 


Strefa 


wm 


[4 


Str. 260 


NAZWA 


KRAJU 


Alger 
(Algérie) 


za rozmowę zwykłą 


za rozmowę pilną 


Argentyna 
(Argentine) 


Boliwia 
(Bolivie) 


Brazylia 
(Brésil) 


Strefa |, (miejscowości: Anchieta, Ban- 
gu, Campo Grande, Governador, Pa- 
quefa, Pavuna, Ricardo APES: 
Rio de Janeiro, Santa Cruz) 


Strefa Il. (inne miejscowości) . 


CU RE ee RE ES 
(Chili) 


Chiny 1) 
(Chine) 
za rozmowę prywatną zwykłą . 
za rozmowę prywatną pilną . 


za rozmowę państwową .. . . . . 


Ekwador 
(Equateur) 


Hawajskie Wyspy 
(Hawai Iles) 


Izrael Państwo 2) 
(Israel d'Etat) 


Dziennik Poczty i Telekomunikacji 


5 minutową 
rozmowę 


ro 


3030 
6060 


7800 


8850 


7800 
8550 


9900 


4080 
8160 
2040 


6150 


4650 


1) Na razie dopuszcza sie rozmowy 
Wezwania i uprzedzenia należy 


seansu, ` 
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Część III, 


Kraje pozaeuropejskie. 


D 
3 A 
© | o zz 
SE o 
Beie = 
PERS d HS HO 
SH) 5m| 0% 
TD SB.| NA 
Eier etse) DES 
SBE | BE | SĘ 
SEJ RN | RO 
Ka 
ŚB| a&8 | 33 
3 4 5 


1010 = 640 
2020 | — 640 
2600 | 780 | — 
2950 | 850 | — 
2600 | 780 | — 
2850 | 780 | — 
3300 | 780 | — 
1560 | 408 | 1360 
2720 | 408 | 1560 

680 | 408 | 680 
2050 | 320 | — 

| 

1550 | 465 | — 


Dérioïg'a, 
którą należy kierować Uwagi 
rozmowy | 
7 


Przez Niemcy i Francje na obwodach 
telefonicznych Warszawa — Paryż 
1i2. Codziennie w godzinach od 
05.00—00.30 (G. M. T.) 

(Paris — Radio) 


Berne Radio — B. Aires W ruchu z Ar- 


gentyną opłaty 
za rozmowę po- 
biera najmniej 
za 6 (sześć) 

minut. 


Berne Radio — B. Aires 


Berne Radio — Rio de Janelro 


Berne Radio — B. Aires 


Warszawa Radio — Peking 
codziennie w godz. od 6—7 (G.M.T.) 


Berne Radio — N. York 


Berne Radio — Tel Aviv 


radiotelefoniczne tylko do Pekinu. 
przesyłać stronie przeciwnej w przeddzień rozmowy, w godzinach normalnego 


2) Urzędy Państwa Izrael otwarte dla ruchu telefo nicznego z Polska: Acre, Affula, Atlit, Beer Tuviya, Beit Dagon, 
Beit Shaan, Benyamina, Ein Harod, Ein Karem, Even Yehuda, Gedera, Hadera, Haifa, Haifa Baie, Hakirya, Halsa 
(Vallée de Hula), Herzliya, Jaffa, Jerusalem (Israel), Kfar Hassidim, Kfar Sava, Kfar Vitkin, Kfar Yona, Kinneref, Lydda, 


Migdal Gad, Nishmar Haemek, Nahalal, 


Nahyriya, 


Nathanya, Nazareth, Ness Tsiyona, 


Pardess Hanna, Pełah 


Tiqva, Oiryat Amal, Raanana, Ramałayim, Ramat Gan, Ramle, Rehovot, R'shon Le Tsiyon, Rosh Pinna, Safad, 
` Shavey Tsiyon, Tel Aviv, Tel Mond, Tiberias, Tirat Hacarmel, Yavneel, Zichron Yaagov. 


Nr 26/poz. 258 Dziennik Poczły | Telekomunikacji ` Str, 264 
- + A - r = " 


m rg. 


B 9 
l Sie 8 
: SĘ a 
NAZWA KRAJU BEE EE Uwagi 
8813188 ES którą należy kierować rozmowy 
o 
EEBEA4-BB-IHRET- 
ER R] g 3 N O: a 
` mel£Es | 4° | 583 
A TA ————————— | ————- m 
= -— 1 2 5 4 6 7 
grosze grosze grosze grosze 
Kanada Berno Radio — N, York 
(Canada) S T FART 
Strefa | do IV prowincje: Alberta, Ma- 
nitoba, New Brunswick, Nova Scot'a, | 
Ontario, Prince Edward, Quebec, Sa- 
skatchewan t .* + | 4950 | 1650 | 320 E 
Strefa V prowincja Brytyjska Kolumbia . 6150 | 2050 | 320 x: 
© 
Kolumbia Reo. ... . . : . . . . . | 6150 | 2050 | 320 — | Berno Radio — N York 
(Colombie) 
Kuba ee 61507|-2050' | 1320 — | Berno Radio — N, York 
(Cuba) 
Maroko i Przez Niemcy i Francję na obwodach 
(Maroc fr.) telefonicznych Warszawa — Paryż 
< 5 : 1 i 2. Codziennie w godzinach od 
za rozmowę zwykłą . . . . . . . | 5030 | 1010 — 640 05.00 — 00.30 (G. M. T.) 
za rozmowę pilną . . . . . . . . | 6060 | 2020 | — 640 (Paris Radio) 
Meksyk E "> EE EE Berno Radio — N, York 
(Mexique) : 
Pakistan 1) El 820104072569 — |Berne Radio — Karachi : 
(Pakistan) GEN w godz. od 9.30 — 10.30 (G. M. T.) 
i od 15.00 — 16.30 (G, M. T.) 
Paragwaj « | 9450 | 5150 | 780| —' | Berne Radio — B. Aires 
(Paraquay) 
Peru + | 9900 | 3300 | 920 | — | Berne Radio — B. Aires 
(Perou) 
Stany Zjednoczone Berne Radio — N. York 
Ameryki Północnej | 
(USA) 


a) za rozmowy do miejscowości ame- 
rykańskich położonych we wszy- : n : 
stkich strefach `, . . , «. . °°, | 4950| 1650 | 320 | 7 "au 


b) za rozmowy  ,,Collective"  pomię- 
dzy jednym abonentem po stronie 
polskiej. i dwoma abonentami w 
GE SE RA dS 161507 -2050PIE 5206 = 


Za każdego dalszego abonenta w St. Zj. 
A.P dodatkowo sme .-.-. „ . „| 1200-| 400. - - 


D 


1) Urzędy Pakistanu otwarłe dla ruchu telefonicznego z Polską: Abbottabad: Aimal Chabutra; Ali zai; Attock; 

- Bahadur Khel; Bahawalpur P. C. ©.; Banda Daud Shah; Bannu; Bara “Fort; Bogra P. C. O.; Campbellpur; Chakda- 
ra; Chaman; Chandpur; Charsadda; Ch'chawatni; Chittagong; Com:la; Dacca; Daraban; Dera Ismail Khan; Fort 
Sandeman; Gojra; Gujranwala; Gujrat; Hangu; Hyderabad (Sind); Jacobabad; Jandola; Jamrud; Jaranwala; Jesso- 
re; Jhang; Jhelum; Kakul; Karachi; Kasur; Khajuri; Khanewal; Khulna; Khushalgarh; Kohat; Kulachi; Kushtia; La- 
hore; Lakki Marwat; Landi Kotal; Lyallpur; . Nathiagali; Mandi Bahauddin; Mansehra; Manzai; Mardan; Mari 
Indus; Mianchannu; M'anwali; Mirali; Miranshah; Mirpur Khas; Montgomery; Multan; Murree; Muzafferabad; My- 
mensingh; Nankhana Sahib; Narayanganj; Malakand; Nowshera; Okara; Paharpur; Parachinar; Pattoki; Peshawar; 
Phullarwan; Qila Sheikhupura; Queita; Rajbari; Rajshahi; Rangpur; Rawalpind.; Risalpur; Rohri; Saidpur; Sangla 
Hill; Sargodha; Sarwakai; Shabkadar; Shahgai Sialkot; Spinwam; Sukkur; Sylhet; Tandianwala; Tando Jam; Tank; 
Toba Tek Singh; Wah; Wazirabad; Fort Lockhart, i : : r 
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Drogą, 
którą należy kierować 
rozmówy 


NAZWA KRAJU Uwagi 


minutę rozmowy 


5 minutowa 
każdą dalszą 
przygotowanie 
uprzedzenie lub 
wezwanie 


rozmowę 


ro 
u 
a 
ut 


Tanger Przez N'emcy i Francje na obwodach 
(Tanger) telefonicznych Warszawa — Paryż $ 
1 i 2. W dnie powszednie w godz. 
za rozmowę zwykłą . . . . . . . | 3165 1055 — 690 od 05.00 — 00.30 (G. M. T.) w nie- 
; E EEN 50 | 2110 = lę od 06.00 — 21.00 (G, M. T.) 
za rozmowę pilną 63 211 690 (Paris Radio) 
Tunis Przez Niemcy i Francję na obwodach 
(Tunisie) telefonicznych Warszaw — Paryż 
1 i 2. W dnie powszednie w godz. 
za rozmowę zwykłą . . . . . . . | 3165 | 1055 | — 690 od 05.00 — 00.30 (G. M. T.) w nie- a 
z + le od 06.00 — 21.00 (G, M. T. 
za rozmowę pilną . . . . . . . . | 6350 | 2110 = 690 (Paris Radio) (G. ) 
Unigwa]- Le ear Be |12850"52790 — | Berne Radio — B Aires 
(Uruguay) 


Część IV, 


Rozmowy radiotelefoniczne ze statkami zagranicznymi. 


Opłata za każdą dalszą 
minutę rozmowy . 


Opłata za 3 min. rozmowę 


EA g5 
; E Bog Ei eo bü e Si Ą 
Relacje E Ses | 8 2 SE | s Uwagi 

À A © 0 A à © À a 

Së © BA GM SS © B= IS 

KS B. SĘ B5 DA © EE 

EC a. EI % kt? sen A, © «= mę mą 

R ag | SE E ag | $8 
SE RES GK ES SIE Ad 


— | m | jonc ét | | nn, 


to 
wu 
a 
ut 
[2 


grosze, | grosze — grosze | grosze — 
W ruchu  radiotelefonicznym pomiędzy 
statkami zagranicznymi znajdującymi 
się na Bałtyku i wszystkimi miejsco- 
wościami w kraju oraz w kierunku od- Rozmowy należy 
wroinym: kierowaé przez 
p 3 »Gdynia — Radio". 
a) za rozmowę zwykłą . . . . ... 420 330 ) 140 - ) 
b) za rozmowę pilną . . š ; : 490 660 *) 140 $) 


*) Opłała pokładowa statku podana jest w „Wykazie Stacy] Nadbrzeżnych i SW CZA we frankach złotych, którą 
należy przeliczyć według kursu: 1 fr. zł. = 131 gr. ` 


= Wykaz stacyj nadbrzeżnych i okrętowych posiadają: 
1) Urząd Telefonów Miedzymiastowych i Telegrafu w Warszawie. 
2) Urzędy telegraficzno że|efoniczne znajdujące się w miastach będących siedzibami Dyrekcyj Okręgowych Poczt 
i Telekomunikacyj. 
3) Urząd Radiołelegraficzny w Gdyni. 
Placówki te, na żądanie, informują o wysokości optatÿ pokładowej. Opłata pokładowa za każdą dalszą minutę roz- 
mowy równa się *[s opłaty pokładowej za jednostkę 3 minutowej. rozmowy. 


Opłata za 3 minutową rozmowę radiotelefoniczną stanowi sumę opłat podanych w kol.: 2, 3 I 4 oraz za każdą dalszą mi- 
` nutę rozmowy — sumę opłat podanych w kol.: 5, 6 i 7. 
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Część V. 


Kierowanie rozmów telefonicznych 
w ruchu pomiędzy Polską i krajami europejskimi, 


Rozmowy telefoniczne do zagranicy należy kierować . bezpo- 
średnimi obwodami telefonicznymi do danego kraju lub za po- 
średnictwem międzynarodowych central czołowych (kierowni- 
czych), zgodnie z zamieszczoną poniżej tablicą dróg normalnych, 
pomocniczych i okrężnych. 


Za drogę normalną uważa się drogę ustalona z góry przez 
zainteresowane Zarządy ^i: wskazaną jako taką w kolumnie 2. 
W przypadku jednak chwilowego uszkodzenia lub nadmiernego 
obciążenia drogi normalnej, należy użyć drogi pomocniczej 
wskazanej jako takiej w kolumnie 3. W razie natomiast całko- 


witej przerwy lub ważnej przeszkody na cbu wymienionych dro- 


gach, używa se dróg okrężnych, przewidzianych w kolumnie 4, 
załączonej tablicy. 


Normalna droga telefoniczna pomiędzy Polską i poszczególny- 
mi krajami, określona jest w tablicy przez wskazanie jej przebie- 
gu i nazwy obwodu lub obwodów. 


Drogi pomocnicze i okrężne w ruchu telefonicznym pomiędzy 
Polską i poszczególnymi krajami, określone są w iablicy przez 
podanie nazwy krajów, przez które dane obwody przechodzą 
i nazwy międzynarodowych central czołowych kierowniczych (po- 
$redniczacych). x 

Uzycie drogi pomocniczej lub okreznej nie powoduje zwiek- 
szenia opłat za rozmowę w ten sposób skierowaną. 


tablica dróg normalnych, pomocniczych i okrężnych w ruchu telefonicznym pomiędzy Polską i krajami europejskimi 


GREEN e an EE NE SE —in—  —À—— 


Kraj ' Droga normalna Droga pomocnicza Droga okrężna 
Wol ES 2 m SĘ 5 E Ee A X 
Rc Ue CODE MR LZ ct] eee WE ZE peo eue es sucede tO steer ZAMKA RABA RR RO Er 
Austria Czechoslowacja Czechoslowacja Czechosłowacja — Węgry 
(Obwód: Warszawa — (Praga Cz.) (Budapeszt) 
Wiedeń) 
€ 
e . 
É 1) Czechosłowacja — Niemcy 
Belgia Niemcy (Praga Cz.) 
(Obwód: Warszawa — — $ 
Bruksela) 2) Niemcy — Holandia 
ei j . (Amsterdam) 
Butgaria Czechosłowacja —. We- Czechosłowacja —: Wę- Czechosłowacja — Austria — Węgry — 
gry Rumunia i gry — Rumunia Rumunia 
(Obwód: Warszawa — przez (Budapeszt — (przez Wiedeń — Bukareszt) 
Praga Cz. lub Warsza- Bukareszt) 
wa — Bukareszt) 
Czechosłowacja Obwody: Niemcy — (Berlin) ` 
: Katowice — Ostrawa 
Katowice — Praga Cz. Se a 
Warszawa — Saus Gz 
17112 d R 
Wrocław — Praga Cz, 
Dania Niemcy ó 1) Niemcy — Szwecja 
(Obwód Warszawa — Dm (Sztokholm) 
Kopenhaga) 2) Czechosłowacja — Niemcy 
(Praga Cz.) 
Finlandia Ni — Szwecja 1) Czechosłowacja — Niemcy — Szwe- 
He WEG Ut cja (przez Prage Cz. — Sztokholm) 
ak 2) Niemcy — Dania — Szwecja 
(Obwód: Warszawa — (Kopenhaga) 
Moskwa 1, 2) : 
Francja 1) Niemcy Czechosłowacja — Czechosłowacja — Niemcy 
oraz terytorium Sarry. (Obwód: Warszawa — Austria — Szwajcaria (Praga Cz.) 
Paryż 1 i 2) (przez OWC lub Wie- ` ge 
2) Czechosłowacja — den: 7 " 
Austria — Szwajcaria > 


(Obwód: Worszawa — 
Fo 3) 
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Holandia 


Irlandia 


Jugosławia 


Luksemburg 


Niemcy 


Norwegia 


Szwajcaria 


Szwecja 


Turcja 
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Niemcy 
(Obwód: Warszawa — 
Amslerdam) 


Niemcy — Belgia —: 
W, Brytania 

(Obwód: Warszawa — 
Londyn 1 i 2) 


Czechosłowacja — We- 
gry Š 

(przez Pragę Cz. lub 
Budapeszt) 


Niemcy — Belgia 
(Obwód: Warszawa — 
Bruksela) 


(Obwód: Warszawa — 
Berlin 1 lub 2 


Niemcy — Szwecja 
(Obwód: Warszawa — 
Sztokholm) 


Czechosłowacja — We- 
arv 

(Obwód: Warszawa — 
Bukareszt) 


1) Czechosłowacja — 
Austria 


(Obwody: Warsza- 

wa — Zurych 1 lub 

Warszawa — Berne) 
2) N'emcy 


(Obwód: Warszawa — 
Zurych 2) 


Niemcy 
(Obwód: Warszawa — 
Sztokholm) 


Czechosłowacja — Wę- 
gry — Rumunia — 
Bułgar'a) 


(Obwód: Warszawa — 
Bukareszt lub Warsza- 
wa — Budapeszt) 


Niemcy — Belgia — 
W. Brytania 
(Bruksela) 


Czechosłowacja — We- 
gry 
(przez Pragę Cz. lub 
Budapeszt) 


Czechosłowacja — 
Austria 
(przez Pragę Cz. lub 
Wiedeń) 


Czechosłowacja 
Węgry — Rumunia — 
Bułgaria 
(Praga Cz.) 


Nr 20/poz. 258 


Droga okrężna 
4 


t) Czechosłowacja — Niemcy 
(Praga- Cz.) 

2) Niemcy — Belgia 
(Bruksela) 


1) Niemcy — SES — W. Brytania: ` 


(Amsterdam) $ 


2) Czechosłowacja — Asta — Szwaj- : 


caria — Francja — W. Brytania 
(przez Pragę Cz. lub Zurych) 


3) Czechosłowacja — Niemcy — Bel- 
aia — W. Brytania 
(Praga Cz.) - 

4) Czechosłowacja — Niemcy — Ho- 
landia — W. Brytania 
(Praga .Cz.) 


Czechosłowacja — Austria 
((Wiedeń) 


Niemcy — Holandia — Belgia 
(Amsterdam) è 


1) Czechosłowacja (Praga Cz.) 


3) Czechosłowacja — Węgry (Buda- 
| peszt) | 


1) Niemcy — Dania 
(Kopenhaga) 


2) Czechosłowacja — Niemcy — Da- 
nia 
(Praga Cz.) 


Czechosłowacja — Austria — Węgry 
SA 


1) Czechosłowacja — Niemcy 
(Praga. Cz) 


2) Czechosłowacja — Węgry — Austria 
(Budapeszt) 


1) Czechosłowacja — Niemcy 
(Praga Cz.) 

2) N'emcy: — Dania 
(Kopenhaga) 


PP ER PL 
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Droga normalna Droga okrężna 


Droga pomocnicza 


"Czechosłowacja 
(Obwód: ` Warszawa — 
Budapeszt) 


Czechosłowacja 1) ZSRR (Moskwa) 
(Praga Cz.) - 
: 2) Czechostowacja — Austria 


(Wiedeń) 
Wielka Brytania Niemcy — Belgia Niemcy — Belgia 1) Niemcy — Holandia 
(Obwód: Warszawa — (Bruksela) (Amsterdam) x 
Londyn) 
2) Czechosłowacja — Austria — Szwaj- 
caria — Francja. 
(przez Pragę Cz. lub Zurych) 
3) Czechosłowacja — Niemcy — Bel. ` 
gia 
(Praga Cz.) 
4) Czechosłowacja — Niemcy — Ho- 
landia 
(Praga Cz.) 
Włochy Czechosłowacja — Czechosłowacja — Czechosłowacja — Austria — Szwajca- 
Austria Austria ; ria 
(Obwód: Warszawa — (przez Prage Cz. lub (Zurych) 
Wenecja) Wiedeń) S 
ZSRR. Obwód: Warszawa — — 


Moskwa 1 lub 2 
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